
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

This electronic version (PDF) was scanned by the International Telecommunication Union (ITU) Library & 
Archives Service from an original paper document in the ITU Library & Archives collections. 

 
 
 

La présente version électronique (PDF) a été numérisée par le Service de la bibliothèque et des archives de 
l'Union internationale des télécommunications (UIT) à partir d'un document papier original des collections 
de ce service. 

 
 
 

Esta versión electrónica (PDF) ha sido escaneada por el Servicio de Biblioteca y Archivos de la Unión 
Internacional de Telecomunicaciones (UIT) a partir de un documento impreso original de las colecciones del 
Servicio de Biblioteca y Archivos de la UIT. 

 
 
 

 (ITU) للاتصالات الدولي الاتحاد في والمحفوظات المكتبة قسم أجراه الضوئي بالمسح تصوير نتاج (PDF) الإلكترونية النسخة هذه
 .والمحفوظات المكتبة قسم في المتوفرة الوثائق ضمن أصلية ورقية وثيقة من نقلا◌ً 

 
 
此电子版（PDF版本）由国际电信联盟（ITU）图书馆和档案室利用存于该处的纸质文件扫描提供。 

 
 
 

Настоящий электронный вариант (PDF) был подготовлен в библиотечно-архивной службе 
Международного союза электросвязи путем сканирования исходного документа в бумажной форме из 
библиотечно-архивной службы МСЭ. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
© International Telecommunication Union 



UNION INTERNATIONALE DES TÉLÉCOMMUNICATIONS

CCITT
COMITÉ CONSULTATIF 
INTERNATIONAL
TÉLÉGRAPHIQUE ET TÉLÉPHONIQUE

LIVRE JAUNE

TOME IV -  FASCICULE IV.1

MAINTENANCE; PRINCIPES GÉNÉRAUX, 
SYSTÈMES INTERNATIONAUX À COURANTS 
PORTEURS, CIRCUITS TÉLÉPHONIQUES 
INTERNATIONAUX

AVIS M.10 À M.761

VIIe ASSEMBLÉE PLÉNIÈRE
GENÈVE, 10-21 NOVEMBRE 1980

Genève 1981



UNION INTERNATIONALE DES TÉLÉCOMMUNICATIONS

CCITT
COMITÉ CONSULTATIF 
INTERNATIONAL
TÉLÉGRAPHIQUE ET TÉLÉPHONIQUE

LIVRE JAUNE

TOME IV -  FASCICULE IV.1

MAINTENANCE; PRINCIPES GÉNÉRAUX, 
SYSTÈMES INTERNATIONAUX À COURANTS 
PORTEURS, CIRCUITS TÉLÉPHONIQUES 
INTERNATIONAUX

AVIS M.10 À M.761

VIIe ASSEMBLÉE PLÉNIÈRE
GENÈVE, 10-21 NOVEMBRE 1980

; Genève 1981

ISBN 92-61-01002-4



© U.I.T.



CONTENU DU LIVRE DU CCITT 
EN VIGUEUR APRÈS LA SEPTIÈME ASSEMBLÉE PLÉNIÈRE (1980)

Tome I

Tome II 

FASCICULE II. 1

FASCICULE II.2 

FASCICULE II.3

FASCICULE II.4

Tome III 

FASCICULE III. 1

FASCICULE III.2

FASCICULE III.3

FASCICULE III.4

Tome IV

FASCICULE IV. 1

FASCICULE IV.2

FASCICULE IV.3 

FASCICULE IV.4

LIVRE JAUNE

Procès-verbaux et rapports de PAssemblée plénière.
Vœux et résolutions.
Avis sur:
-  l’organisation du travail du CCITT (série A);
-  les moyens d ’expression (série B);
-  les statistiques générales des télécommunications (série C). 
Liste des Commissions d ’études et les Questions mises à l’étude.

-  Principes généraux de tarification -  Taxation et comptabilité dans les services internationaux 
de télécommunications. Avis de la série D (Commission III).

-  Service téléphonique international -  Exploitation. Avis E.100 à E.323 (Commission II).

-  Service téléphonique international -  Gestion du réseau -  Ingénierie du trafic. Avis E.401 à 
E.543 (Commission II).

-  Exploitation et tarification des services de télégraphie et de «télém atique».1) Avis de la série F 
(Commission I).

-  Caractéristiques générales des communications et des circuits téléphoniques internationaux. 
Avis G. 101 à G. 171 (Commissions XV, XVI, CMBD).

-  Systèmes internationaux analogiques à courants porteurs -  Caractéristiques des moyens de 
transmission. Avis G .211 à G .651 (Commissions XV, CMBD).

-  Réseaux numériques -  Systèmes de transmission et équipement de multiplexage. Avis G.701 à 
G .941 (Commission XVIII).

-  Utilisation des lignes pour la transmission des signaux autres que téléphoniques -  Transmis­
sions radiophoniques et télévisuelles. Avis des séries H et J (Commission XV).

-  M aintenance; principes généraux, systèmes internationaux à courants porteurs, circuits télé­
phoniques internationaux. Avis M.10 à M.761 (Commission IV).

-  Maintenance des circuits internationaux pour la transmission de télégraphie harmonique ou 
de fac-similé -  Maintenance des circuits internationaux loués. Avis M.800 à M.1235 
(Commission IV).

-  Maintenance des circuits radiophoniques internationaux et transmissions télévisuelles inter­
nationales. Avis de la série N (Commission IV).

-  Spécifications des appareils de mesure. Avis de la série O (Commission IV).

^ Le terme «service de télématique» est provisoire.



Tome V Qualité de la transmission téléphonique* Avis de la série P (Commission XII).

Tome VI

FASCICULE VI. 1

FASCICULE VI.2 

FASCICULE VI.3 

FASCICULE VI.4 

FASCICULE VI.5

FASCICULE VI.6 

FASCICULE VI.7

FASCICULE VI.8

Tome VII

FASCICULE VII. 1 

FASCICULE VII.2

Tome VIII 

FASCICULE VIII. 1 

FASCICULE VIII.2

FASCICULE VIII.3

Tome IX

Tom eX

FASCICULE X .l 

FASCICULE X.2

Avis généraux sur la commutation et la signalisation téléphoniques -  Interface avec le service 
maritime. Avis Q .l à Q. 118 bis (Commission XI).

Spécifications des systèmes de signalisation Nos 4 et 5. Avis Q.120 à Q.180 (Commission XI).

Spécifications du système de signalisation N° 6. Avis Q.251 à Q.300 (Commission XI).

Spécifications des systèmes de signalisation RI et R2. Avis Q.310 à Q.480 (Commission XI).

Centraux numériques de transit pour applications nationales et internationales -  Inter­
fonctionnement des systèmes de signalisation. Avis Q.501 à Q.685 (Commission XI).

Spécifications du système de signalisation N° 7. Avis Q.701 à Q.741 (Commission XI).

Langage de spécification et de description fonctionnelles (LDS) -  Langage homme- 
machine (LHM). Avis Z.101 à Z.104 et Z .311 à Z.341 (Commission XI).

Langage évolué du CCITT (CHILL). Avis Z.200 (Commission XI).

Transmission et commutation télégraphiques. Avis des séries R et U (Commission IX).

Equipements terminaux pour les services de télégraphie et de «télématique».1) Avis des séries S 
et T (Commission VIII).

Communication de données sur le réseau téléphonique. Avis de la série V (Commission XVII).

Réseaux de communications de données; services et facilités, équipements terminaux et 
interfaces. Avis X .l à X .29 (Commission VII).

Réseaux de communications de données; transmission, signalisation et commutation, réseau, 
maintenance, dispositions administratives. Avis X.40 à X.180 (Commission VII).

Protection contre les perturbations. Avis de la série K (Commission V). Protection des enve­
loppes de câble et des poteaux. Avis de la série L (Commission VI).

Termes et définitions.

Index du Livre jaune.

^ Le terme «service de télématique» est provisoire.



TABLE DES MATIÈRES DU FASCICULE IV.l DU LIVRE JAUNE

Avis M.10 à M.761

Principes généraux de maintenance 
et

Maintenance des systèmes à courants porteurs 
et des circuits téléphoniques internationaux

N° de l’Avis Page

Introduction

M.10 R ecom m andation générale relative à la m aintenance ............................    3

M.15 Problèm es de m aintenance que posent les nouveaux systèmes  .......................................  3

M.25 Limites de réglage et de m a in te n an c e ...........................................................................................  3

M.50 V o cab u la ire .........................................................................................................................................................  4

SEC TIO N  1 — Généralités

1.1 Organisation de la maintenance

M.70 Principes directeurs pour l’organisation générale de la m ain tenance po u r les circuits
in ternationaux  de type té lé p h o n iq u e .........................................................................................  5

M.80 Stations directrices .......................................................................................................................   6

M.82 Station directrice pour circuit loué ou circuit s p é c ia l............................................................. 8

M.90 Stations sous-directrices .............................  •..................... 9

M.92 Station sous-directrice pour circuit loué ou circuit s p é c ia l .................................. ............................  11

M.95 C entre de m aintenance de la transm ission pou r la ligne in ternationale (C M T -L I) ............  12

M.97 Echange de renseignem ents relatifs aux points de contact po u r la m ain tenance des
circuits in ternationaux  loués ou spéciaux  .................................    13

M.98 Echange de renseignem ents relatifs aux points de contact pou r la m ain tenance des
groupes prim aires, secondaires, etc. et du système de transm ission ...........................  15

M l 00 C ircuits de s e rv ic e    .    17

M.110 Essai des c irc u its .............................................................................................................    20

M.130 Procédures à suivre pour la localisation et la relève des dérangem ents en m atière de
transm ission  ................      22

M.140 Désignation des circuits, groupes, etc., in te rn a tio n a u x    . . 30

M.150 Program m e de m aintenance périodique pou r les circuits té léphoniques publics in te rna­
tionaux .....................................................................................................................   37

1.2 Stabilité de la transmission

M.160 Stabilité de la tran sm iss io n .............................................    46

Fascicule IV.l — Table des matières V



N° de l’Avis Page

1.3 R établissem ent du tra je t de transm ission

M.201 Rétablissem ent du trajet de transm ission pou r la protection  du s e r v ic e ..........  49

1.4 In terrup tions prévues

M.221 Echange de renseignem ents concernant les in terrup tions prévues des systèmes de trans­
m ission  ............................................................     52

SEC T IO N  2 — Systèm es internationaux à courants porteurs

2.1 D éfinitions

M.300 D éfinitions relatives aux systèmes in ternationaux  à courants p o r te u rs ......................................  55

2.2 Repérage des voies des groupes prim aires, secondaires, te rtia ires et quaternaires dans 
les systèm es à couran ts porteurs

M.320 Repérage des voies té léphoniques à l’intérieur d ’un groupe p r i m a i r e ......................................  60

M.330 Repérage des groupes prim aires à l’intérieur d ’un groupe s e c o n d a ire ......................................  62

M.340 Repérage des groupes secondaires à l’intérieur d ’un groupe te r t ia ire   ..................  62

M.350 Repérage des groupes tertiaires à l’intérieur d ’un groupe quaternaire  ..................  63

M.380 Repérage dans les systèmes sur paires coaxiales ...............................   63

M.390 Repérage dans les systèmes sur paires sym étriques en câble ..........................   .    69

M.400 Repérage dans les systèmes sur faisceaux hertziens ou sur lignes en fils a é r i e n s .................  72

2.3 M ise en service d’un systèm e à couran ts porteurs. E tablissem ent et réglage. M esures de
référence

M.450 Mise en service d ’un nouveau système in ternational à courants porteurs . : .  .....................  72

M.460 Mise en service de liaisons in ternationales en groupe prim aire, secondaire, etc...................... 80

M.470 Etablissem ent et réglage des voies d ’un groupe prim aire in ternational .................   96

2.4 M ain tenance périodique d’un  systèm e in te rnationa l à couran ts porteurs

M.500 M aintenance périodique des sections de régulation de ligne  .........................  97

M.510 Reréglage à la valeur nom inale d ’une section de régulation de ligne (sur paires
sym étriques, paires coaxiales ou faisceau h e r tz ie n ) .......................      99

M.520 M aintenance périodique des liaisons in ternationales en groupe prim aire, secondaire, etc. 99

M.530 Reréglage à la valeur nom inale d ’une liaison in ternationale en groupe prim aire,
secondaire, etc. .  ........................................................................................... ..............................................  100

M.535 Procédures spéciales de m aintenance pour les liaisons en groupe prim aire et secondaire
unidirectionnelles à destinations m ultiples ( M U )  • •    101

M.540 M aintenance périodique des générateurs de courants porteurs et d ’ondes pilotes . . . . .  102

SEC T IO N  3 — Circuits téléphoniques internationaux

3.1 M ise en service d’un circu it té léphonique in te rnational

M.560 Equivalent du c i r c u i t ..........................................................   105

M.570 C onstitu tion  du circuit; échange prélim inaire de ren se ig n em en ts  106

VI Fascicule IV.l — Tablé des matières



N° de l’Avis Page

M.580 Etablissem ent et réglage d ’un circuit in ternational de téléphonie p u b l iq u e ................................... 108

M.590 Etablissem ent d ’un circuit équipé d ’un co m p re sse u r-ex te n seu r ..........................................................  117

3.2 M ain tenance périodique des circuits téléphoniques in te rnationaux

M.600 O rganisation  des m esures périodiques de m aintenance sur les c irc u its ............................................. 117

M.610 Périodicité des m esures de m aintenance sur les c i r c u i t s ................................................................. 118

M.620 M odalités d ’exécution des mesures périodiques sur les c i r c u i t s ...................................................  120

M.630 A pplication à la m aintenance des circuits des m éthodes graphiques de c o n t rô le .................. 122

M.640 C onnexions en quatre fils établies par com m utation  et m esures sur circuits à quatre  fils . 123

M.650 M esures périodiques à effectuer en ligne sur les répéteurs des circuits ou sections de
circuits à fréquences v o c a le s .........................................................................      126

M.660. Essais périodiques en station des suppresseurs d ’écho répondan t aux dispositions de
l’Avis G .161 du Tom e III du Livre orange ...............................................................    127

M.670 M aintenance d ’un circuit équipé d ’un com presseur-ex tenseur .............................................  129

3.3 M ain tenance des circu its à assignation  en fonction de la dem ande

M.675 Réglage et m aintenance de circuits in ternationaux  établis appel p a r appel (assignation
en fonction de la d e m a n d e ) .......................................................................................  130

3.4 P rincipes d irecteurs pour la m aintenance en service au tom atique in te rnationa l

M.700 D éfinitions pour l’organisation de la m a in te n a n c e ..................................................................................  134

M.710 O rganisation  générale de la m aintenance pou r le service autom atique et sem i-autom a­
tique in ternational . . .  ................................................................................................................................... 136

M.715 Service de signalisation des dérangem ents sur les c i r c u i t s ....................................................................  140

M.716 Service de signalisation des dérangem ents dans le r é s e a u ....................................................................  141

M.717 C entre pour les essais de la transm ission ................................................................................................... 143

M.718 C entre pour les essais de la signalisation de l i g n e ..................... • . ..........................  144

M.719 Centre pour les essais de la com m utation et de la signalisation entre enregistreurs . . . .  144

M.720 C entre d ’analyse du ré s e a u .............................................................................................    146

M.721 Service collectant les inform ations relatives à la disponibilité des systèmes . . . . . . . . .  147

M.722 C entre de gestion du r é s e a u .............................................................................................................................. 148

M.723 Station directrice de c irc u it ........................................................................................................................   149

M.724 Station sous-directrice de c irc u it ........................................................................................   150

M.725 C entre de com m ande de rétablissem ent du s e r v ic e  .................................................................  151

M.728 Directives pou r la coopération  entre les divers élém ents fonctionnels de m ain tenance . . 152

M.730 M éthodes de m a in te n a n c e .................................................................................................................................  157

M.731 Essais subjectifs .  ...............................................................................................................................................  161

M.732 Essais et mesures périodiques de m aintenance de la signalisation et de la com m utation  . 162

M.733 M esures périodiques de m aintenance de la transm ission sur les circuits autom atiques ou
se m i-au to m atiq u es................................................................................................................................................  162

M.734 Echange de renseignem ents sur les appareils d ’essai d ’arrivée dans les centres in te rna tio ­
naux de c o m m u ta tio n .......................................................................................................................................... 163

Fascicule IV .l — Table des matières VII



N° de l’Avis

SEC T IO N  4 — Systèm es de signalisation sur voie comm une

Page

M.760 Liaison de transfert pour le système de signalisation n° 6 sur voie com m une .....................  167

M.761 E tablissem ent et réglage d ’une liaison de transfert pour système de signalisation n° 6 sur
voie com m une (version analogique)  .......................    171

REMARQUES

1 Les questions confiées à chaque Com m ission d’études pour la période 1981-1984 figurent dans la 
contribu tion  N° 1 de la Com m ission correspondante.

2 Les supplém ents aux Avis des séries M et N se trouvent dans le fascicule IV.3 et ceux des Avis de la 
série O dans le fascicule IV.4.

NOTE DU CCITT

D ans ce fascicule, l’expression «A dm inistration» est utilisée pour désigner de façon abrégée aussi bien une 
adm inistra tion  de télécom m unications qu ’une exploitation privée reconnue de télécom m unications.
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INTRODUCTION

Avis M.10

RECOMMANDATION GÉNÉRALE RELATIVE À LA MAINTENANCE

Pour perm ettre aux A dm inistrations de télécom m unications de coopérer efficacem ent au m aintien des 
caractéristiques requises par le service in ternational des télécom m unications, le C C IT T  recom m ande d ’appliquer 
les Avis pertinents qui on t été établis en tenant com pte d ’une longue expérience.

Avis M.15

PROBLÈMES DE MAINTENANCE QUE POSENT LES NOUVEAUX SYSTÈMES

1 Considérations générales

Afin que les nouveaux systèmes soient mis en œuvre de façon à perm ettre une exploitation  et une 
m aintenance in ternationale com patibles et efficaces, les principes directeurs suivants sont spécifiés.

2 Principes

2.1 Lors de l’étude d ’un nouveau système, il faut ten ir com pte à un stade précoce des conditions requises en
m atière d ’exploitation et de m aintenance.

2.2 L’organisation de la m aintenance et les m oyens pour la m aintenance (y com pris l’équipem ent d ’essais) 
doivent être pris en com pte suffisam m ent tôt pour qu ’ils soient disponibles lors de la mise en service du nouveau
système.

2.3 Si les procédures de m aintenance existantes, par exemple la signalisation des défauts, ne sont pas
appropriées, des procédures de rem placem ent devront être prises en com pte suffisam m ent tôt pour perm ettre leur 
application  lors de la mise en service du nouveau système. C ependant, toutes les nouvelles procédures devront 
ten ir com pte des principes de m aintenance existants et adoptés par le CC ITT.

Avis M.25

LIMITES DE RÉGLAGE ET DE MAINTENANCE

Les principes suivants ont été adoptés en ce qui concerne les lim ites d ’in tervention pou r le réglage et la 
m aintenance des circuits, liaisons et lignes in ternationaux , analogiques ou num ériques:

i) il doit y avoir des limites distinctes pour le réglage et pour la m aintenance;

ii) une seule lim ite doit être spécifiée pour les interventions de m aintenance, cette lim ite étan t choisie de
telle sorte qu ’on considère qu ’il s’est p roduit une défaillance si elle est dépassée (toutefois, les
conditions requises d ’une intervention de m aintenance im m édiate ou différée sont étudiées par la
Com m ission d ’études IV et le résultat de cette étude pou rra  avoir des répercussions sur le nom bre des 
limites requises pour les interventions de m aintenance);

Fascicule IV-.l — Avis M.25 3



iii) après relève d ’un dérangem ent, un circuit, une liaison ou une ligne in ternationaux doivent être remis 
en service en fonction de la lim ite de réglage ou, dans les cas où cela n ’est pas réalisable dans la 
pratique, aussi près que possible de cette limite. D ans tous les cas, le circuit, la liaison ou la ligne 
doivent être en deçà de la lim ite d ’intervention de m aintenance.

On estime que, chaque fois que possible, ces principes doivent être inscrits dans les nouveaux Avis des 
séries M et N et qu ’il doit en être tenu com pte lorsque des Avis existants de ces séries doivent être révisés ou 
am endés.

Avis M.50

VOCABULAIRE

Le personnel des stations de répéteurs et des autres organism es de m aintenance ayant à en trer en relation 
avec des collègues de pays étrangers est invité à se référer au Vocabulaire des ternies essentiels utilisés pour la 
transmission en ligne, qui est publié par le C C IT T  à son intention.

D ans ce Vocabulaire, les term es sont donnés dans les langues suivantes: anglais, français, espagnol, russe, 
a llem and, italien, néerlandais, polonais, portugais et suédois.

Les term es des télécom m unications utilisés dans les Livres du C C IT T  ont été regroupés dans le tom e dés 
Termes et Définitions de ce Livre. Ce vocabulaire donne les term es en anglais, français et espagnol.
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SECTION 1

GÉNÉRALITÉS

1.1 O rgan isa tion  de la m a in ten an ce  

Avis M.70

PRINCIPES DIRECTEURS POUR L’ORGANISATION GÉNÉRALE 
DE LA MAINTENANCE POUR LES CIRCUITS INTERNATIONAUX 

DE TYPE TÉLÉPHONIQUE

1 Considérations générales

En vue de fournir les principes directeurs aux A dm inistrations, le C C IT T  recom m ande les principes 
suivants qui concernent l’organisation  générale de la m aintenance pour les circuits in ternationaux .

1.1 Les définitions relatives aux divers éléments fonctionnels de m aintenance, chaque élém ent fonctionnel
représentant un ensem ble de fonctions, sont données dans les Avis M.700 à M.720 [1] (circuits autom atiques) et les 
Avis M.82, M.92 et M.95 (circuits loués et circuits spéciaux).
1.2 L’étendue et la com plexité d ’une organisation de m aintenance dépendent à la fois du  cas envisagé et du 
pays en cause. Il est, dans certains cas, possible d ’exécuter toutes les fonctions de la m ain tenance à partir d ’un 
em placem ent unique; dans d ’autres cas, certaines fonctions seulem ent peuvent être groupées et exécutées à partir 
d ’un centre unique. Les dispositions exactes à prendre sont laissées à l’initiative de l’A dm inistra tion  intéressée, le 
C C IT T  se lim itant à définir les fonctions des différents élém ents, en laissant à l’A dm inistra tion  intéressée le soin 
de déterm iner de quelle m anière elles seront groupées.
1.3 Si un pays le désire, e t/o u  s’il juge que la com plexité de ses télécom m unications in ternationales l’exige, les
attributions d ’un organism e in ternational de m aintenance peuvent s’étendre à tous les types de circuits au sujet 
desquels la Com m ission d ’études IV ém et des avis.

2 Types de circuits faisant l’objet de cette maintenance

Les types de circuits faisant l’objet de cette m aintenance sont les suivants: 

circuits du service public:
— circuits téléphoniques;

— circuits de télégraphie harm onique;

— circuits de phototélégraphie;
— circuits radiophoniques, etc.;

circuits loués:
— circuits téléphoniques de poste à poste et m ultipoints;

— circuits de télégraphie harm onique;
— circuits pour transm ission de données de poste à poste et m ultipo in ts;
— circuits pour services m ultiples, c’est-à-dire pour phototélégraphie et télégraphie harm onique ou pour

téléphonie et té légraphie harm onique (transm ission sim ultanée ou à l’alternat);

;f — circuits de phototélégraphie;
— circuits radiophoniques; etc.
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3 O rganisation  de la m aintenance

La m aintenance des circuits du service téléphonique in ternational public dépend de l’aptitude de chaque 
A dm inistration  à assum er les fonctions et responsabilités spécifiées dans les Avis de la série M. Lorsque ces 
circuits ne sont pas autom atiques mais son t exploités m anuellem ent, on suppose que l’A dm inistration choisira 
d ’assurer les éléments fonctionnels de m aintenance appropriés, tels que le service de signalisation des dérangements 
sur les circuits et le centre pour les essais de la transmission ainsi que les stations directrice et sous-directrices de 
circuit.

Pour les circuits autom atiques, on utilisera les élém ents fonctionnels m entionnés dans l’Avis M.710 [2].

Pour les circuits in ternationaux  loués et spéciaux, on fera appel aux services d ’un centre de m aintenance 
de la transm ission pour la ligne in ternationale (ÇM T-LI), lequel est décrit dans l’Avis M.95. Les fonctions et 
responsabilités pour la direction et la sous-direction des circuits in ternationaux  loués et spéciaux sont spécifiées 
dans les Avis M.82 et M.92, lesquels prévoient égalem ent une coopération  étroite avec le CM T-LI.

Pour l’exploitation à d ’autres niveaux (groupes prim aire, secondaire, etc.), des fonctions spécifiques sont 
attribuées à des stations de répéteurs particulières. A chaque niveau, la m aintenance est fondée sur la désignation 
d ’une station directrice ainsi que d ’une ou plusieurs stations sous-directrices. Les Avis M.80 et M.90 fournissent des 
in form ations supplém entaires concernant les stations directrices et sous-directrices. Ces inform ations sont com plé­
tées p ar celles contenues dans les Avis M.82, M.92, M.723 [3], M.724 [4], N.5 [5] et N.55 [6].

L’attention des A dm inistrations est attirée sur la nécessité d ’échanger des form ules de renseignem ents 
(sim ilaires à celles décrites dans l’Avis M.728 [7] rela tif aux organism es responsables de la m aintenance des circuits 
autom atiques) ind iquant les num éros de téléphone, les heures de service, etc., des organism es chargés de la 
m ain tenance des circuits loués et des systèmes de transm ission d ’ordre supérieur.
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[3] Avis du C C IT T  Station directrice de circuit, tom e IV, fascicule IV .l, Avis M.723.

[4] Avis du C C ITT  Station sous-directrice de circuit, tom e IV, fascicule IV .l, Avis M.724.

[5] Avis du C C ITT  Stations radiophoniques directrice, sous-directrice et émettrice de référence, tom e IV,
fascicule IV.3, Avis N.5.

[6] Avis du C C IT T  Organisation, responsabilités et fonctions des C T I directeurs et sous-directeurs et des stations 
directrices et sous-directrices pour les connexions, liaisons, circuits et sections de circuit télévisuels internatio­
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tom e IV, fascicule IV .l, Avis M.728.

Avis M .80

STATIONS DIRECTRICES

1 D éfinition d’une sta tion  directrice

Une station directrice est un élém ent fonctionnel de l’organisation générale de la m aintenance qui a la 
responsabilité de la direction du circuit, groupe prim aire, secondaire ou section de ligne, etc. qui lui sont assignés.

2 D ésignation des sta tions directrices

Les principes suivants s’appliquent, pour la désignation des stations directrices:

— à tout circuit in ternational (station directrice de circuit);

— à tout groupe prim aire, secondaire, etc., in ternational (station directrice de groupe prim aire, secon­
daire, etc.);

— à toute liaison en ligne et à toute section de régulation de ligne (station directrice de liaison en ligne,
station directrice de section de régulation de ligne), notam m ent sur les systèmes à courants porteurs 
utilisant une ligne à paires sym étriques ou à paires coaxiales ou un faisceau hertzien.

6 Fascicule IV.l -  Avis M.80



2.1 Station directrice de circuit

Une station directrice de circuit est désignée pour chaque circuit in ternational du  service téléphonique 
public ou chaque circuit loué ou à usage spécial, conform ém ent aux Avis M.82 ou M.723 [1] selon le cas. L orsqu’il 
s’agit de circuits rad iophoniques ou télévisuels, c’est le C R I (centre rad iophon ique in te rnational) ou le CTI (centre 
télévisuel in ternational) situé à l’extrém ité réception qui doit être désigné com m e station  directrice (voir à ce sujet 
les Avis N .l [2], N.5 [3] et N.55 [4]).

2.2 Station directrice de groupes primaires, secondaires, etc.

Pour tout groupe prim aire, secondaire, etc., in ternational, chacune des deux stations de répéteurs term i­
nales est désignée com m e station directrice pour le sens de transm ission en trant. Il y a donc deux stations 
directrices: une pour chaque sens de transm ission.

2.3 Station directrice de sections de régulation de ligne

On procède com me pour les groupes prim aires, secondaires, etc., c’est-à-dire que l’on désigne chacune des 
deux stations de répéteurs term inales com m e directrice pour le sens de transm ission en trant.

3 Responsabilités des sta tions d irectrices de circuit

Voir les Avis M.82 et M.723 [1] concernant, respectivem ent, les circuits du service téléphonique au to m a­
tique public, les circuits loués et les circuits spéciaux. Voir les Avis N.5 [3] et N.55 [4] relatifs aux circuits 
radiophoniques et télévisuels.

4 Responsabilités des sta tions directrices de groupes prim aires, secondaires, etc.

4.1 Les stations directrices de groupe prim aire, secondaire, etc., ou de section de régulation de ligne ou de
liaison en ligne sont responsables seulem ent pour le sens de transm ission en trant.

4.2 C haque station directrice a la responsabilité de l’établissem ent et de la m aintenance du groupe, de la
liaison, ou de la ligne considérée. Elle est en particulier chargée de:

a) diriger les mesures de réglage dans les norm es recom m andées et de ten ir les docum ents relatifs aux 
m esures de référence (mesures initiales);

b) veiller à ce que les mesures de m aintenance soient faites aux dates fixées, su ivant les m odalités
1 prescrites et de m anière à restreindre autant que possible les tem ps d ’in terrup tion  du service;

c) provoquer l’intervention des stations intéressées, en cas de dérangem ent, et de conduire les différents 
essais ou recherches pour la relève du dérangem ent. Il faut que l’on puisse notifier les dérangem ents 
constatés à toute heure du jo u r ou de la nuit;

d) porter à la connaissance des stations directrices de circuits toute situation susceptible d ’affecter le 
fonctionnem ent des circuits qu ’elles dirigent;

e) solliciter l’autorisation des stations directrices de circuits avant de prendre une m esure qui au ra pour 
effet de mettre hors service un ou plusieurs circuits;

f) se tenir au couran t des possibilités de réachem inem ent pou r tou t groupe prim aire, secondaire, etc., 
défectueux ;

g) enregistrer, sur les docum ents prévus à cet effet, tous les incidents survenus: heure du dérangem ent, 
localisation précise (si on la connaît), ordres donnés (le cas échéant) et heure de remise en service.

4.3 Ainsi, pour les besoins techniques (m aintenance, réglage), la fonction de d irection sur les groupes 
prim aires, secondaires, etc., et sur les sections de régulation de ligne est partagée entre les deux sens de 
transm ission, la station située à l’extrém ité d ’arrivée étant la station directrice dans chaque cas. C ependan t, on 
estime qu’il est souhaitable d ’avoir une seule feuille d ’achem inem ent pou r chaque liaison, con tenan t des 
renseignem ents sur les deux sens de transm ission et, pour que ces renseignem ents et d ’autres docum ents du même 
o rdre puissent être élaborés et distribués de façon m éthodique, cette fonction  de docum entation  do it être confiée à 
l’une des stations directrices, cette station directrice pour la documentation  étan t choisie par accord entre les 
A dm inistrations intéressées.
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Avis M.82

STATION DIRECTRICE POUR CIRCUIT LOUÉ OU CIRCUIT SPÉCIAL

1 Définition d'une station directrice de circuit

La station directrice de circuit est un élém ent fonctionnel de l’organisation  générale de la m aintenance qui 
a la responsabilité de la direction des opérations sur un circuit loué ou un circuit spécial (par exemple, circuit 
affecté à la télégraphie harm onique, au fac-similé et à la phototélégraphie) qui lui a été assigné.

2 Responsabilités

La station directrice de circuit a la responsabilité de s’assurer que l’établissem ent et la m aintenance du 
circuit qui lui est assigné se fassent dans les deux sens de transm ission conform ém ent aux norm es imposées et que, 
en cas de défaillance, la durée d ’indisponibilité soit réduite au minim um .

3 Fonctions

3.1 Prendre les dispositions nécessaires en vue de l’établissem ent du circuit avec les équipem ents de 
signalisation qui lui sont directem ent associés et effectuer les réglages qui s’y rapportent.

3.2 Diriger les mesures de transm ission pour l’établissem ent et le réglage des circuits in ternationaux, d an s les 
norm es recom m andées, et tenir les docum ents relatifs aux mesures de référence (mesures initiales).

3.3 Recevoir les rapports de signalisation de dérangem ent provenant:

— des utilisateurs du circuit ou de leurs représentants, soit directem ent, soit par l’interm édiaire des 
services de signalisation des dérangem ents désignés,

— du personnel des organism es de m aintenance,

— du centre de m aintenance de la transm ission pour la ligne in ternationale (CM T-LJ) (voir l’Avis M.95),

— de la station sous-directrice, en passant par le CM T-LI.

3.4 Veiller à ce que les mesures et les essais de m aintenance périodiques aient lieu aux dates fixées, suivant les 
m odalités prescrites et de m anière à restreindre au tan t que possible les tem ps d ’in terruption  du service.

3.5 O btenir la coopération de la station sous-directrice de circuit, soit directem ent, soit en passant par le 
CM T-LI.

3.6 Assigner la localisation du dérangem ent à la ligne nationale ou à la section term inale nationale de son
prop re  pays, ou au-delà de la ligne nationale à la ligne internationale, ou au pays étranger intéressé.

3.7 Veiller à ce que les circuits défectueux soient mis hors service.

3.8 Après la relève du dérangem ent, faire rem ettre le circuit en service.

3.9 Tenir à jou r des dossiers d ’achem inem ent des circuits loués et des circuits spéciaux.

3.10 N oter avec précision les durées d ’in terruption  du circuit.

3.11 C onnaître les possibilités de réachem inem ent de tout circuit placé sous sa direction.

4 Désignation des stations directrices

Par com m un accord entre les services techniques des A dm inistrations intéressées, une station directrice est 
désignée pour chaque circuit in ternational loué ou spécial. Pour ce choix, on prend en considération l’em place­
m ent des locaux de l’utilisateur principal et la longueur du circuit sur le territoire des pays term inaux.
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Pour les circuits à constitution unidirectionnelle, la station  directrice de circuit devrait être située dans le 
pays de destination.

La station directrice de circuit peut être située dans la station de répéteurs term inale desservant l’utilisateur 
ou dans le centre in ternational term inal qui constitue l'extrém ité de la ligne in te rnationale  dans le pays assuran t la 
direction du circuit.

En décidant qu ’une station directrice de circuit sera située dans un pays donné, on  p rend  en considération  
les facteurs suivants:

— disponibilité du personnel,

— disponibilité d ’un personnel qualifié adéquat,

— possibilité de com m uniquer avec l’u tilisateur et avec d ’autres lieux appropriés,

— aptitude à rem plir les fonctions indiquées dans le présent Avis.

Avis M.90

STATIONS SOUS-DIRECTRICES

1 Définition d’une station sous-directrice

Une station sous-directrice est un élém ent fonctionnel de l’organisation générale de la m ain tenance qui a la
responsabilité de la sous-direction du circuit, groupe prim aire, secondaire, etc. qui lui son t assignés.

2 Désignation des stations sous-directrices

Les principes suivants s’appliquent pour la désignation des stations sous-directrices à:

— chaque circuit in ternational (station sous-directrice du circuit), quelle que soit son utilisation (télé­
phonie, télégraphie, transm ission rad iophonique, transm ission de données, etc.) (voir notam m ent 
l’Avis N.5 [1] pour le cas des circuits rad iophoniques et l’Avis N.55 [2] pou r celui des circuits 
télévisuels);

— chaque groupe prim aire, secondaire, etc., in ternational (station sous-directrice de groupe prim aire, 
secondaire, etc.);

— chaque liaison en ligne et section de régulation de ligne (station sous-directrice de liaison en ligne, de 
section de régulation de ligne) achem inée notam m ent sur des systèmes de transm issions u tilisant une
ligne à paires sym étriques ou à paires coaxiales ou en faisceau hertzien.

Le service technique de l’A dm inistration intéressée désigne la station qui fonctionnera  com m e station 
sous-directrice dans son pays et en inform e le service technique du pays responsable de la station  directrice.

2.1 Stations sous-directrices terminales

2.1.1 Stations sous-directrices terminales de circuits

Une station sous-directrice term inale de circuit est désignée pour chaque circuit conform ém ent à 
l’Avis M.92 ou M.724 [3], selon le cas.

Pour les circuits unidirectionnels, c’est la station term inale côté ém ission qu ’il convient de désigner com m e
station sous-directrice du circuit. En particulier, lo rsqu’il s’agit de circuits rad iophoniques ou télévisuels, c’est le
CR I ou le CTI situé à l’extrém ité d ’ém ission qui doit être la station term inale sous-directrice (voir à ce sujet les 
Avis N.5 [1] et N.55 [2]).

2.1.2 Stations sous-directrices terminales pour groupes primaires, groupes secondaires, etc.

Les stations qui se trouvent aux extrém ités d ’une liaison en groupe prim aire, secondaire, etc., sont 
désignées com m e stations sous-directrices term inales de liaison en groupe prim aire, secondaire, etc., dans le sens 
de transm ission pour lequel elles ne sont pas stations directrices de la liaison en groupe prim aire , secondaire, etc.

Fascicule IV.l — Avis M.90 9



Les stations qui se trouvent aux extrém ités d ’une liaison en ligne ou d ’une section de régulation de ligne 
sont désignées com m e stations sous-directrices term inales de liaison en ligne ou de section de régulation de ligne 
dans le sens de transm ission pour lequel elles ne sont pas stations directrices de liaison en ligne ou de section de 
régulation de ligne.

2.1.3 Stations sous-directrices terminales pour liaison en ligne ou sections de régulation de ligne

2.2 Stations sousrdirectrices intermédiaires

2.2.1 Stations sous-directrices intermédiaires pour circuits

Dans un pays de transit où un circuit est ram ené dans la bande des fréquences vocales, on désigne une
station  sous-directrice in term édiaire en un point approprié  pour chaque sens de transm ission. Les pays intéressés
ont à choisir:

— l’em placem ent de ces points;

— une station sous-directrice unique située en un po in t du circuit pou r les deux sens de transm ission ou 
éventuellem ent deux stations sous-directrices situées en des points différents du circuit pour chaque 
sens de transm ission (voir la figure 1/M .90);

— le cas échéant, plusieurs stations sous-directrices de circuit p ar pays de transit et par sens de 
transm ission lo rsqu’il s’agit de pays très étendus.

I f I F I F I F I F I F I
! r*i __ rji H i n  n  rji i n  r_n n  ih  i i" i------- i-irr—i-------------r—i— *■---- r*t  ■ y  i----------- r*i— ■*— r - n
'- X .l ^  f  I I l  ^ ------- l_J-------------- 1— L—4—I--------------La-I------------- l_ lJ
I LJ  L_i  l j Il j  l j LJ  I LJ  lTj l j  |
I I I I

CCITT - 36430

F =  sta tio n  fron tière  I =  s ta tio n  in term édiaire — ■ —r  =  s ta tio n  sous-d irec trice

FIGURE 1/M.90 
Choix possible des stations sous-directrices dans un pays de transit

2.2.2 Stations sous-directrices intermédiaires pour liaisons

D ans les pays de transit où la liaison (en groupe prim aire, secondaire, etc., ou en ligne) est ram enée à sa 
bande de base, on désigne en général une station sous-directrice in term édiaire pour chaque sens de transm ission. 
Les pays intéressés on t les mêmes prérogatives que celles indiquées ci-dessus pour les circuits (voir le § 2.2.1 et la 
figure 1/M .90).

2.2.3 Stations sous-directrices intermédiaires pour sections de régulation de ligne

Dans un pays de transit, on désigne une station sous-directrice interm édiaire de section de régulation de 
ligne pour chaque sens de transm ission. Les pays intéressés on t les mêmes prérogatives que celles indiquées 
ci-dessus pour les circuits (voir le § 2.2.1 et la figure 1/M .90).

2.3 Fonctions combinées

Plusieurs des fonctions m entionnées ci-dessus, ou toutes ces fonctions, peuvent être exercées par une seule 
sta tion , selon les dispositions du pays intéressé.

3 Responsabilités des stations sous-directrices de circuit

Voir les Avis M.724 [3] et M.92 concernant, respectivem ent, les circuits du service téléphonique au tom a­
tique public, les circuits loués et les circuits spéciaux. Voir les Avis N.5 [1] et N.55 [2] relatifs aux circuits 
rad iophoniques et télévisuels.
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Pour les sections qu ’elles dirigent, les responsabilités des stations sous-directrices son t analogues à celles
qui sont indiquées dans l’Avis M.80 pour les stations directrices. C ependant, ces stations doivent de plus:

— coopérer avec les stations directrices et avec d ’autres stations sous-directrices de tous les échelons pour 
assurer la localisation et la relève des dérangem ents;

— établir et m aintenir la partie de la liaison (en groupe prim aire, secondaire, etc., ou section de
régulation de ligne) com prise en tre  les stations de transfert les plus voisines des deux frontières;

— veiller à ce que les valeurs prescrites pour la transm ission sur la section nationale  qui les concerne
soient respectées;

— porter à la connaissance de la station directrice lés détails pertinents sur la localisation des
dérangem ents et leur relève ultérieure;

— établir tous les dossiers nécessaires sur le réglage, la localisation et la relève des dérangem ents pou r les
sections dont elles ont la responsabilité.
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[3] Avis du C C IT T  Station sous-directrice de circuit, tom e IV, fascicule IV .l, Avis M.724.

4 Responsabilités des stations sous-directrices de groupes primaire, secondaire, etc.

Avis M.92

STATION SOUS-DIRECTRICE POUR CIRCUIT LOUÉ OU CIRCUIT SPÉCIAL

1 Définition d’une station sous-directrice de circuit

La station sous-directrice de circuit est un élém ent fonctionnel de l’o rganisation  générale de la m aintenance 
qui est chargé d ’assister la station directrice du circuit in ternational loué ou spécial et qui a la responsabilité de la 
direction des opérations sur les sections de circuit qui lui sont assignées.

2 Responsabilités

Il incom be à la station sous-directrice de circuit de porter à la connaissance de la station  directrice tous les 
faits constatés susceptibles d ’avoir une influence défavorable sur le circuit. Si une station  sous-directrice est 
chargée de la direction de sections d ’un circuit, elle a, vis-à-vis de ces sections, les mêmes responsabilités que la 
station directrice vis-à-vis du circuit com plet.

3 Fonctions

3.1 Accom plir, pour les sections de circuit, et no tam m ent pour les sections nationales, les mêmes fonctions de 
d irection que la station directrice de circuit.

3.2 En collaboration avec la station directrice de circuit et avec d ’autres stations sous-directrices, veiller à ce 
que la m aintenance périodique, la localisation des dérangem ents et leur relève soient effectuées correctem ent par 
les centres d ’essai e t/o u  par les organism es de m aintenance responsables, et ce, d irectem ent ou p ar l’interm édiaire 
du CM T-LI (voir l’Avis M.95).

3.3 Faire en sorte que tous les renseignem ents pertinents relatifs à la localisation puis à la relève d ’un 
dérangem ent soient com m uniqués à la station directrice de circuit, soit directem ent, soit p ar l’in term édiaire du 
CM T-LI.
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Une station term inale sous-directrice de circuit est désignée pour chaque circuit in ternational loué ou 
spécial. Cette station est en général située aussi près que possible de l’extrém ité du  circuit opposée à la station 
directrice.

D ans un pays de transit où un circuit est ram ené aux fréquences vocales, on  désigne une station 
sous-directrice interm édiaire en un po in t approprié  pour chaque sens de transm ission. Les A dm inistrations 
intéressées ont à choisir:

— l’em placem ent de ces points;

— une station sous-directrice unique située en un poin t du circuit pou r les deux sens de transm ission, ou 
éventuellem ent deux stations sous-directrices situées en des points différents du circuit pour chaque 
sens de transm ission;

— le cas échéant, lo rsqu’il s’agit de pays très étendus, plusieurs stations sous-directrices de circuit par 
pays de transit et par sens de transm ission.

Après avoir effectué son choix, le service technique de l’A dm inistration  intéressée en inform e l’A dm inistra­
tion  responsable de la station directrice.

4 Désignation des stations sous-directrices de circuit

Avis M.95

CENTRE DE MAINTENANCE DE LA TRANSMISSION 
POUR LA LIGNE INTERNATIONALE (CMT-LI)

1 Définition des centres de maintenance de la transmission pour la ligne internationale

Les centres de m aintenance de la transm ission pour la ligne in ternationale sont des élém ents fonctionnels 
de l’organisation générale de la m aintenance situés aux extrém ités de la partie d ’un circuit loué ou d ’un circuit 
spécial, désignée par le term e «ligne internationale» . La ligne in ternationale est définie dans l’Avis M.1010 [1]. La 
catégorie de circuit considérée dans cet Avis est égalem ent m entionnée dans les Avis M.82 et M.92, relatifs aux 
fonctions des stations directrices et sous-directrices des circuits in ternationaux  loués et spéciaux.

2 Responsabilités et fonctions

Le centre de m aintenance de la transm ission pour la ligne in ternationale est responsable de l’ensem ble des
fonctions suivantes:

2.1 Procéder, selon les besoins, aux essais de transm ission sur la ligne in ternationale aux fins du réglage et de
la m aintenance.

2.2 Procéder aux essais et aux mesures de transm ission en co llaboration  avec les CM T-LI des autres pays afin
de localiser les dérangem ents survenant sur la ligne in ternationale ou au-delà, et prendre, selon les besoins, toutes 
les mesures nécessaires en vue de la relève du dérangem ent.

2.3 Exécuter, conform ém ent aux procédures nationales, les actions voulues destinées à assurer la localisation et
la relève de tout dérangem ent détecté sur le réseau national, et ce, en coopération  avec le centre de m aintenance 
de la transm ission pour la ligne in ternationale du pays assurant la direction du circuit. Ces fonctions doivent 
égalem ent être remplies lorsque la station directrice d ’un circuit est située dans le même pays.

2.4 Rem plir, selon les besoins, les fonctions de centre de liaison avec d ’autres pays, pour les questions de
m aintenance d ’intérêt com m un.

3 Moyens

Le CM T-LI devrait être doté de m oyens qui lui perm ettent:

3.1 d ’accéder aux points d ’accès à la ligne, directem ent ou indirectem ent,

3.2 de connecter des appareils de m esure aux points d ’accès, directem ent ou indirectem ent, de m anière à
fourn ir la possibilité de m esurer tous les param ètres spécifiés pour la ligne et de localiser les dérangem ents,

3.3 de com m uniquer avec les stations directrices et sous-directrices situées dans le même pays,
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3.4 de com m uniquer avec les CM T-LI des autres pays, par lesquels passent les circuits, afin  de faciliter la 
collaboration  et de perm ettre l’échange d ’inform ations.

Référence

[1] Avis du C C IT T  Constitution et nomenclature des circuits internationaux loués, tom e IV, fascicule IV.2, 
Avis M.1010.

Avis M.97

ÉCHANGE DE RENSEIGNEMENTS RELATIFS AUX POINTS DE CONTACT POUR LA 
MAINTENANCE DES CIRCUITS INTERNATIONAUX LOUÉS OU SPÉCIAUX

L’attention  des A dm inistrations est attirée sur la nécessité d ’échanger des renseignem ents relatifs aux 
num éros de téléphone, aux vacations, etc., des services chargés de la m ain tenance des circuits loués ou spéciaux. 
Cet échange facilite beaucoup la coopération  in ternationale et contribue grandem ent à l’efficacité de la m ain te­
nance.

Les renseignem ents à échanger ne devraient porter que sur les po in ts de contact qui son t nécessaires à la 
coopération  in ternationale entre les agents des centres in ternationaux , p ar exem ple:

— les stations directrices ou sous-directrices (voir les Avis M.82 et M.92),

— les centres de m aintenance de la transm ission pour les lignes in ternationales (voir l’Avis M.95),

— les services de signalisation des dérangem ents,

— les centres d ’essais,

— les centres de rétablissem ent des circuits.

La form ule à utiliser à cet effet est représentée sur la figure 1/M .97. Il y est prévu l’inscrip tion  des 
num éros de téléphone et de télex, des indicatifs, des vacations de chaque po in t de contact et du  nom  du service 
responsable. D ans certains cas, ces ind ications sont com m unes à tous les po in ts de con tac t d ’un  centre 
in ternational particulier. D ans d ’autres cas, il n ’en est pas de même, chaque po in t de contact ayan t ses propres 
num éros de téléphone et de télex, son p ropre indicatif, etc. Les d ispositions à p rendre effectivem ent dépendron t de 
la façon particulière dont l’A dm inistration considérée s’organise. La co lonne Observations sert à ind iquer d ’autres 
renseignem ents intéressants, com m e les langues pratiquées. Il y a lieu de rem plir une form ule, p o u r chaque centre 
in ternational desservant des circuits loués ou spéciaux.

Si, au po in t de contact, les opérations quotidiennes de m aintenance ne sont pas exécutées p ar les mêmes 
agents que l’établissem ent et le réglage des circuits loués ou spéciaux, nouveaux ou rem aniés, les renseignem ents 
correspondant à chacun des deux groupes d ’agents sont à inscrire sur une ligne distincte.

Il convient que chaque A dm inistration diffuse auprès des autres A dm inistrations les form ules dûm ent 
rem plies qui les intéressent. Cette diffusion pourra it u tilem ent se faire à l’occasion de celle des renseignem ents 
relatifs aux points de contact pour l’exploitation autom atique et sem i-autom atique du service té léphonique 
(Avis M.728 [1]) et de celle pour la m aintenance des groupes prim aires, secondaires, etc. et du  système de 
transm ission (Avis M.98).

Il y a égalem ent lieu d ’échanger, sous form e sim ilaire à celle qui est représentée sur la figure 2 /M .728 [1], 
les renseignem ents relatifs aux points de contact des services techniques responsables de la m ain tenance des 
circuits loués ou spéciaux.

Référence

[1] Avis du C C IT T  Directives pour la coopération entre les divers éléments fonctionnels de m aintenance , 
tom e IV, fascicule IV .l, Avis M.728.
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.97

POINTS DE CONTACT POUR LA MAINTENANCE DES CIRCUITS INTERNATIONAUX LOUÉS ET SPÉCIAUX

CENTRE INTERNATIONAL: 

DATE DE PUBLICATION: ADRESSE POSTALE:

Point de contact Numéro de 
téléphone

Numéro de 
télex 

et indicatif
Heures de service 

(TMG)
Nom du 
service 

responsable
Observations1*

Station directrice
ou sous-directrice

CMT-LI

Centre de signalisation
des dérangements

Centre d’essais

Rétablissement des
circuits

Les langues utilisées peuvent être indiquées.

FIGURE 1/M.97
Formule concernant les points de contact pour la maintenance des circuits internationaux loués et spéciaux.



Avis M.98

ÉCHANGE DE RENSEIGNEMENTS RELATIFS AUX POINTS DE CONTACT 
POUR LA MAINTENANCE DES GROUPES PRIMAIRES, 

SECONDAIRES, ETC. ET DU SYSTÈME DE TRANSMISSION

L’attention  des A dm inistrations est attirée sur la nécessité d ’échanger des renseignem ents sur les num éros 
de téléphone, les vacations, etc. de leurs services chargés de la m aintenance des groupes prim aires, secon­
daires, etc. Cet échange facilite beaucoup la coopération in ternationale et contribue grandem ent à l’efficacité du 
service international.

Les renseignem ents à échanger ne devraient po rter que sur les po in ts de contact qui sont nécessaires à la 
coopération  in ternationale entre les agents des stations in ternationales de répéteurs, p a r  exem ple:

— les services de signalisation des dérangem ents (voir l’Avis M.130);

— les stations directrices ou sous-directrices (voir les Avis M .80/M .90);

— les centres d ’essais (pour les opérations régulières de m aintenance, les essais de fonctionnem ent et la 
localisation des dérangem ents);

— les centres de rétablissem ent du service;

— les centres de com m ande de rétablissem ent du service (voir l’Avis M.725 [1]).

La form ule à utiliser à cet effet est représentée sur la figure 1/M .98. Il y est prévu l’inscrip tion  des 
num éros de téléphone et de télex, des indicatifs, des vacations de chaque po in t de contact et du nom  du service 
responsable. D ans certains cas, ces indications sont com m unes à tous les points de contact d ’une station  
in ternationale de répéteurs particulière. D ans d ’autres cas, il n ’en est pas de même, chaque po in t de contact ayant 
ses propres num éros de téléphone et de télex, son p ropre indicatif, etc. Les dispositions à p rendre  effectivem ent 
dépendron t de la façon particulière dont l’A dm inistration considérée s’organise. La co lonne Observations sert à 
indiquer d ’autres renseignem ents intéressants, com m e les langues pratiquées. Il y a lieu de rem plir la form ule pour 
chaque station in ternationale de répéteurs.

Si, au po in t de contact, les opérations quotidiennes de m aintenance ne sont pas exécutées p ar les mêmes 
agents que l’établissem ent et le réglage des groupes prim aires, secondaires, etc., nouveaux ou rem aniés, les 
renseignem ents correspondant à chacun des deux groupes d ’agents sont à inscrire sur une ligne distincte.

Il convient que chaque A dm inistration diffuse auprès des autres A dm inistra tions les form ules dûm ent 
rem plies qui les intéressent. Cette diffusion pourra it u tilem ent se faire à l’occasion de celle des renseignem ents 
relatifs aux points de contact pour l’exploitation autom atique et sem i-autom atique du service téléphonique 
(Avis M.728 [2]) et de celle pour les circuits loués ou spéciaux (Avis M.97).

Il y a égalem ent lieu d ’échanger, sous form e sim ilaire à celle qui est représentée sur la figure 2/M .728 [2], 
les renseignem ents relatifs aux points de contact des services techniques responsables de la m ain tenance des 
systèmes de transm ission.

Références

[1] Avis du C C IT T  Centre de commande du rétablissement du service, tom e IV, fascicule IV .l, Avis M.725.

[2] Avis du C C ITT  Directives pour la coopération entre les divers éléments fonctionnels de maintenance,
tom e IV, fascicule IV .l, Avis M.728.
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POINTS DE CONTACT POUR LA MAINTENANCE DES SYSTÈMES DE TRANSMISSION

STATION INTERNATIONALE DE RÉPÉTEURS: CENTRE INTERNATIONAL DESSERVI
PAR CETTE STATION:

ADRESSE POSTALE:

Point de contact N° de 
téléphone

N° télex 
et

indicatif

Heures de 
service 
(TMG)

Nom du 
service 

responsable
Observations1*

Centre de signalisation 
des dérangements

Station directrice/ 
sous-directrice

Centre d’essai

Centre de
rétablissement du service

Centre de commande 
du rétablissement dm service 
(Avis M.725 [1])

*) Les langues utilisées peuvent être indiquées.

PAYS:

DATE DE PUBLICATION:

FIGURE 1/M.98
Formule concernant les points de contac t pour la maintenance des systèmes de transmission



Avis M.100

C IR C U IT S  D E  S E R V IC E

Pour faciliter la m aintenance générale du réseau in ternational, il est nécessaire que des circuits de service 
perm anents soient établis, dans les conditions les plus convenables, entre les élém ents fonctionnels de m aintenance 
appropriés in tervenant dans le service international.

On distingue dans cet Avis les types suivants de circuits de service:

— C ircu it de service direct: circuit de service té léphonique ou par téléim prim eur desservant seulem ent 
deux stations et les reliant directem ent.

Rem arque  — Il sera égalem ent nécessaire d ’achem iner les com m unications nécessaires au personnel 
technique pou r établir les circuits à très longue distance et pou r en assurer la m ain tenance sur un 
certain  nom bre de systèmes en tandem , par exem ple, pour les circuits London-S ingapore. D ans ce cas, 
il pourra it être nécessaire d ’interconnecter les circuits de service.

— C ircu it de service om nibus (voir la figure 1/M .100): circuit de service té léphonique ou p ar té léim pri­
m eur desservant plus de deux stations connectées en série qui peuvent se b rancher isolém ent ou 
sim ultaném ent sur lui.

CCITT - 36501

T O — —  émetteur 

R O — —  récepteur 

A  B centres internationaux terminaux ou stations de répéteurs terminales

C D E centres internationaux intermédiaires ou stations de répéteurs intermédiaires

ligne de bouclage des deux sens de transmission

. FIGURE 1/M. 100
Circuit de service omnibus

— C ircu it de service m ultiterm inal (voir la figure 2 /M . 100): circuit de service té léphonique ou par 
téléim prim eurs desservant plus de deux stations et com portan t au m oins un po in t de «branchem ent» . 
Sur chacune des branches de ce circuit, un certain nom bre de stations peuvent être connectées en série. 
Toute station desservie peut se b rancher isolém ent ou sim ultaném ent sur le circuit.

Rem arque  — On attire l’attention sur l’utilisation  possible d ’appels sélectifs sur les circuits de service 
om nibus ou m ultiterm inaux et sur les problèm es qui peuvent se poser lo rsqu’on s’efforce d ’assurer la 
stabilité nécessaire sur de tels circuits.
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T R

CCITT -36S11

T O -* — ém etteur

Ro récepteur

A B C 0  centres in ternationaux term inaux (ou sta tions de répéteurs terminales)

E F centres in ternationaux (ou stations de répéteurs) de branchem ent

G H I J  K centres in ternationaux (ou sta tions de répéteurs) interm édiaires

[ ï ]  dispositif de bouclage des deux sens dé transm ission

FIGURE 2/M. 100 
' Circuit de service multitermina!

Pour la m aintenance des circuits in ternationaux, il est recom m andé que:

1) toutes les stations pourvues de personnel soient reliées directem ent au réseau téléphonique public;

2) les stations term inales d ’un système in ternational soient reliées par un circuit de service téléphonique 
direct;

3) les stations term inales et interm édiaires d ’un système in ternational soient reliées par un circuit 
téléphonique de service om nibus;

4) lorsqu’il est très difficile ou qu ’il n ’est pas économ ique d ’am énager des circuits de service direct par 
téléim prim eur, les principales stations de répéteurs des artères in ternationales soient reliées au réseau 
télex international.

Les ensem bles term inaux utilisés sur les circuits du service télégraphique doivent pouvoir transm ettre 
et recevoir des signaux conform es à l’A lphabet télégraphique in ternational n° 2 et doivent être 
conform es aux dispositions des Avis du C C ITT;

5) le personnel de m aintenance chargé des circuits in ternationaux  puisse dem ander des com m unications 
prioritaires sur le service in ternational

L’ordre de priorité de ces communications est indiqué en référence [1].
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6) en règle générale, tous les circuits de service soient conform es aux Avis du C C IT T  en ce qui concerne 
leur qualité et leur m aintenance; les circuits de service peuvent cependan t avoir une qualité réduite qui 
do it néanm oins être suffisante pou r assurer une com m unication efficace lorsque le personnel de 
m aintenance do it utiliser une langue autre que sa langue m aternelle;

7) en cas d ’in terrup tion  grave affectant les circuits de service, leur rétablissem ent ait la  priorité;

8) les stations term inales d ’un système in ternational en câble sous-m arin de g rande longueur soient 
reliées par un circuit de service direct par téléim prim eur;

9) les stations term inales et interm édiaires d ’un  circuit in te rnational en câble sous-m arin  de grande 
longueur soient reliées p ar un  circuit de service om nibus p ar téléim prim eur.

Le C C IR  a émis l’Avis 400-2, K yoto, 1978, concernant les circuits de service p o u r les systèmes en 
faisceaux hertziens. (Pour la com m odité du lecteur, cet Avis est rep rodu it ci-dessous. Le R ap p o rt 444-1 du 
C C IR  [2] est égalem ent applicable.)

AVIS 400-2 D U  CCIR *

VOIES DE SERVICE A PRÉVOIR POUR L’EXPLOITATION ET LA MAINTENANCE
DES FAISCEAUX HERTZIENS

(Question 4 /9 )

(1956 -  1959 -  1963 -  1966 -  1970)
Le C C IR ,

CONSIDÉRANT

a) que des voies de service sont nécessaires pou r la m aintenance, la surveillance et la com m ande des 
faisceaux hertziens;

b) que si, pou r une raison quelconque, le faisceau hertzien est lui-m êm e défaillan t, les com m unications entre
les diverses stations de la liaison ainsi qu ’entre ces stations et d ’autres po in ts p ren d ro n t p robab lem ent une grande
im portance;

c) qu ’il est souhaitable d ’aboutir à un accord sur le nom bre et la fonction des voies de service pour faciliter 
l’établissem ent de projets pou r les faisceaux hertziens;

d) que les voies de service seront utilisées aux fins suivantes:

— circuits de conversation om nibus,

— circuits de conversation express,

— circuits de surveillance,

— circuits de com m ande et de fonctionnem ent;

e) que les voies de service ne seront pas connectées au réseau té léphonique public,

ÉMET A L’UNANIMITÉ L’AVIS

que, sur les faisceaux hertziens in ternationaux:

1. toutes les stations pourvues de personnel soient connectées directem ent au réseau té léphonique public;

2. lo rsqu’un faisceau hertzien est prolongé par de courtes sections en câble et lorsque l’ensem ble de ces 
sections en câble et du faisceau hertzien constitue une section de régulation  de ligne, les stations term inales du 
faisceau hertzien proprem ent dit soient reliées aux stations extrém ités de la section de régulation  de ligne par une 
ligne de service;

3. une voie de service té léphonique (circuit de conversation om nibus) soit établie, qui relierait toutes les 
stations du système, surveillées ou non;

Cet Avis s’applique aux faisceaux hertziens capables de transmettre au moins 60 voies téléphoniques ou des signaux de 
télévision et comprenant deux stations terminales pourvues de personnel dans lesquelles les signaux démodulés jusqu’aux 
fréquences de la bande de base et un nombre quelconque de stations intermédiaires qui peuvent fonctionner sans 
personnel; cet Avis s’applique également, s’il y a lieu, aux faisceaux hertziens transhorizon.
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4. une deuxièm e voie de service téléphonique (circuit de conversation express) soit établie pour assurer
directem ent les conversations téléphoniques entre les stations pourvues de personnel où arrivent les signaux de 
surveillance;

5. les dispositions pour la transm ission de signaux de surveillance et de com m ande fassent l’objet d ’accord
entre les adm inistrations intéressées;

6. les voies de service téléphonique possèdent, au tan t que possible, les caractéristiques (à l’exception de la 
puissance de bruit) recom m andée par le C C IT T  pour les voies téléphoniques internationales et, en particulier, 
q u ’elles puissent transm ettre la bande de fréquences 300 à 3400 Hz;

7. sur toutes les voies de service téléphoniques (y com pris celles qui sont utilisées pour les circuits de
surveillance et de com m ande) d ’une longueur inférieure ou égale à 280 km, la puissance psophom étrique m oyenne 
de bru it au cours d ’une heure quelconque ne dépasse pas, au tan t que possible, 20 000 pWOp en un point de niveau 
rela tif zéro.

Note. — Les voies de service peuvent être établies sur un faisceau hertzien auxiliaire, sur le faisceau hertzien 
p rincipal, ou par d ’autres m oyens indépendants, soit à titre prim aire, soit à titre de réserve. D ans le cas des 
circuits de conversation express, l’em ploi de voies m ultiplex ordinaires situées à l’in térieur de la bande de base est 
acceptable, lorsque cela est possible.

Références

[1] CCITT, Instruction sur le service téléphonique international, articles 46 à 49, p. 22, U IT, Genève, 1973, 
m odifié par circulaire C C IT T  n° 41 du 3.V I.1977.

[2] R apport du C C IR  Voies de service pour les fa isceaux hertziens analogiques, vol. IX, R apport 444-1, UIT, 
Genève, 1978.

Avis M.110

ESSA I D E S  C IR C U IT S

1 Points d’accès pour les essais

1.1 L’Avis M.700 [1] donne la définition d ’un circuit in ternational autom atique utilisé dans le service
téléphonique public. On doit d isposer de points d ’accès pour le réglage et les opérations de m aintenance à effectuer 
par la suite sur un tel circuit.

1.2 D ans l’Avis cité en [2], on trouve la description des points d ’accès don t doivent disposer les circuits du
service téléphonique public. Ces points sont désignés par les expressions points d ’accès à la ligne et points d ’accès
au circuit. L’Avis spécifie que ces points d ’accès doivent être prévus et utilisés pour les mesures faites par les 
centres d ’essais (conform ém ent aux Avis M.717 [3] et M.718 [4]).

1.3 On doit prévoir des points d'accès à la ligne et des points d ’accès au circuit (ou des m oyens appropriés pour 
atteindre ces points d ’accès au circuit) pour tous les circuits du service public.

En outre, on doit prévoir des points d ’accès pour les essais sur les circuits qui traversent une station de 
répéteurs en transit d ’un pays à l’autre.

On considère que les points d ’accès à un circuit loué se trouvent dans les locaux de l’usager.

Le centre in ternational term inal doit disposer de points d ’accès pour les essais pour les circuits qui 
aboutissent dans le pays, dans un local éloigné du centre in ternational, par exem ple dans les locaux des usagers de 
circuits loués, dans une station term inale de télégraphie harm onique, etc. Des points d ’accès à la ligne doivent 
égalem ent être prévus au centre de m aintenance de la transm ission pour la ligne in ternationale, conform ém ent à 
l’Avis M.95 relatif à de tels circuits.

La figure 1 /M .110 m ontre un exem ple de l’accès pour les essais sur diverses catégories de circuits.
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E quipem ent term inal public

sim ultanées 

CCITT -36522

i i Q  po in t d 'accès au circu it I  té léphone

I i r ,
I I locaux de (El po in t d 'accès à la ligne I ~ ) tableau de co m m utation
I I l'abonné . . , , . ■
> ■ r — i équipem ent a fréquences .  . . .
I I E U  vocaigj ( H I  jeu de relais

m  , n r m  équ ipem ent term inal de
[ | J  équ ipem ent de voie H H J  télégrap hie harm onique

FIGURE 1/M.110
Exemple de points d’accès pour des essais sur diverses catégories de circuits

2 Equipement d'essais et de mesures

2.1 Les types fondam entaux d ’appareils de mesure d on t do it d isposer le centre d ’essai sont les suivants:

— générateurs de signaux (oscillateurs à fréquence fixe ou variable et d ispositifs d ’ém ission étalonnés);

— appareils de m esure du niveau;

— dispositifs d ’étalonnage;

— psophom ètres;

— étalon de fréquence (ou accès à cet étalon);

— équipem ent pour les essais de signalisation.

Les appareils suivants pourron t égalem ent être nécessaires, selon les types de circuits existant dans le 
centre: appareils de m esure de la distorsion de phase, com pteurs de fréquences, enregistreurs d ’in terrup tions, 
m esureurs pour transm issions radiophoniques, com pteurs de bruit im pulsif, appareil de m esure de la gigue de 
phase, appareils de mesure autom atique de la transm ission, appareils de m esure de la distorsion de non-linéa­
rité, etc.

2.2 Avec la mise en œuvre des p lans m ondiaux de transm ission et de com m utation , le réglage et la
m aintenance des circuits in ternationaux  doivent s’effectuer de façon particulièrem ent précise.

Il est donc indispensable d ’utiliser des appareils de mesure de haute précision et de grande stabilité afin de 
répondre aux exigences relatives à la m aintenance stipulées dans les Avis pertinen ts de la série M et d ’ob ten ir des 
résultats de m esure uniform es.
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2.3 Pour ce faire, il est souhaitable que les appareils de m esure utilisés pour le réglage et la m aintenance de 
toutes les catégories de circuits soient aussi souvent que possible conform es aux spécifications d ’instrum ents de 
m esure indiquées dans les Avis de la série O. S’il n ’existe pas de spécification du C C IT T  à l’égard d ’un appareil, 
on s’assurera que cet appareil présente le plus haut degré de précision et de stabilité com patible avec son prix et 
avec le type des mesures à effectuer.

Références

[1] Avis du C C ITT  Définitions pour l ’organisation de la maintenance, tom e IV, fascicule IV .l, Avis M.700.

[2] Avis du C C IT T  Connexions en quatre fils  établis par commutation et mesures sur circuits à quatre fils,
tom e IV, fascicule IV .l, Avis M.640, § 2.1 a), 2.1 b) et 2.1 c).

[3] Avis du C C IT T  Centre pour les essais de la transmission, tom e IV, fascicule IV .l, Avis M.717.

[4] Avis du C C IT T  Centre pour les essais dé la signalisation de ligne, tom e IV, fascicule IV .l, Avis M.718.

Avis M.130

PROCÉDURES À SUIVRE POUR LA LOCALISATION 
ET LA RELÈVE DES DÉRANGEMENTS EN MATIÈRE DE TRANSMISSION

1 Les procédures à suivre pour signaler les dérangem ents qui se produisent sur les circuits autom atiques sont
décrites dans les Avis M.715 [1] et M.716 [2J. Pour les circuits loués, ces procédures sont décrites dans les 
Avis M.82 M.92 et M.95. Ces principes doivent égalem ent être appliqués à la signalisation des dérangem ents qui 
se p roduisent sur les groupes prim aires, secondaires, etc., au service de signalisation des dérangements installé dans 
une station de répéteurs.

2 Principes fondamentaux s’appliquant à la localisation d’un dérangement sur un circuit

2.1 Les principes suivants s’appliquent à tous les types de circuits, quelle que soit leur- constitution:

i) La signalisation du dérangem ent est reçue par le service de signalisation des dérangem ents approprié 
et transm ise à la station directrice.

ii) La station directrice doit p rovoquer im m édiatem ent le retrait de l’exploitation du circuit.

iii) Il convient de faire de bout en bout des mesures et des essais appropriés pour vérifier l’existence du 
dérangem ent.

iv) Il convient en prem ier lieu de procéder à un essai sur les sections du circuit com prises entre l ’extrémité 
de celui-ci (point d ’accès au circuit, station term inale de télégraphie harm onique, installation term inale 
de l’abonné utilisateur d ’un circuit loué, etc.) et le point d ’accès sur la ligne in ternationale au centre 
term inal in ternational pour déterm iner si le dérangem ent s’est p roduit sur l’une ou l’autre des sections 
nationales term inales.

v) S’il apparaît que le dérangem ent intéresse l’une de ces sections, on doit app liquer les procédures 
nationales pour la localisation et la relève du dérangem ent.

vi) S’il apparaît que le dérangem ent intéresse la ligne in ternationale, le personnel de m aintenance des 
centres in ternationaux term inaux effectue, le cas échéant, en coopération  avec une station sous-direc­
trice interm édiaire, des essais et des mesures appropriés à la nature du dérangem ent, ju sq u ’à ce que le 
dérangem ent ait été localisé entre deux stations sous-directrices successives, c’est-à-dire dans une 
section de circuit. Ces deux stations doivent p rendre les dispositions nécessaires à sa localisation 
précise et à sa relève dans la section dont elles assurent la direction.

vii) Il convient, dès que cela est possible, de faire usage de toutes possibilités de réachem inem ent permises 
qui peuvent exister pour la ligne ou pour certaines sections de celle-ci, en vue de rétablir le service sur 
le circuit.

viii) Si la section de circuit en dérangem ent est établie sur une voie d ’un groupe prim aire, la station 
directrice de groupe prim aire appropriée devrait en être inform ée pour agir en conséquence.

ix) Lorsque le dérangem ent a été relevé, la station sous-directrice du pays où le dérangem ent a été localisé 
doit im m édiatem ent inform er la station directrice du circuit de la nature du dérangem ent ainsi que de 
l’heure et des détails de la relève de ce dérangem ent, et ce, directem ent ou en passant par l’organism e 
de m aintenance com pétent.
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x) L’extrém ité directrice doit coopérer avec l’extrém ité non-directrice et effectuer les m esures nécessaires 
de bout en bout, en dem andan t éventuellem ent des réglages supplém entaires.

xi) Lorsque ces deux stations on t acquis la certitude que le circuit répond  aux spécifications requises, la 
station  directrice du circuit provoque sa remise en service.

2.2 La figure 1 /M .130 indique la procédure qui peut être suivie p ar les stations directrices et sous-directrices 
du circuit qui app liquen t les principes énoncés aux différents points du §2 .1 .

2.3 Q uand un dérangem ent sur une section de circuit est dû au dérangem ent d ’un groupe prim aire  ou d ’un 
groupe secondaire, les procédures fondam entales à appliquer sont identiques à celles décrites po u r les dérange­
m ents qui se p roduisen t sur une ligne in ternationale [voir le § 2.1, points vii) et viii)].

La succession des m esures prises par les stations directrices et sous-directrices de groupe prim aire pour 
localiser les dérangem ents qui se produisent sur un groupe prim aire est indiquée sur la figure 2 /M . 130. Les 
mesures annexes prises par les autres stations directrices et sous-directrices sont indiquées sur les figures 3 /M . 130 
et 4 /M .130.

2.4 Les m esures décrites ci-dessus peuvent être m odifiées dans certaines circonstances spéciales. Par exem ple, si 
un dérangem ent se produit sur un câble dans un pays term inal et si ce dérangem ent affecte un  grand  nom bre de 
circuits, il ne sera généralem ent pas nécessaire de prendre toutes les m esures spécifiées au § 2.1 et dans la 
figure 1/M .130 dans l’ordre indiqué.

Fascicule IV.l — Avis M .130 23



. j) Signalisation du dérangement reçue par l'extrémité directrice

Provoquer le retrait
iül

Vérifier l'existence
du circuit du service d 'un dérangement

0u i ^ X ^ d rc u it  e s t - i l e n * ^  Non
^ ^ ^ J é r a n g e m e n t^ ^ ^

\ r

Vérifier les sections terminales

Réacheminer la ligne internatio 
nale. Renvoyer la section en 

dérangement à l'organisme de 
maintenance compétent

Non

Réacheminer la section termi­
nale. Appliquer les procédures 
nationales de localisation des 

dérangements

Remettre en service

c c r r r  - 36531

Remarque — Les chiffres romains correspondent à ceux du § 2.1 du texte.

FIGURE 1/M.130
Exemple des mesures qu’il est possible de prendre alors qu’un dérangement a été signalé
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1 La station directrice de groupe primaire reçoit la signalisation 
d'un dérangement sur le groupe primaire

FIGURE 2/M. 130
Exemple des mesures que peut prendre une station directrice de groupe primaire 

alors qu’un dérangement lui a été signalé
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Signalisation de dérangement en provenance

FIGURE 3/M .130
Exemple des mesures que peut prendre une station directrice de section principale 

alors qu’un dérangement lui a été signalé
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1. Signalisation de dérangem ent en provenance 
d 'une station directrice de groupe primaire 
ou de section principale

Groupe primaire en dérangement 
à l'extrémité de réception 
d 'une section nationale

Groupe primaire en dérangement 
à l'extrémité de réception d'une 
section internationale

Vérifier avec les stations c Vérifier la section inter­

sous-directrices nationales nationale avec l'autre
station frontière

Appliquer la procédure Appliquer la procédure
Réacheminer 9 nationale de relève des 10 internationale de relève des 11 Réacheminer

dérangements dérangements

H

16

Relève du dérangement

1r

Vérifier le réglage

1t
Remettre la section

en service

Exposé de la situation

z
Aviser la station directrice de section 

principale ou de groupe primaire
CCITT - 36561

FIGURE 4/M. 130
Exemple de mesures que peut prendre une station frontière alors qu’un dérangement lui a été signalé

Fascicule IV.l — Avis M.130



3 Dérangements observés dans les stations de répéteurs comme conséquence d’alarmes locales ou d’alarmes
provenant de stations télésurveillées

Tous les dérangem ents observés dans les stations de répéteurs à la suite d ’alarm es locales ou d ’alarm es 
provenan t de stations télésurveillées et qui affectent la qualité de la transm ission doivent être signalés aux services 
de signalisation des dérangem ents du pays intéressé de m anière à faciliter la procédure de relève du dérangem ent.

4 Dérangements de caractère particulier

D ans le cas où un même dérangem ent apparaît très fréquem m ent dans une section particulière ou dans le 
cas de dérangem ent de caractère particulier ou très difficile à localiser avec les équipem ents de mesure disponibles, 
la station directrice en cause en inform e d ’urgence son service technique. Ce service technique, en coopération 
avec ceux des autres pays concernés, p rend toutes m esures nécessaires pour localiser ces dérangem ents ou pour 
em pêcher qu ’ils se reproduisent, en m odifiant éventuellem ent l’achem inem ent des circuits ou la disposition des 
équipem ents nécessaires. La station directrice du circuit doit être tenue au couran t de l’état d ’avancem ent des 
mesures prises ou envisagées, des perspectives de relève et autres détails pertinents.

ANN EX E A 

(à l’Avis M.130)

Méthode proposée par l’ATT Co. pour la localisation des dérangements 
sur des circuits établis par l’intermédiaire d’un système TAS1

A.l Circuits assignés à un système T A S I (Time assignment speech interpolation)

L’essai de circuits assignés à un système TASI s’effectue à l’aide d ’une m éthode différente de celle qui est 
app liquée pour les circuits non TASI.

Fondam entalem ent, l’équipem ent utilisé pour le système TASI se com pose d ’un ém etteur et d ’un récepteur 
pour chaque sens de transm ission reliés par un nom bre de voies de connexion plus faible que le nom bre total des 
circuits. L’ém etteur est un com m utateur à accès universel qui perm et toutes les com binaisons de connexions 
possibles entre l’un des circuits et n ’im porte laquelle des voies de connexion. Le récepteur est lui aussi un 
com m utateur com m andé par l’ém etteur: il établit les connexions nécessaires entre les voies et les circuits à l’autre 
extrém ité en fonction des signaux qu ’il reçoit de l’ém etteur.

A. 1.1 Le programme des connexions est com m andé par:

a) des circuits logiques qui constatent la nécessité d ’une connexion de voies;

b) des circuits de m ém oire, qui em m agasinent l’identité de la voie et celle du circuit et l’inform ation 
relative à leur état;

c) un système de signalisation qui inform e le centre term inal d ’arrivée de la connection nécessaire;

d) un com m utateur qui assure la connexion du circuit et du centre term inal à la voie choisie.

Lorsque l’équipem ent TASI est mis hors service, les circuits de base du trafic sont reliés aux voies de 
connexion selon un plan prédéterm iné sur la base d ’un circuit par voie. Les circuits de base sont appelés circuits 
T A S I et transfert; les circuits supplém entaires résultant du TASI sont appelés circuits exclusivement TASI.

Lorsque, du fait de dérangem ents im portants intéressant l’équipem ent TASI ou des m esures de m ainte­
nance périodique, le TASI est mis hors service, les circuits de base T A S I et transfert sont connectés aux voies pour 
m ain ten ir la continuité du service. Les circuits exclusivement T A S I  sont mis hors service ju sq u ’à ce que 
l’équipem ent TASI soit remis en service.

Les stations directrices des circuits assignés à l’équipem ent TASI sont tenues au couran t des horaires de 
m aintenance périodique de cet équipem ent. De plus, les stations directrices des circuits exclusivement T A S I  sont 
inform ées du m om ent où ces circuits sont inutilisables à cause de l’arrêt de fonctionnem ent de l’équipem ent TASI.

L’essai des circuits TASI doit se faire conform ém ent aux principes décrits dans les paragraphes suivants 
afin de perm ettre une in terprétation  correcte des résultats. Les m éthodes à appliquer varient légèrem ent selon que 
le circuit à l’essai est un circuit de base T A S I et transfert ou un circuit exclusivement TASI. Ces m éthodes seront 
décrites séparém ent.
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A. 1.2 Circuits T A S I et transfert

Les essais se font sans ten ir com pte de l’identité de la voie de connexion (à m oins q u ’ils n ’aient lieu 
pendan t une période pendan t laquelle on sait que le fonctionnem ent du TASI est in te rrom pu , auquel cas, voir 
ci-dessous). L’existence d ’un dérangem ent est tout d ’abord  confirm ée par un prem ier essai. Si aucun dérangem ent 
n ’est détecté au cours de l’essai initial ou si le dérangem ent d ispara ît lors d ’une répétition , on peut fort bien 
adm ettre que le dérangem ent pouvait être dû à la voie de connexion utilisée au m om ent où il a été signalé ou 
lorsque l’essai initial a eu lieu.

La probabilité d ’association de la même voie de connexion au circuit pou r essai répété est faible, sau f si 
ces essais suivent im m édiatem ent la réception du signal de dérangem ent et si, de plus, l’essai est effectué au cours 
de périodes de trafic extrêm em ent faible pendant lesquelles la dem ande de voies de connexion est très réduite.

. Le circuit pour lequel on a obtenu des résultats de cette nature doit être remis en service. Le dérangem ent 
sera signalé à la station de m aintenance du système TASI pour son in fo rm ation ; elle utilisera cette in form ation  
lors des essais sur les voies de connexion.

Si le dérangem ent est confirm é par l’essai initial et les essais répétés, on peut adm ettre q u ’il est extérieur à 
la voie de connexion et de nouveaux essais de localisation sont nécessaires. C ependant, si les essais on t lieu 
pendan t des périodes de trafic extrêm em ent faible, et si des dérangem ents identiques sont constatés à chaque essai, 
il est possible que la voie de connexion soit en dérangem ent, le système TASI ayant pu  ne pas m odifier la 
connexion de voie. Il convient alors de poursuivre les répétitions afin de supprim er l’effet de la voie de 
connexion. De toute m anière, les essais de localisation doivent égalem ent porter sur les bornes des voies TASI 
pour confirm er l’existence d ’un défaut sur une voie de connexion.

Au cas où le dérangem ent ferait l’objet de recherches p endan t une période où l’on saurait que le 
fonctionnem ent du système TASI est interrom pu, la localisation devrait se faire selon les m éthodes indiquées pour 
les circuits non TASI.

A. 1.3 Circuits exclusivement T A S I

Si un dérangem ent est signalé sur un circuit, les essais seront faits sans tenir com pte de l’identité de la voie 
de connexion utilisée au cours de la période d ’essai. On fera des essais répétés com m e p o u r les circuits T A S I et 
transfert en vue de confirm er l’existence du dérangem ent et, si tel est le cas, pour s’assurer q u ’il est bien extérieur 
à la voie de connexion. Si aucun dérangem ent n ’est détecté au cours de l’essai initial ou des essais ultérieurs, le 
circuit est remis en service. Le dérangem ent sera alors signalé à la station  de m aintenance du systèm e TASI pour 
son in form ation; elle utilisera cette inform ation pour ses essais sur les voies de connexion.

Si le dérangem ent existe au cours de l’essai initial et des essais subséquents, il faudra  faire des essais de 
localisation à l’extérieur des voies de connexion. C ependant, si les essais on t eu lieu au cours de périodes à très 
faible trafic, il conviendra de prendre les mêmes précautions que pour les circuits T A S I et transfert.

Au cours des périodes de déconnexion du système TA SI, les circuits de ce type au ro n t été mis hors service. 

A. 1.4 Application

Au cours des périodes de faible trafic pendan t lesquelles l’équipem ent TASI est en service, le système 
TASI n ’exerce q u ’une faible dem ande sur les voies de connexion. Il est alors possible que les essais répétés, faits 
sur un circuit en vue de confirm er l’existence d ’un dérangem ent et pou r déterm iner si ce dérangem ent se situe à 
l’extérieur de la voie de connexion, ne fournissent pas les résultats souhaités si la voie de connexion  n ’est pas 
modifiée.

Il faudra alors faire des essais de localisation aux bornes mêmes de la voie TASI pou r déterm iner l’état de 
la voie TASI lorsque des essais répétés n ’indiquent aucun changem ent et que le doute porte  sur la voie de 
connexion. Ces essais répétés doivent faire partie de la tentative d ’essais initiale ou être effectués pendan t les essais 
de localisation du dérangem ent. L’expérience acquise dans l’application  de ces m éthodes d ’essai sur les circuits 
achem inés sur des systèmes TASI doit donner des indications valables pour déterm iner si le dérangem ent est 
extérieur à la voie de connexion.
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Avis M.140

DÉSIGNATION DES CIRCUITS, GROUPES, ETC., INTERNATIONAUX

La désignation d ’un circuit in ternational a pour objet de faire connaître les deux points term inaux de ce 
circuit ainsi que sort num éro. Pour les circuits com m utés, la désignation d ’un po in t term inal doit être réalisée par 
le nom  de la ville suivi d ’un suffixe ind iquant le centre de com m utation  in ternational où ce circuit se term ine,
dans le cas où la ville en question com pte plusieurs centres de com m utation. Pour les circuits non com m utés, la
désignation  doit inclure le nom  de la ville et, lo rsqu’il y a lieu, un suffixe perm ettant l’identification du po in t 
term inal.

De même, la désignation d ’un groupe in ternational prim aire, secondaire, etc., a pour objet de faire 
connaître  les villes term inales et les stations de répéteurs in ternationales (ces dernières au m oyen d ’un suffixe), 
lorsque la ville com pte plusieurs stations de répéteurs internationales.

Le suffixe peut être le nom  du po in t term inal (par exem ple, le centre de com m utation in ternational) ou se 
présenter sous form e d ’un code com posé de lettres e t/o u  de chiffres. Le suffixe pourra  être mis entre parenthèses.

Quelle que soit la m éthode retenue p ar une A dm inistration  pour identifier de cette façon les centres de 
com m utation  in ternationaux et les stations de répéteurs internationales, il convient qu ’elle s’applique de façon 
systém atique et que celle-ci perm ette d ’abou tir à une identification sans am biguïté.

Pour faciliter la désignation d ’un circuit, il est souhaitable que la num érotation  des circuits soit fondée sur 
les diverses relations de trafic entre les villes. A insi, chaque circuit d ’une telle relation portera  un num éro unique, 
quel que soit le po in t où aboutit le circuit dans la ville. Le même principe devrait égalem ent être appliqué à la
num érotation  des groupes prim aires, secondaires, etc.

Les nom s de villes doivent toujours être écrits en caractères latins, et l’on doit p rendre le nom  officiel 
utilisé dans le pays auquel la ville considérée appartien t. S’il existe plusieurs villes qui porten t le même nom  dans 
des pays différents et que cela puisse prêter à confusion, les A dm inistrations intéressées doivent s’entendre pour 
identifier le pays en ajou tan t, après le nom  de la ville, le code d ’identification du réseau télex. Ce code est donné 
dans la référence [1].

S’il est utile de distinguer l’exploitation privée intéressée, on peut le faire en ajou tan t un sym bole 
d ’identification de cette exploitation après le nom  de la ville.

On placera le code de pays entre des barres de fraction (signes de division) / ......... /  .

C ette disposition est nécessaire pour éviter toute confusion soit avec les lettres caractéristiques affectées aux 
divers types de circuit soit avec les abréviations utilisées pour désigner des exploitations privées reconnues ou 
toute autre autorité reconnue.

1 Circuits du service public

1.1 Circuits téléphoniques

1.1.1 Circuits téléphoniques destinés à l ’exploitation manuelle

Le num éro du circuit, précédé de la lettre caractéristique M, suit im m édiatem ent les nom s des deux centres 
in te rnationaux  term inaux, rangés dans l’ordre alphabétique:

Exem ples: London (Faraday)-Paris M l
A uckland-London (Faraday) M l

1.1.2 Circuits destinés à l'exploitation unidirectionnelle semi-autom atique ou autom atique

Ces circuits sont désignés par les nom s des deux centres in ternationaux term inaux, rangés dans l’ordre 
co rrespondan t au sens dans lequel le circuit est exploité et le num éro du circuit est précédé de la lettre 
caractéristique Z.

La num érotation  des circuits sem i-autom atiques ou autom atiques exploités dans l’un ou l’autre sens doit 
alors être distincte. Les circuits exploités dans une direction correspondant à l’o rdre alphabétique des centres 
in ternationaux  term inaux doivent avoir des num éros im pairs. Les circuits exploités dans la direction correspon­
d an t à l’ordre alphabétique inversé des centres in ternationaux  term inaux doivent avoir des num éros pairs.
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Exemples: pour un circuit exploité dans le sens L ondon-M ontréal (co rrespondan t à l’o rd re  alphabétique): 
London (M ollison)-M ontréal Z21

pour un circuit exploité dans le sens M ontréal-L ondon (ordre alphabétique inversé): 
M ontréal-L ondon (M ollison) Z I 8

1.1.3 Circuits destinés à l ’exploitation bidirectionnelle semi-autom atique ou autom atique

Le num éro du circuit suit im m édiatem ent, sans lettre caractéristique, les nom s des deux centres in te rna tio ­
naux term inaux, rangés dans l’o rdre alphabétique.

Exem ple: London (D e H avilland)-N ew  York (24) 1

1.2 Circuits utilisés pour constituer des systèmes télégraphiques

Remarque — Si nécessaire, les liaisons télégraphiques correspondantes seront identifiées p a r  la désignation 
de l’ensemble du système télégraphique.

1.2.1 Circuits utilisés pour constituer des systèmes de télégraphique harmonique

Pour le service public: on em ploie la lettre T.

Exem ple: M ontréal-Zurich T1

D ans certains cas, la liaison pour télégraphie harm onique aboutit — à l’une de ses extrém ités ou aux deux 
extrém ités — aux installations d ’une exploitation privée reconnue. S’il y a intérêt à d istinguer l’exploitation  en 
cause, ou si cela est utile, cette distinction peut se faire en insérant, après le nom  de la ville, une abréviation  
appropriée placée entre parenthèses ( ......... ) pour identifier cette exploitation.

Exem ple: Bruxelles-New Y ork (RCA) T1

D ans le cas des circuits té léphoniques utilisés com m e circuits de secours, la désignation  d ’un tel circuit
com m e circuit téléphonique (conform e aux indications données ci-dessus) est suivie d ’une ind ication  supplém en­
taire, placée entre parenthèses, com prenant les lettres caractéristiques ST suivies du num éro  du circuit de 
télégraphie harm onique vis-à-vis duquel le circuit considéré joue norm alem ent le rôle de circuit de secours.

Exemple: London (Faraday)-M ontréal M10 (ST1)

désigne le circuit prévu com m e secours pour le circuit de télégraphie harm onique norm al L ondon-M ontréal T1 u.

1.2.2 Circuits utilisés pour constituer des systèmes de télégraphie à multiplexage par répartition dans le 
temps (M RT)

Pour le service public, on em ploie les lettres TD.

Exem ple: London-M ontréal TD1

S’il y a intérêt à indiquer que l’une ou les deux extrém ités du système télégraphique M R T  sont dans les 
locaux d ’une exploitation  privée reconnue, cela peut être fait de la même façon que pou r les liaisons de 
télégraphie harm onique.

Exemple: Bruxelles-New York (RCA) TD1

(Le C C IT T  n ’a pas encore spécifié les caractéristiques de transm ission qui doivent s’app liquer aux liaisons 
télégraphiques M RT. Ceci est à l’étude ju squ ’à ce que de telles caractéristiques soient spécifiées, les A dm inistra­
tions devront p rendre des arrangem ents bilatéraux entre elles. C ependant, la désignation «T D » s’app liquera  dès 
m aintenant quelle que soit la caractéristique utilisée.)

11 peut arriver qu’un circuit téléphonique, par exemple le circuit London-Oslo M9, soit désigné comme section de secours 
pour une partie d’une liaison pour télégraphie harmonique, par exemple New York-Oslo T l. Dans ces conditions, la 
désignation complète du circuit téléphonique utilisable comme section de secours comporterait une indication de la liaison 
normale pour télégraphie harmonique intéressée, c’est-à-dire, si l’on reprend l’exemple ci-dessus, que le circuit téléphonique 
London-Oslo serait désigné «London-Oslo M9 (New York-Oslo ST1)» ou, si le circuit devait servir de circuit de secours 
général pour un certain nombre de sections de liaisons pour télégraphie harmonique, qu’il serait désigné «London-Oslo M9 
(ST)».
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1.3 Circuits pour transmissions de données

La lettre D est utilisée avec une num éro tation  spéciale pour désigner les circuits de transm ission de 
données.

Exem ple: London (Faraday)-Paris D1

1.4 Circuits spécialement désignés pour la phototélégraphie ou le fac-sim ilé

D ans le cas d ’un circuit téléphonique spécialem ent désigné pour la phototélégraphie ou le fac-similé, la 
désignation  d ’un tel circuit com m e circuit té léphonique (conform e aux indications données ci-dessus) est suivie 
d ’une indication supplém entaire , placée entre parenthèses, com prenant la lettre caractéristique F suivie du  num éro 
a ttribué à ce circuit quand  il est utilisé pour les transm issions phototélégraphiques.

E xem ples: London (Faraday)-Paris Z23 (F l)
London (Faraday)-M ontréal M3 (F l)

1.5 Circuits destinés aux transmissions occasionnelles radiophoniques ou télévisuelles

On em ploie la lettre R lorsqu’il s’agit d ’un circuit rad iophonique unidirectionnel et la lettre V lorsqu’il 
s’agit d ’un circuit télévisuel unidirectionnel. U ne lettre supplém entaire H est utilisée pour désigner les deux circuits 
fo rm an t une paire stéréophonique. On em ploie les lettres RK  lorsqu’il s’agit d ’un circuit à bande étroite (par 
exem ple circuit téléphonique) utilisé pour des transm issions de program m es sonores indépendants dans chaque 
sens ou bien pour une transm ission radiophonique à sens unique et com m e voie de retour dans l’autre sens.

Les lettres RR doivent être utilisées pour désigner un circuit rad iophonique réversible et les lettres VV pour 
désigner un circuit télévisuel réversible.

Pour une paire stéréophonique de circuits, la désignation norm ale du circuit pour program m es rad iophon i­
ques do it être suivie de la lettre H et d ’un nom bre propre à cette paire.

Les nom s des centres term inaux en tran t dans la désignation d ’un circuit pour transm ission rad iophonique 
ou télévisuelle unidirectionnel sont placés dans l’ordre correspondant au sens de transm ission (et non dans l’ordre 
alphabétique). Un circuit té léphonique retiré du trafic et utilisé pour la transm ission de program m es rad iophon i­
ques à bande étroite doit être désigné par les lettres RK suivies d ’un nom bre ord inal, le tout entre parenthèses, à 
la suite de la désignation propre à ce circuit téléphonique.

Exemples: circuit rad iophonique unidirectionnel transm ettan t dans le sens W ellington-M ontréal: 
W e lling ton /N Z /-M on tréal RI

circuits form ant une paire stéréophonique:
L ondon-Paris RI H1 
L ondon-Paris R2 H1

circuit de type téléphonique établi en perm anence pour transm ission rad iophonique à bande 
étroite entre M adrid et M ilano:
M adrid-M ilano RK1

circuit de type téléphonique retiré du trafic pour transm ission rad iophonique à bande étroite 
entre M ontréal et W ellington:
M ontréa l-W elling ton /N Z /Z 5  (RK2)

S’il y a intérêt à distinguer l’organism e de radiodiffusion intéressé, on insère, après le nom  du lieu, une 
abréviation  appropriée, inscrite entre parenthèses, perm ettant d ’identifier cet organism e.

Si la désignation d ’un circuit radiophonique doit com porter l’indication  de la largeur de bande, on peut 
a jou ter entre parenthèses la valeur nom inale en kH z de la fréquence transm ise la plus élevée, auquel cas il 
convient de supposer que la fréquence la plus basse de la bande effectivem ent transm ise est 50 Hz au moins.

Exem ples: London-M ontréal RI (10 kHz)
London-Sydney RI (8 kHz)
Paris-London (Faraday) Z24 (RK1) (3,4 kHz)

S’il arrive exceptionnellem ent que la plus basse fréquence effectivem ent transm ise soit supérieure à 50 Hz, 
il convient de le m entionner expressém ent dans le dossier du circuit.
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Le num éro du circuit, précédé du préfixe DL, suit im m édiatem ent les nom s des deux centres term inaux 
in ternationaux  classés par ordre alphabétique:

Exem ple: D enver-Tokyo DL1

Les circuits téléphoniques utilisés com m e circuits de réserve directs spécialem ent désignés pou r ces liaisons 
de données doivent être désignés de la façon suivante: la désignation p ropre du circuit est suivie d ’une indication  
supplém entaire placée entre parenthèses qui com porte les lettres SDL suivies du num éro du  circuit lo rsqu’il sert à 
rem placer une telle liaison de données.

Exem ple: D enver-Tokyo (SDL1)

2 Circuits loués

Pour les circuits spécialisés des services privés ou spéciaux (m ilitaires, d ip lom atiques, m étéorologiques, 
aviation civile, transport d ’énergie électrique, banques, lignes de service perm anentes en tre stations de répéteurs, 
lignes de conversation utilisées d ’une m anière perm anente pour les transm issions rad iophon iques ou pour les 
transm issions télévisuelles, etc.) on em ploie la lettre caractéristique P.

Les désignations des différentes catégories de circuits loués sont données dans les § 2.1 et 2.2 ci-dessous. 
D ans les cas spéciaux, où il n ’est pas possible de se conform er aux Avis du C C IT T , les A dm inistrations 
intéressées (term inales et de transit) doivent se m ettre d ’accord sur la désignation.

S’il y a intérêt à distinguer une exploitation  privée ou une autorité de rad iod iffusion  ou de télévision ou si
cela est utile, cette distinction peut se faire en insérant, après le nom  de la ville, une abréviation  appropriée  placée
entre parenthèses ( .........) pour l’identifier. On trouvera des exemples en divers points de la présente section.

Les diverses catégories de circuits loués sont:

2.1 Circuits loués reliant seulement deux emplacements

2.1.1 Circuits loués exclusivement utilisés pour la téléphonie

Le num éro du circuit, précédé de la lettre P, suit im m édiatem ent les nom s des deux centres in ternationaux  
term inaux rangés dans l’ordre alphabétique.

Exem ple: Paris-W ellington PI

2.1.2 Circuits loués exclusivement utilisés pour la télégraphie

2.1.2.1 Télégraphie harmonique

Ces circuits sont caractérisés par les lettres TP.

Exemple: Bern (RS)-New York (RCA) TPI

2.1.2.2 Télégraphie M R T

Ces circuits sont caractérisés par les lettres TDP.

Exemple: L ondon-M ontréal TDP3

2.1.3 Circuits loués exclusivement utilisés pour les transmissions de données

Ces circuits sont caractérisés par les lettres DP.

Exemples: London-Paris DP3
New York (PA A )-Rom a (PAA) DPI

2.1.4 Circuits loués exclusivement utilisés pour la phototélégraphie ou le fac-sim ilé

Ces circuits sont caractérisés par les lettres FP.

Exemples: London-Paris FP2
London-N ew  York (AP) FP2

1.6 Circuits utilisés comme liaisons de transfert pour systèm e de signalisation sur voie com m une (n° 6)
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2.1.5 Circuits loués exclusivement utilisés pour des transmissions radiophoniques

On em ploie les lettres R P lorsqu’il s’agit d ’un circuit pour transm issions rad iophoniques transm ettan t dans 
un sens unique et les lettres R R P lorsqu’il s’agit d ’un circuit pour transm issions rad iophoniques réversible. Les 
nom s des centres en tran t dans la désignation d ’un circuit non réversible sont placés dans l’o rdre correspondant au 
sens de transm ission (au lieu de l’ordre alphabétique).

Exemples: circuit transm ettan t uniquem ent dans le sens M ontréal-W ellington: 
M o n tréa l-W elling ton /N Z /R P l

circuit transm ettan t uniquem ent dans le sens W ellington-M ontréal:
W elling ton /N Z /-M on tréal RP1

Si la désignation d ’un circuit pour transm issions rad iophoniques doit com porter l’indication  de la largeur 
de bande, on peut le faire en ajou tan t entre parenthèses la valeur nom inale en kH z de la fréquence maxim ale 
transm ise; dans ce cas, il faut adm ettre que la fréquence inférieure de la bande effectivem ent transm ise est 50 Hz, 
ou moins.

Exemples: London-M ontréal RP1 (10 kHz)
London-Sydney RP1 (8 kHz)

2.1.6 Circuits loués exclusivement utilisés pour des transmissions télévisuelles

En principe, désignation sim ilaire à celle des circuits pour transm issions rad iophoniques mais avec 
utilisation des lettres caractéristiques VP et VVP.

2.1.7 Circuits loués utilisés pour des services autres que ceux qui sont énumérés dans les § 2.1.1 à 2.1.6 ci-dessus ou 
utilisés pour diverses combinaisons de services

Cette catégorie com prend des circuits utilisés pou r des transm issions de types différents à des heures 
différentes ou des circuits don t la largeur de bande est divisée en deux bandes ou davantage, ce qui perm et de 
d isposer d ’au m oins deux circuits dérivés et de les utiliser pour des types de transm ission différents.

Ces circuits spécialisés sont définis p a r les lettres caractéristiques XP.

Exem ple: Bruxelles-Paris XP8

2.2 Circuits loués reliant trois emplacements ou plus

D ans cette catégorie, on classe les circuits desservant plusieurs points term inaux de types et de configura­
tions divers. Ils sont distingués p a r la lettre caractéristique M (laquelle indique la m ultiplicité des em placem ents 
desservis), cette lettre venant s’ajouter aux lettres caractéristiques recom m andées dans les § 2.1.1 à 2.1.7.

On obtient ainsi, en  principe, les catégories suivantes: PM , TPM , D PM , FPM , RPM , R R PM , VPM, 
VVPM et XPM .

Le num éro du circuit, précédé des lettres caractéristiques appropriées, suit im m édiatem ent les nom s rangés 
dans l’ordre alphabétique des deux villes qui se trouvent aux extrém ités du trajet le plus long desservi par le 
circuit:

Exem ple: la désignation d ’un circuit té léphonique reliant A achen, Bruxelles, Edinburgh, M arseille et Paris 
est:
Edinburgh-M arseille PM I

Une section de ce circuit est désignée par les nom s des deux villes situées aux extrém ités de la section. Ces 
nom s sont placés entre parenthèses et dans l’ordre alphabétique à la suite de la désignation du circuit.

Exemple: la section Paris-Bruxelles de l’exem ple ci-dessus est désignée de la m anière suivante: 
Edinburgh-M arseille PM I (Bruxelles-Paris)

3 Groupes primaires, secondaires, etc., internationaux

La num érotation  d ’un groupe prim aire, secondaire, etc., lui est attachée depuis le po in t où ce groupe est 
constitué ju sq u ’au poin t où il est décom posé, indépendam m ent de la position de ce groupe dans la bande des 
fréquences transm ise en ligne.
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3.1 Groupes primaires (voir les définitions de l’Avis M.300 [2])

Les groupes prim aires sont désignés p ar un num éro don t le (ou les) prem ier(s) chiffre(s) indique(nt) le 
nom bre des voies don t il se com pose:

Exem ples: 801, 802, 803, . .  . 898, 899, 8100, 8101, 8102, . . .  pour les groupes prim aires de 8 voies;
1201, 1202, 1203, . . .  1298, 1299, 12100, 12101, 12102, . . .  pou r les groupes prim aires de 
12 voies;
1601, 1602, 1603, . . .  1698, 1699, 16100, 16101, 16102, . . .  pou r les groupes prim aires de 
16 voies;

et de façon générale:

* 0 1 , * 0 2 , * 0 3 , ,  . .  * 9 8 , * 9 9 , *100 , *1 0 1 , * 1 0 2  . . . ,  pour les groupes prim aires de *  voies.

3.2 Groupes secondaires (voir les définitions de l’Avis M.300 [2])

Les groupes secondaires sont désignés par les num éros 6001, 6002, etc.

Exem ple: A m sterdam -London (Stag Lane) 6001

3.3 Groupes tertiaires (voir les définitions de l’Avis M.300 [2])

Les groupes tertiaires sont désignés p ar les num éros 30001, 30002, etc.

Exem ple: B ruxelles-London (M ondial) 30001

3.4 Groupes quaternaires (voir les définitions de l’Avis M.300 [2])

Les groupes quaternaires sont désignés p ar les num éros 90001, 90002, etc.

Exem ple: A m sterdam -Paris 90001

3.5 Autres désignations

Les lettres caractéristiques T, D, F, R, V et X définies aux § 2.1.1 à 2.1.7 et placées im m édiatem ent après le 
num éro peuvent être utilisées pour identifier les groupes prim aires, secondaires, etc., utilisés à des fins autres que 
la téléphonie. Ces groupes prim aires, secondaires, etc., p rennent leur place dans la séquence norm ale de 
num érotation  et ne peuvent constituer une séquence de num érotation  séparée.

Exem ples: London (W ood Street)-M ontréal 1201D 
London (Stag Lane)-Paris 6001D

Les désignations ci-dessus peuvent être associées aux divers préfixes littéraux indiqués aux § 1.2, 1.3 ou 1.4 
selon le cas. Si le groupe prim aire, secondaire, etc., est affecté à un service privé, on  ajou te égalem ent la lettre P.

Exem ple: Un groupe secondaire affecté à un service de transm ission de données entre les bureaux des 
abonnés à Paris et à Londres est désigné com me suit:
London (M ondial)-Paris 6001 D P

3.6 Groupes primaires et groupes secondaires de rétablissement

Les groupes prim aires et les groupes secondaires établis sur des liaisons en groupe prim aire  et en groupe 
secondaire de rétablissem ent ou de réserve, aux fins de rétablissem ent, devront être désignés p a r  des num éros de la 
série 800, de la m anière suivante:

groupes prim aires de rétablissem ent: 8899, 8898, 8897, etc.,
12899, 12898, 12897, etc., 

ou 16899, 16898, 16897, etc., 
selon le cas.

groupes secondaires de rétablissem ent: 60899, 60898, 60897, etc.

Exem ples: L ondon (Stag Lane)-Sydney 12898
A m sterdam -Bruxelles 60899

4 Liaisons internationales en groupe primaire et secondaire

En pratique, il peut se p roduire qu ’une liaison en groupe prim aire ou secondaire ne soit pas reliée à des 
équipem ents term inaux. N éanm oins, aux fins de sa désignation, la liaison sera num érotée com m e si des groupes 
prim aires ou secondaires avaient été établis.
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4.1 Liaisons classiques non reliées à leurs équipements term inaux

Ces liaisons prennent leur place dans la séquence norm ale de num érotation des groupes prim aires et 
secondaires et ne peuvent donner lieu à une séquence de num érotation  séparée.

Si la liaison est affectée à un service privé, on ajoute égalem ent la lettre P.

Exem ple: U ne liaison en groupe prim aire affectée à un service de transm ission de données entre les 
bureaux des abonnés à Londres et à M ontréal est désignée com m e suit: .
L ondon (W ood Street)-M ontréal 1201 D P

Lorsqu’une liaison en groupe prim aire ou en groupe secondaire n ’est utilisée avec l’équipem ent de 
m odulation term inal que pendan t une partie du tem ps (de m anière à constituer un groupe prim aire, ou secondaire, 
classique), elle est égalem ent désignée conform ém ent aux dispositions du § 3 et cette désignation est suivie de la 
lettre X.

Exemples: A m sterdam -London (W ood Street) 1206X 
London (Stag Lane)-Paris 6003X

4.2 Liaisons de rétablissement non reliées à leurs équipements term inaux

Les liaisons en groupe prim aire et en groupe secondaire utilisées aux fins de rétablissem ent doivent être 
désignées par un num éro de la série 800, de la m anière suivante:

liaisons de rétablissem ent en
groupe prim aire: 12801, 12802, 12803, etc.

liaisons de rétablissem ent en
groupe secondaire: 60801, 60802, 60803, etc.

Exemples: H ong K ong-Sydney 12802
Bruxelles-London (W ood Street) 60801

Les deux prem iers chiffres 12 dans la désignation d ’une liaison de rétablissem ent en groupe prim aire 
n ’ind iquent pas nécessairem ent le nom bre de voies du groupe prim aire qui sont établies par i’interm édiaire de la 
liaison. Ainsi, une liaison de rétablissem ent en groupe prim aire L ondon-M ontréal 12801 pourra it être utilisée pour 
rétab lir le groupe prim aire London-M ontréal 1605.

5 Groupes primaires et secondaires unidirectionnels acheminés par des systèmes de satellites à accès
multiple

5.1 Groupes primaires et secondaires unidirectionnels à destination multiple

Le trajet unidirectionnel est désigné par le nom  de la station term inale d ’ém ission suivi d ’un tiret et des 
lettres MU (destinations M ultiples, Unidirectionnel) placées entre parenthèses suivies du num éro du groupe 
prim aire ou secondaire.

Exemples: La désignation d ’un groupe secondaire de Londres à Bogota, Lusaka et M ontréal sera:
London (Stag Lane)-(M U) 6001

Le groupe secondaire suivant, partan t de la même station d ’ém ission pour abou tir à des lieux
de destination  quelconques, sera désigné par le num éro suivant de la même série. Le deuxième
groupe secondaire dont l’origine se trouve à Londres sera donc désigné com m e suit:
London (Stag Lane)-(M U) 6002
quels que soient les lieux de destination, Tokyo, Hawaii et M elbourne, par exemple.

La désignation d ’un groupe secondaire de M ontréal à Londres, Lusaka et Paris sera: 
M ontréal-(M U ) 6001

Remarque — Sur un système par satellite à accès m ultiple, il peut exister des groupes prim aires et
secondaires qui sont exclusivem ent affectés au trafic échangé entre deux stations term inales; dans ce cas, les
désignations norm ales indiquées précédem m ent s’appliquent.

5.2 Groupes primaires et secondaires unidirectionnels à destination unique

Le trajet unidirectionnel sera désigné par le nom  de la station term inale ém ettrice, suivi d ’un trait d ’union 
et du nom de la station term inale réceptrice. Cette indication  sera suivie de la lettre U (U nidirectionnel) entre 
parenthèses et du num éro du groupe prim aire ou secondaire.
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Exemples: Un groupe unidirectionnel transm is dans le sens Paris-Etam , lequel dans le sens inverse de 
transm ission est assigné à un groupe prim aire unidirectionnel à destination  m ultiple (M U ) 
d ’Etam à Paris et Rio de Janeiro , sera désigné com m e suit:
Paris-Etam  (U) 1201

Le groupe suivant entre ces deux em placem ents, Paris et E tam , s’il est b id irectionnel, sera 
désigné de la m anière habituelle:
Etam -Paris 1202

Rem arque — Les groupes prim aires et secondaires achem inés sur un système à accès m ultip le peuvent être 
fournis sur une base b idirectionnelle pour être utilisés exclusivem ent entre deux stations term inales seulem ent et 
dans ce cas les désignations norm ales données précédem m ent seront applicables.
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Avis M.150

P R O G R A M M E  D E  M A IN T E N A N C E  P É R IO D IQ U E  P O U R  L E S  C IR C U IT S  

T É L É P H O N IQ U E S  P U B L IC S  IN T E R N A T IO N A U X

1 Considérations générales

Un program m e de m aintenance périodique pour les circuits té léphoniques publics in te rnationaux  reliant 
deux pays quelconques est établi sur la base d ’un accord bilatéral entre les services techniques u de ces pays. 
L’organisation des essais à effectuer selon le program m e faisant l’objet de l’accord  incom be à chacune des 
A dm inistrations. C’est aux stations de contrôle des circuits qu’il appartien t de veiller à ce que les essais 
périodiques soient effectués selon le program m e agréé, sauf exceptions prévues au § 2.5.

2 Mesures périodiques effectuées manuellement : établissement du programme

2.1 Formule

La figure 1 /M .150 représente la form ule à utiliser pour l’établissem ent du program m e de m esure; on
trouvera un exem ple de son utilisation à la figure 2 /M . 150.

Ce program m e est à établir au tan t que possible selon le principe du groupem ent des m esures sur des 
ensembles de circuits d ’une même artère. Il indique les jou rs et les heures auxquels les m esures périodiques de 
m aintenance doivent être effectuées.

C haque centre in ternational de mesures a besoin d ’un jeu  de huit form ules pou r couvrir les quatre 
semaines des m ois impairs et les quatre semaines des m ois pairs, quatre  sem aines constituan t un  m ois aux fins du 
program m e de mesures.

La sem aine 1 est la prem ière sem aine entière d ’un m ois com m ençant un lundi. La sem aine 4 peut 
com prendre des jours faisant partie du mois civil suivant.

Par mois impair, on entend janvier, m ars, mai, etc., et par m ois pair, février, avril, etc.

La form ule de program m e perm et de faire des essais sim ultanés sur deux artères d ifférentes lo rsqu’il existe 
deux positions de m esure pour les besoins de la m aintenance périod ique; s’il y a plus de deux positions de 
mesure, des form ules com plém entaires, convenablem ent modifiées, sont nécessaires.

Dans certaines Administrations, les services techniques peuvent déléguer cette fonction, mais, dans tous les cas, ils ont la 
responsabilité d ’assurer convenablement la préparation et l’application des programmes.
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2.2 Etablissement du programme

La périodicité des mesures à effectuer sur les circuits est à déterm iner d ’après l’Avis M.610 [1].

La durée to tale que dem ande l’exécution des m esures sur tous les circuits d ’une artère est à déterm iner. 
Elle dépend:

a) du nom bre total des circuits,

b) de la nature des m esures et essais à effectuer,

c) de la rapidité d ’exécution prévue des m esures périodiques sur chaque circuit.

La déterm ination  du facteur c) dem ande un soin particulier. Il se peut en effet que la durée des mesures ne 
soit pas la même dans tous les centres, car ils ne d isposent pas tous des mêmes m oyens: arrangem ents pour l’accès 
aux mesures, organisation  du travail, etc. Il est donc im possible de donner des directives en m atière de rapidité 
d ’exécution des mesures.

Pour éviter d ’avoir à changer trop  fréquem m ent le program m e, on doit tenir dûm ent com pte de toute 
augm entation  prévue du nom bre des circuits d ’une artère.

Les périodes prévues pour chaque essai peuvent être d ’une, deux, trois ou quatre heures. Lorsque la durée 
to tale des essais à exécuter sur une artère in terdit de procéder à ces essais en une seule fois, on attribuera à cette 
artère plusieurs périodes d ’essais distinctes, espacées l’une de l’au tre  de quatre heures au m inim um .

Les jours et heures des périodes de m esure seront fixés par accord bilatéral entre les deux services 
techniques intéressés. Pour déclencher l’établissem ent du program m e de mesures périodiques sur une artère, il 
convient que le service technique dont dépend la station  directrice du circuit dem ande au service technique de 
l’extrém ité éloignée des exem plaires de la form ule en vigueur. Le service technique de l’extrém ité directrice doit 
ind iquer sur ces form ules les jou rs et heures qu ’il propose parm i les périodes qui, sur ces form ules, ne sont pas 
attribuées. Il renvoie les form ules ainsi com plétées au service technique de l’extrém ité éloignée et lui dem ande son 
accord  sur ces propositions ]).

Les périodes d ’essai ne doivent être attribuées individuellem ent qu ’aux circuits d ’une seule station 
directrice. Mais, sous réserve d ’accords b ilatéraux entre les deux services intéressés, les diverses périodes d ’essai 
peuvent être utilisées sur une base com m une pour les circuits des deux stations directrices.

2.3 M odifications du programme

D ans toute la m esure du possible, les périodes de m esure doivent être choisies de telle m anière que de 
nouveaux circuits puissent être ajoutés, sans qu ’on ait pour cela à m odifier le program m e.

Les m odifications des jou rs e t/o u  des heures des m esures pour les circuits existants, de même que 
l’extension du program m e pour tenir com pte de circuits supplém entaires ou de nouvelles artères, doivent être 
déterm inées par le service technique dont dépend la station directrice du circuit, en accord avec le ou les autres 
services techniques intéressés. Si un service technique, sous l’autorité duquel se trouve placée une station 
sous-directrice, juge nécessaire de m odifier le program m e de m aintenance périodique, il doit proposer des 
m odifications et ob ten ir à cet égard l’accord du service technique dont dépend la station directrice. Toute 
m odification ou adjonction  à apporter au program m e doit être inscrite en rouge sur un exem plaire de la form ule, 
lequel doit être envoyé au(x) service(s) technique(s) éloigné(s). Tous accords ou contre-propositions peuvent ensuite 
se faire par n ’im porte quel m oyen approprié  n.

2.4 Organisation des mesures et essais périodiques

Il incom be à chaque A dm inistration de décider de la m anière dont les périodes prévues au program m e 
doivent être utilisées en vue de l’exécution efficace des m esures périodiques sur les circuits qu ’elle surveille.

Cela im plique la déterm ination  de la nature des mesures et essais à effectuer sur chaque circuit, com pte 
tenu des périodicités recom m andées.

2.5 Périodes hors programme

Les périodes non attribuées peuvent être mises à p rofit à toute fin relative aux m esures périodiques sur les 
circuits. Cette utilisation se fera selon chaque cas d ’espèce et devra chaque fois recueillir l’assentim ent des stations 
directrices et sous-directrices intéressées.

Dans certaines Administrations, les services techniques peuvent déléguer cette fonction, mais, dans tous les cas, ils ont la 
responsabilité d’assurer convenablement la préparation et l’application des programmes.
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3 Mesures périodiques effectuées sur des circuits au moyen de l'appareil automatique de mesure de
transmission AAMT n° 2

Remarque — Aussi longtem ps que l’équipem ent AAM T n° 1 sera utilisé, une p rocédure analogue sera 
em ployée (voir l’Avis cité en [2]).

3.1 Formule de programme

Pour que l’utilisation de l’.AAMT à des mesures périodiques de circuits soit efficace et o rdonnée, il est 
nécessaire de la program m er.

Pour chaque centre in ternational de l’extrém ité éloignée, une A dm inistration  a besoin  des renseignem ents 
suivants pour pouvoir proposer des mesures périodiques à effectuer avec l’A A M T sur les circuits don t elle a la 
gestion:

a) type et nom bre des appareils asservis de l’extrém ité éloignée;

b) périodes pendant lesquelles l’utilisation de l’appareil asservi de l’extrém ité éloignée n ’est pas prévue;

c) période à éviter à cause de l’écoulem ent d ’un trafic de pointe au central de l’extrém ité éloignée.

Ces renseignem ents seront fournis sur dem ande p ar l’A dm inistration de l’extrém ité éloignée, et l’on estime 
qu ’il convient d ’utiliser à cet effet une form ule norm alisée. Cette form ule est reproduite  à la figure 3 /M . 150, tandis 
que la figure 4 /M .150 donne un exem ple de son em ploi. Les sem aines 1, 2, 3 et 4 et les m ois impairs zi pairs sont 
définis au § 2.1.

Des appareils de trois types peuvent être asservis à un appareil directeur A A M T n° 2 (voir l’Avis 0 .22  [3]):

type a — pour les essais de signalisation et les mesures de transm ission;

type b — pour les essais de signalisation seulem ent;

type c — pour les essais du signal d ’occupation.

Deux form ules doivent être affectées à chaque appareil type a  et b asservi, l’une pou r les mois impairs et
l’autre pour les mois pairs. Si l’extrém ité directrice souhaite effectuer des mesures périodiques m ensuellem ent ou 
plus fréquem m ent, des m entions appropriées devront être inscrites sur les deux form ules (m ois impairs et pairs).

Le type de l’appareil asservi de l’AAM T n° 2 ( type a ou b) est à inscrire sur la form ule. Pour faciliter les 
travaux de caractère adm inistratif, chaque form ule doit porter son propre num éro de référence adm inistratif.

Bien que deux form ules distinctes soient nécessaires pour chaque appareil asservi des types a et b, il ne 
s’ensuit pas que l’on accédera à un appareil asservi particulier au type requis. C ela dépend ra  des arrangem ents 
pris localem ent au centre d ’arrivée.

Des form ules distinctes ne sont pas exigées pour les installations asservies du type c. Lorsqu’on doit 
procéder sim ultaném ent à des essais du signal d ’occupation et à des mesures périodiques de transm ission e t/o u  à 
des essais périodiques de signalisation, il convient de considérer les essais du signal d ’occupation  com m e un 
prolongem ent des mesures ou essais périodiques et de prévoir la m arge nécessaire lo rq u ’on évalue la durée des 
essais. Il convient d ’indiquer sur les form ules relatives aux appareils asservis des types a et b si un appareil asservi 
du type c est ou n ’est pas disponible.

L’adresse pour accès au circuit d ’arrivée, quel que soit le type d ’appareil asservi utilisé, est norm alisée pour 
chaque système de signalisation [4] et il est inutile de l’inscrire sur la form ule.

3.2 Programmation

Le service technique d ’une A dm inistration qui souhaite en treprendre des essais périodiques au m oyen de 
son appareil directeur AAM T, ou m odifier son program m e d ’essais périodiques, doit dem ander un exem plaire du 
program m e couran t d ’utilisation de l’appareil asservi pour le ou les centres in te rnationaux  éloignés en tran t en jeu, 
en s’adressant au service technique intéressé. Ce program m e sera inscrit sur la form ule reproduite à la 
figure 3/M .150.

Le service technique de l’extrém ité (où se trouve l’appareil directeur) doit ind iquer sur la form ule de 
program m e la ou les périodes d ’essai qu ’il envisage d ’adopter, puis la renvoyer à l’extrém ité éloignée pour obtenir 
son accord.

Le service technique de l’extrém ité directrice devra prendre en considération  les facteurs suivants lors de la 
fixation des périodes d ’essai à prévoir sur une artère:

a) périodicité des essais sur les circuits (d ’après l’Avis M.610 [1]);

b) durée totale des essais périodiques pour tous les circuits de l’artère. Cette durée dépend  des données
suivantes:

i) nom bre total des circuits;

ii) types des essais et des mesures;

iii) durée d ’essai par circuit;
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c) nom bre des appareils asservis du type requis disponibles à l’extrém ité éloignée (Cette inform ation est 
indispensable quand  on se propose d ’utiliser sim ultaném ent plusieurs appareils directeurs en liaison 
avec le même centre d ’essai éloigné.);

d) nom bre des appareils directeurs qui seront utilisés;

e) nécessité que les périodes d ’essai soient des m ultiples de 1 heure;

f) nécessité d ’éviter que les périodes d ’essai coïncident avec des périodes de trafic de pointe.

Pour qu’on n ’ait pas à changer le program m e trop  fréquem m ent, il convient de tenir dûm ent com pte d ’un
éventuel projet d ’augm entation  du nom bre des circuits sur une artère.

3.3 Emploi des périodes d'essai programmées

Il revient à chaque A dm inistration de décider de la façon don t les périodes d ’essai program m ées par 
accord  seront utilisées pour que les essais périodiques soient effectivem ent menés à bonne fin sur les circuits dont 
elle est responsable.

3.4 Périodes non programmées

Essais en fonction de la dem ande avec l’AAM T n° 2.

Pendant la période de trafic de pointe, quand  l’A A M T n° 2 n ’est pas utilisé pour des essais périodiques, 
on peut s’en servir à la dem ande, dans des essais individuels et rapides de circuits pou r localiser un  dérangem ent 
ou pour essayer des circuits particuliers à la suite de la relève d ’un dérangem ent, de m êm e que pour essayer de 
nouveaux circuits à m ettre en service. C ’est pour cette raison que les appareils asservis doivent être constam m ent 
disponibles. S’ils intéressent un grand  nom bre de circuits, les essais à la dem ande, quel q u ’en soit le but, doivent 
être convenus entre les centres d ’essais intéressés.

3.5 Utilisation de l'appareil directeur

O utre un program m e couran t d ’utilisation des appareils asservis de chacun de ses centres in ternationaux, 
pou r l’inform ation des autres A dm inistrations, chaque A dm inistration  devra disposer d ’un program m e d ’utilisation 
de ses propres appareils directeurs. Il revient à chaque A dm inistration  de prendre les arrangem ents voulus à cet 
égard, sans que cela nécessite l’em ploi des form ules préconisées par le C C ITT , mais elle peut égalem ent utiliser 
une form ule du type reproduit à la figure 5 /M . 150.

3.6 Interruption de service de l'appareil A A M T  ri' 2

Si l’appareil A A M T n° 2 doit être mis hors service pendan t une longue période (plusieurs jours), en raison 
d ’un dérangem ent ou d ’un réam énagem ent du centre in ternational, et si de ce fait, les essais autom atiques ne 
peuvent pas être faits ou sont fortem ent perturbés, les A dm inistrations concernées doivent en être inform ées.
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Numéro de téléphone: ___________________________ ____________________  Semaine: 1/2/3/41
(pour la coopération 
aux mesures)

Pour une seule position de mesures périodiques : utiliser la rangée A,

Pour deux positions de mesures périodiques : utiliser les rangées A et B.

Centre international : _________________________ ______________________________  Mois : impair/pair1
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FIGURE 1 /M.150 
Calendrier de mesures périodiques manuelles
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Numéro de téléphone : London 606 2064 _______________________ _ Semaine. 1/3/3/^
(pour la coopération 
aux mesures)

Pour une seule position de mesures périodiques : utiliser la rangée A.

Pour deux positions de mesures périodiques : utiliser les rangées A et B.

Centre international : London — Wood Street __________________ _ Mois : impair/paie-

1 B iffer la m en tio n  inu tile .

FIGURE 2/M. 150 
Calendrier de mesures périodiques manuelles (exemple fictif)
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Centre international : No de référence :

Mois: impair/pair1 Appareil asservi type a/type b 1
Un appareil asservi du type c est/n'est pas1 
disponible dans ce centre.

2? <5

FIGURE 3/M. 150 
Programme d’utilisation de l’AAMT n° 2
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Centre international : Frankfurt/Main

Mois : impair/paie1

NO de référence :

Appareil asservi type a/typo b x
Un appareil asservi du typec  est/n'est pas1 
disponible dans ce centre.

2 0

FIGURE 4/M. 150
Programme d’utilisation de l’AAMT n° 2 (exemple fictif pour un équipement asservi)
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Centre international : Frankfurt/Main Appareil directeur n© 1
Mois: impoir/pair1

FIGURE 5/M. 150
(Programme d’utilisation de l’AAMT n° 2 (exemple fictif pour un équipement directeur)
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1.2 Stabilité de la transmission

Avis M.160

S T A B IL IT É  D E  LA T R A N S M IS S IO N

1 Variation de l'équivalent des circuits en fonction du temps n

1.1 L’objectif est que les valeurs suivantes ne soient pas dépassées:

1.1.1 différence entre la valeur m oyenne et la valeur nom inale de l’équivalent:

0,5 dB pour tous les circuits;

1.1.2 écart type, par rapport à la valeur m oyenne, de la variation de l’équivalent:

1,0 dB pour tous les circuits.

C ependant, dans le cas des circuits qui sont établis en tou t ou en partie sur des équipem ents de type 
ancien et qui sont com posés de deux sections de circuit ou plus, on peut adm ettre un écart type allant ju sq u ’à
1,5 dB.

1.2 Le choix de la m éthode à utiliser pour atteindre les objectifs ci-dessus est laissé à la discrétion des 
A dm inistrations (am élioration de la m aintenance, em ploi de régulateurs autom atiques, etc.).

2 Variation des niveaux des ondes pilotes de groupes primaires, secondaires, etc. en fonction du temps

2.1 L’objectif est que l’on obtienne pour M (écart m oyen du niveau de l’onde pilote par rapport à sa valeur
nom inale) et pour S (écart type des variations de ce niveau) les valeurs suivantes:

2.2 conditions relatives aux points de transfert de liaisons en groupes prim aire, secondaire, etc.:

|M | <  0,5 dB S <  1,3 dB

2.3 conditions relatives à l’extrém ité de réception:

2.3.1 liaisons en groupe prim aire:

2.3.2 liaisons en groupe secondaire:

2.3.3 liaisons en groupe tertiaire:

2.3.4 liaisons en groupe quaternaire:

|M| <  0,3 dB S <  0,6 dB

|M | <  0,3 dB S <  0,5 dB

|M | <  0,3 dB S <  0,4 dB

|M | <  0,3 dB S <  0,3 dB.

3 Application pratique des limites

On adm et que les lim ites définies aux § 1 et 2 pour la variation  en fonction du tem ps

— de l’équivalent de chaque circuit ou

— du niveau des ondes pilotes de chaque groupe prim aire, secondaire, etc.

peuvent servir de limites pour les résultats des mesures effectuées sur un faisceau de circuits, de groupes prim aires, 
de groupes secondaires, etc. à un m om ent donné. L’expérience m ontre que cette application  est valable en pratique
et les A dm inistrations sont en conséquence invitées à considérer le présent Avis com m e d o n n an t les limites
pratiques couram m ent adm ises pour des faisceaux de circuits, de groupes prim aires, de groupes secondaires, etc. 
C ela n ’exclut pas l’application  de ces limites à des circuits, groupes prim aires, groupes secondaires, etc., 
individuels.

Voir la référence [1] concernant les questions de statistique.
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4 Reréglage des circuits, groupes primaires, groupes secondaires, etc.

Lorsque l’achem inem ent ou la constitution d ’un circuit ou d ’un groupe est m odifié définitivem ent sur tout 
ou partie de sa longueur, il est essentiel de veiller à ce que ce circuit ou ce groupe fasse l’objet d ’un réglage 
com plet en conform ité avec les Avis pertinents, étan t donné qu ’un réachem inem ent équivaut à un nouvel 
établissem ent du circuit ou du groupe dont il s’agit.

Il est nécessaire de suivre cette m éthode afin de m aintenir la qualité de transm ission  et la stabilité du 
réseau. Les besoins urgents des services d ’exploitation ne devraient pas em pêcher l’exécution consciencieuse de ces 
mesures, car il en résulterait une dégradation de la stabilité et du fonctionnem ent des circuits dans le réseau. D ans 
tous les cas, la station directrice doit être avisée.

5 Facteurs essentiels de la stabilité de la transmission

Le C C IT T  recom m ande que les facteurs essentiels suivants soient pris en considération  po u r assurer la
stabilité du réseau.

5.1 Instruction du personnel

On ne saurait trop  souligner l’im portance de ce facteur.

Le personnel doit savoir pourquoi il faut m aintenir les variations d ’équivalent à une faible valeur et il doit 
être parfaitem ent conscient des répercussions qu’entraîne un réglage incorrect. Il ne faut effectuer de réglages que 
s’ils sont absolum ent indispensables et il faut éviter qu ’un réglage vienne jam ais m asquer un dérangem ent.

Le personnel doit se rendre com pte de l’effet que peut avoir une in terrup tion  brève sur tous les types de
circuits.

5.2 Conception des équipements

La réalisation des équipem ents doit perm ettre d ’éviter des in terrup tions brusques. Par exem ple, on peut
citer:

a) la disposition des équipem ents de transm ission en vue de faciliter leur m aintenance, le changem ent 
des organes, le rem placem ent de sous-ensem bles, etc.;

b) la réalisation des générateurs de courants porteurs en vue d ’une grande fiabilité;

c) la réalisation des installations d ’énergie; l’attention  est attirée spécialem ent sur l’im portance que 
présente le choix judicieux et le calibre des organes de pro tection  (fusibles, disjoncteurs) m ontés dans 
les alim entations des bâtis des stations de répéteurs.

Remarque — Voir à ce sujet l’Avis G .231 [2].

5.3 Organisation judicieuse des travaux dans les centraux internationaux, dans les stations de répéteurs et sur les
lignes, câbles et systèmes utilisés dans le réseau international

L’expérience a m ontré que les travaux effectués sur l’équipem ent des centraux et des stations de répéteurs 
ainsi que sur les installations extérieures (câbles souterrains, etc.) constituent une des principales causes des 
variations d ’affaiblissem ent et de phase et d ’in terruption  du service sur le réseau in ternational.

En conséquence, les travaux qui risquent d ’occasionner des pertu rbations devraient être dans la m esure du 
possible effectués aux périodes de faible trafic. Il faut reconnaître que, dans le cas de circuits in ternationaux  de 
très grande longueur, il deviendra toujours plus difficile de trouver des périodes de faible trafic, com pte tenu des 
différences d ’heure entre les pays term inaux. U ne bonne coopération  entre les A dm inistrations est donc nécessaire. 
En particulier, il convient d ’aviser les stations directrices suffisam m ent à l’avance (voir l’Avis M.221).

5.4 Organisation judicieuse de la maintenance

Les mêmes considérations de transfert des opérations vers les heures de faible trafic s’appliquent aux
travaux de m aintenance.

Il convient d ’éviter toute m utation d ’organe qui n ’est pas absolum ent nécessaire.

Il faut aussi se méfier de certaines mesures de m aintenance qui peuvent para ître  inoffensives, mais qui 
risquent d ’en tra îner de courtes in terrup tions et qui sont d ’au tan t plus dangereuses q u ’elles porten t sur des organes 
com m uns: par exemple, m utation des m aîtres-oscillateurs.
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5.5 Sources d ’énergie

5.5.1 II faut éviter de perm uter trop  fréquem m ent les équipem ents d ’énergie dans le cadre de la m aintenance 
périodique. On devrait pouvoir faire des essais partiels perm ettant de vérifier la mise en m arche du groupe de 
secours, sans pour au tan t passer les alim entations sur ce groupe.

5.5.2 II y a lieu d ’interdire au cours de la jou rnée toute instruction ou en tra înem ent du personnel sur des 
installations d ’énergie en service.

5.5.3 Les perm utations des sources d ’énergie doivent être faites pendan t les heures de faible trafic, au tan t que 
possible la nuit.

5.5.4 Pour garan tir que les circuits du réseau in ternational ne seront pas in terrom pus du fait d ’un dérangem ent 
du  secteur, les stations de répéteurs du réseau in ternational devraient d isposer de sources d ’énergie autom atiques 
de secours perm ettant à l’équipem ent de transm ission de continuer à fonctionner sans aucune interruption en cas 
de dérangem ent des sources publiques d ’énergie.

5.6 Vérification soigneuse des nouveaux équipements

Les équipem ents ne devraient être mis en service qu ’à l’issue d ’une inspection com plète et il im porte de 
veiller à ce que l’urgence des besoins des services d ’exploitation  n ’ait pas pour effet que les vérifications 
nécessaires soient omises ou effectuées à la hâte.

Il arrive qu ’en raison de besoins urgents des services d ’exploitation , on m ette en service des équipem ents 
qui n ’ont pas fait l’objet d ’une vérification suffisante. Il faut provisoirem ent retirer un tel équipem ent du service et 
p rocéder au plus tôt à une inspection com plète.

5.7 Essais de vibration

Des essais de vibration fondés sur les principes exposés en [3] aident à am éliorer la stabilité de la 
transm ission et à garan tir un fonctionnem ent satisfaisant des installations de transm ission. O n devrait les faire, 
chaque fois qu’il y a lieu: lo rsqu’un nouvel équipem ent est mis en service, dans des circonstances particulières 
quand  il s’agit de localiser un dérangem ent, enfin même à titre de mesure périodique de m aintenance préventive, 
si l’A dm inistration intéressée le juge nécessaire.

5.8 Régulation autom atique à l ’aide d ’ondes pilotes (de groupe primaire, secondaire, etc.)

D ans les systèmes à courants porteurs, la présence d ’ondes pilotes (ondes pilotes de ligne, ondes pilotes de 
groupe prim aire, secondaire, etc.) perm et d ’assurer une surveillance de la transm ission, de conserver trace si 
nécessaire de phénom ènes de courte durée et de donner l’alarm e en cas de variation im portance de niveau.

La régulation assurée au moyen des ondes pilotes et la façon don t elle est effectuée (m anuelle ou 
au tom atique) ont une influence déterm inante sur la stabilité de la transm ission. O utre la régulation à l’aide 
d ’ondes pilotes de ligne don t sont norm alem ent m unis les systèmes de transm ission à large bande, il peut être 
nécessaire de procéder à une régulation des liaisons en groupe elles-mêmes (liaisons en groupe prim aire, 
secondaire, ...), d ’une part pour obtenir une stabilité suffisante des circuits constitués au m oyen de ces groupes, 
d ’autre part pour réduire les risques de surcharge des systèmes, dus à l’existence de niveaux en ligne trop  élevés.

La régulation autom atique des liaisons est un m oyen com m ode de satisfaire aux conditions indiquées au 
§ 2 du présent Avis pour ce qui est des valeurs de M et de S des niveaux des ondes pilotes. Il convient donc
d ’insérer des régulateurs autom atiques sur une liaison au cas où les lim ites im posées ne peuvent pas être satisfaites
autrem ent.

C ependant, lorsque l’on établit une liaison, on ne peut pas juger de la nécessité d ’insérer des régulateurs 
au tom atiques d ’après ces seules conditions. Il faut égalem ent ten ir com pte de certaines considérations pratiques, 
p ar exem ple de celles que l’on trouve indiquées dans l’annexe A ci-jointe.

Q uand  il s’agit des points de transfert de liaisons en groupe prim aire, secondaire, etc., l’insertion de 
régulateurs autom atiques prévient la surcharge des sections situées en aval. Si une liaison com porte plusieurs 
transferts et q u ’il faille insérer plusieurs régulateurs dans le même sens de transm ission pour que les conditions du 
§ 2.2 soient satisfaites, la prem ière insertion doit se faire au prem ier po in t de transfert exigeant une régulation 
dans le sens de transm ission considéré. Il convient d ’insérer un régulateur au po in t de transfert le plus voisin de la 
frontière (dans la direction de départ) lo rsqu’il existe, sur la même liaison, un ou plusieurs autres points de 
transfert en am ont de celui-ci. L’objet de cette mesure est de m aintenir entre les lim ites prescrites le niveau des 
signaux qui en tren t dans le pays suivant.
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ANNEXE A

(à l’Avis M.160)

Facteurs pratiques dont il convient de ten ir com pte pour déterm iner 
si des régulateurs son t nécessaires

Lorsque l’on établit une liaison, on ne peut pas juger de la nécessité d ’insérer des régulateurs autom atiques 
rien qu ’en se fondan t sur les conditions exposées au § 2 de l’Avis M.160. Il faut encore ten ir com pte des 
considérations dfordre pratique ci-dessous.

A .l Afin de déterm iner si une liaison satisfait ou non aux conditions de stabilité de l’Avis M.160, il faut ou 
bien procéder à des essais de longue durée au m om ent de son établissem ent, ou bien se fonder sur des mesures 
opérées sur des liaisons analogues, c’est-à-dire sur une prévision des perform ances.

Dans l’hypothèse où l’on adopte la prem ière m éthode et si la liaison passe en transit p a r le territo ire d ’une 
troisièm e A dm inistration, il est probable que les taxes de transit s’app liqueron t dès la date d ’établissem ent de la 
liaison. En tout état de cause, la coopération  de l’A dm inistration term inale éloignée sera nécessaire, ce qui risque 
de ne pas être aisém ent réalisable.

Avec la seconde m éthode, et si les conditions de stabilité ne sont pas satisfaites, on sera am ené à retirer la
liaison du service afin d ’y insérer un régulateur, puis de rerégler la liaison. C ela risque d ’en tra îner une perte de
recette non négligeable et cela exige la coopération  de l’extrém ité éloignée.

A.2 il n ’est pas habituel que les cinq groupes prim aires d ’un groupe secondaire soient attribués dès le début, et 
l’on n ’est pas fondé à supposer que ces groupes prim aires se term ineront au m ême po in t que le g roupe secondaire. 
De toute façon, si un groupe prim aire qui se term ine au même point y est transform é en un groupe transféré, on 
peut être obligé, à m oins qu’un régulateur de groupe secondaire n ’ait été déjà installé, d ’in terrom pre le service afin 
d ’insérer un régulateur, puis de rerégler la liaison en groupe secondaire.

A.3 L’absence de régulateur étan t de nature à entraver sérieusem ent les d ispositions à p rendre  pour le
rétablissem ent du service après un dérangem ent, il convient aussi, pour décider de la nécessité d ’insérer un 
régulateur dans une liaison en groupe secondaire, de tenir com pte des conditions d ’un tel rétablissem ent du 
service.

A.4 Sur les artères internationales, les rem aniem ents sont fréquents et ils échappent au contrôle de
l’A dm inistration éloignée.

Références

[1] Questions théoriques de statistique, Livre vert, tom e IV.2, Supplém ent n° 1.6, U IT , G enève, 1973.

[2] Avis du C C IT T  Agencem ent des équipements de transmission, tom e III, fascicule I II .2, Avis G.231.

[3] Essais de vibrations, Livre vert, tom e IV.2, Supplém ent n° 2.9, U IT , G enève, 1973.

1.3 R étab lissem en t du trajet de tran sm ission

Avis IVf.201

RÉTABLISSEMENT DU TRAJET DE TRANSMISSION POUR LA PROTECTION DU SERVICE

1 D éfinitions concernant les m éthodes de rétablissem ent du tra je t de transm ission

1.1 M éthode préventive

La com m utation  sur liaison de réserve est un procédé de rétablissem ent selon lequel on substitue un trajet 
de transm ission à un autre pour perm ettre d ’effectuer des opérations de m ain tenance destinées à protéger le 
service contre des défaillances des éléments constitutifs, ou à rem édier à des pertu rbations tem poraires com m e 
l’évanouissem ent. Cela se traduit par une configuration dans laquelle un  nom bre m  de trajets assure la protection 
de n autres trajets sur la même voie d ’achem inem ent.
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1.2 M éthodes correctives

Ces m éthodes com prennent la réparation matérielle ou le réacheminement. Le réachem inem ent peut être 
défini com m e le rétablissem ent d ’un trajet de transm ission sur un autre trajet à la suite d ’un dérangem ent total ou 
partiel sur une voie d ’achem inem ent réelle, ou lorsque le circuit de protection de la voie d ’achem inem ent norm ale 
n ’est pas disponible, par suite d ’un dérangem ent an térieur ou sim ultané, ou encore lo rsqu’il n ’existe aucun circuit 
de protection. D ’une m anière générale, ce réachem inem ent s’effectue par com m utation  m anuelle au m oyen de 
fiches et de cordons, mais il peut égalem ent être assuré, le cas échéant, par com m utation  autom atique.

2 P rincipes du rétablissem ent du tra je t de transm ission

2.1 Lorsqu’un dérangem ent se produit sur un système de transm ission in ternationale , le rétablissem ent com plet
du service constitue un objectif de la m aintenance. Les équipem ents de ligne et équipem ents term inaux chargés 
d ’assurer le rétablissem ent du service doivent être disponibles dans la m esure où cet objectif peut être réalisé. Ces 
équipem ents peuvent parfois, selon les besoins, être utilisés à d ’autres fins, par exem ple les in te rruptions prévues.

2.2 Lorsque de nouvelles voies d ’achem inem ent ou des changem ents aux voies existantes sont mis à l’étude, il 
convient de tenir com pte des conditions requises pou r les opérations de rétablissem ent.

2.3 En cas d ’in terruption  due à un défaut ou à la mise hors service prévue d ’une voie d ’achem inem ent, la
responsabilité du rétablissem ent doit être fondée sur les principes suivants:

a) lorsque l’in terruption  d ’une voie d ’achem inem ent in ternationale se produit sur une section nationale, 
la responsabilité du rétablissem ent incom be uniquem ent au pays intéressé;

b) lo rsqu’une in terruption  se produit sur une section in ternationale d ’une voie d ’achem inem ent in terna­
tionale, la responsabilité du rétablissem ent incom be aux deux pays directem ent concernés, même si 
cette in terrup tion  intéresse d ’autres pays;

c) en cas de dérangem ent d ’un satellite, le rétablissem ent du  fonctionnem ent du satellite incom be à 
l’organism e responsable;

d) le rétablissem ent doit être effectué dans le réseau de transm ission au niveau le plus élevé de la 
hiérarchie des voies que perm et ce réseau (groupes prim aires, secondaires, etc.), en tenan t com pte des 
opérations de rétablissem ent nécessaires;

e) il est souhaitable de réaliser, dans la m esure du possible, un rétablissem ent com plet en vertu d ’accords 
b ilatéraux ou m ultilatéraux. Des dispositions spéciales doivent être envisagées lorsqu’il n ’est pas 
possible, dans la pratique, de réaliser un rétablissem ent com plet. Lorsqu’un rétablissem ent com plet 
n ’est pas possible, les liaisons en groupes prim aires, secondaires, etc. devraient com porter des circuits 
qui, dans la m esure du possible, correspondent aux besoins spécifiques des A dm inistrations intéres­
sées. Il convient d ’assurer une capacité de rétablissem ent suffisante pour ten ir com pte des intérêts 
spécifiques de chaque A dm inistration intéressée;

f) lo rsqu’il n ’est pas possible de rétablir com plètem ent les circuits au m oyen des procédures visées en a),
b) et c), chaque pays term inal doit conclure les accords nécessaires pour pouvoir utiliser toutes les 
voies disponibles qui se prêtent aux opérations de rétablissem ent.

3 M éthodes de rétablissem ent du tra je t de transm ission

3.1 M éthodes de rétablissement

Les liaisons prévues pour le rétablissem ent du service sont destinées à être utilisées dans les cas de 
dérangem ent et d ’in terruptions program m ées. Les m éthodes de rétablissem ent varient nécessairem ent selon le 
système et les circonstances. Elles com prennent la com m utation sur liaison de réserve, la réparation  m atérielle et 
le réachem inem ent par des procédés m anuels, sem i-autom atiques ou autom atiques. Pour choisir la m éthode de 
rétablissem ent, il convient que les A dm inistrations concernées tiennent com pte des élém ents suivants, par accord 
bilatéral ou m ultilatéral:

a) niveau de disponibilité souhaité;

b) facilités pouvant être mises en œuvre pour le rétablissem ent;

c) considérations économ iques relatives au système envisagé;

d) com patibilité des équipem ents aux divers em placem ents.
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3.2 Rétablissement m anuel (mutation d ’une voie sur l ’autre)

La com plexité du réseau de transm ission in ternational en cours d ’évolution exige de tou t procédé de 
rétablissem ent du service une certaine souplesse. En général, le rétablissem ent du service est actuellem ent assuré 
p ar passage m anuel d ’une voie sur une autre. Les liaisons utilisées pou r le rétablissem ent du service sont 
am énagées dans une structure de réseau perm ettant de répondre aux conditions de rétablissem ent requises par 
l’utilisation de ces liaisons seules ou connectées en tandem . Cet am énagem ent est suffisam m ent souple et perm et 
une utilisation optim ale des liaisons de rétablissem ent internationales qui sont coûteuses à  m ettre en œuvre et, par 
conséquent, assez peu nom breuses.

3.3 Rétablissement semi-automatique

Si l’on utilise le passage m anuel d ’une voie sur l’autre pour le rétablissem ent, no tam m ent s’agissant 
d ’in terruptions program m ées, une in terruption  du service de durée notable se p rodu it pendan t cette opération . 
Une telle in terruption  n ’est pas souhaitable et on peut l’éviter en utilisant des com m utateurs à grande vitesse. 
Ceux-ci sont déclenchés m anuellem ent quand  il faut passer de l’artère norm ale à une voie de rétablissem ent 
préalablem ent établie et essayée.

3.4 Problèmes que pose l ’étude de systèmes de commutation autom atique pour le rétablissement correctif

Les d ispositions de rétablissem ent peuvent être appliquées, pour les systèmes de transm ission , à un niveau 
quelconque de la hiérarchie de m ultiplexage adoptée à l’échelon bilatéral ou m ultilatéral. La configuration  de 
com m utation proprem ent dite peut être du type un à un ou de type plus com plexe et im pliquer la protection  de 
plusieurs systèmes par plusieurs voies détournées. Pour établir un  système de rétablissem ent m atériel au niveau 
in ternational, il faut tenir com pte notam m ent des éléments suivants, en fonction de la d isponib ilité  souhaitée et 
des conditions économ iques correspondantes:

a) d isponibilité de la capacité de rétablissem ent, com pte tenu du nom bre de trajets de réserve et de trajets 
de service norm al;

b) caractéristiques de transm ission du ou des trajets de réserve;

c) services à rétablir et acceptabilité d ’un délai supplém èntaire pour réduire la com m utation  à un
m inim um  et confirm er le dérangem ent;

d ) seuil auquel le dérangem ent doit être constaté (ce seuil peut être réglable dans certaines lim ites);

e) niveau de com m utation dans la hiérarchie de m ultiplexage et application  ou non  de la com m utation à
plusieurs niveaux pour le rétablissem ent;

f) techniques de retour à la liaison norm ale par des procédés m anuels ou au tom atiques, le cas échéant;

g) recours, si nécessaire, à un  système de télém esure et de com m ande;

h) opportun ité  d ’utiliser un système unidirectionnel ou bid irectionnel;

i) dégradation  m axim um  acceptable p ar les com m utateurs.

Il y aurait égalem ent intérêt à prévoir le système de rétablissem ent en fonction  des divers intervalles de 
tem ps qui interviennent; les intervalles suivants on t été recensés:

T1 — délai entre le dérangem ent effectif et la constatation  initiale de ce dérangem ent;

T2 — délai nécessaire pour établir que le dérangem ent apparen t nécessite une action de rétablissem ent;

T3 — délai nécessaire pou r le traitem ent et la transm ission des com m andes appropriées destinées à
déclencher la com m utation de rétablissem ent nécessaire;

T4 — délai nécessaire pou r les actions de com m utation;

T5 — délai nécessaire pour que le système rétabli se stabilise. (Cela pourra  inclure la vérification des
opérations de com m utation.)

Les délais précités varient selon qu’il s’agit d ’un système analogique ou d ’un systèm e num érique. D ans ce 
dernier cas, le débit b inaire doit égalem ent être pris en considération. Ju squ ’ici on n ’a pas jugé utile de norm aliser 
l’un quelconque de ces délais.
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1.4 Interruptions prévues

Avis IM.221

ÉCHANGE DE RENSEIGNEMENTS CONCERNANT LES INTERRUPTIONS 
PRÉVUES DES SYSTÈMES DE TRANSMISSION

1 C onsidérations générales

Les interruptions prévues des systèmes de transm ission sont nécessitées par l’exécution de travaux, projetés 
à l’avance, qui doivent être exécutés avec le m inim um  de perturbation  du service. Tous les essais, mesures, 
rem aniem ents et autres, qui ne sont pas directem ent im putables à une défaillance et qui sont connus par avance, 
sont considérés com m e travaux prévus. Ces travaux peuvent être: l’installation  de nouveaux équipem ents, la 
m aintenance périodique, des travaux sur l’équipem ent d ’alim entation  ou, dans certains cas, des travaux destinés à 
élim iner des défauts auxquels il n ’avait été possible de rem édier que provisoirem ent (principalem ent, défauts 
affectant les câbles).

Lorsque l’exécution de travaux projetés en tra îne l’in terrup tion  totale ou partielle d ’un système de 
transm ission, la prem ière m esure à p rendre est de tenter de réachem iner le trafic. S’il existe des p lans spéciaux de 
rétablissem ent du service en cas de défaillance, on peut les utiliser égalem ent dans le cas des in te rruptions prévues. 
Si le réachem inem ent du trafic se révèle im possible, les travaux projetés sont généralem ent effectués duran t les 
périodes de faible trafic, par exem ple la nuit. Toutes les stations susceptibles d ’être touchées par une interruption  
prévue doivent en être avisées en tem ps voulu de façon qu ’elles puissent p rendre les m esures qui s’im posent.

2 In terrup tions prévues des liaisons in te rnationales en groupes prim aires, secondaires, etc.

L orsqu’une A dm inistration prévoit d ’in terrom pre le fonctionnem ent d ’un système de transm ission com por­
tan t des liaisons in ternationales en groupe (prim aire, secondaire, etc.), elle doit en aviser toutes les A dm inistra­
tions des pays sur le territoire desquels aboutissent ces liaisons. Pour ce faire, un message télex doit être adressé 
aux A dm inistrations intéressées au m oins trois jours ouvrables à l’a v a n c e n. La figure 1/M.221 contient un 
exem ple de ce type de message. Il y a des cas pour lesquels un délai de plus de trois jou rs  est nécessaire, par 
exem ple ceux qui dem andent des rem aniem ents im portants. Si, exceptionnellem ent, le préavis de trois jours 
ci-dessus ne peut être respecté, des arrangem ents doivent être pris par téléphone de façon que les A dm inistrations 
intéressées d isposent encore d ’assez de tem ps pour prendre les mesures voulues. Au cas où il ne serait pas possible 
de notifier 24 heures à l’avance une in terrup tion  prévue, celle-ci devrait être repoussée.

* Le préavis de 3 jours ouvrables ne doit pas contrevenir aux dispositions des accords conclus dans des cas spéciaux, par 
exemple, un préavis de 2  semaines lorsqu’il est prévu d ’interrompre le fonctionnement des systèmes en câbles sous-marins.
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de : 

à:

des travaux urgents devant être effectués dans notre pays, les groupes primaires et secondaires suivants seront 
hors service du 20 mars 23.00 h au 21 mars 06.00 h (TMG):

ffm — luxemburg 6003  
ffm — paris 6002  
ffm — oslo 1202 
ffm — rotterdam 6002, 6005  
ffm — amsterdam 6002  
amsterdam — budapest 1201 
f fm -lo n d o n  1214, 1246 
duesseldorf — milano 6001

salutations.

FIGURE 1/M.221
Exemple d’un schéma d’acheminement de l’information pour les cas où une interruption prévue sur un 

système national affecte un circuit international loué

D ans la pratique, les A dm inistrations confient à des organes différents — centres in ternationaux  ou 
services techniques — le soin de diffuser les renseignem ents concernant les in terrup tions prévues. C haque 
A dm inistration doit donc nécessairem ent préciser à qui il convient de s’adresser pour signaler une in terrup tion  2). 
En tout état de cause, il convient que le service technique d ’une A dm inistration  surveille les in terrup tions prévues 
effectuées dans son p ropre pays et mette tout en œuvre pour réduire les répercussions provoquées sur le service 
in ternational à un m inim um . La transm ission des renseignem ents à l’intérieur de la zone relevant d ’une 
A dm inistration, par exem ple aux stations directrices des circuits loués et des circuits spéciaux ou aux utilisateurs 
des circuits loués, s’effectue selon la procédure nationale p ropre  à chaque pays.

3 Interruptions prévues de systèmes nationaux de transmission affectant des circuits loués et spéciaux 
internationaux

D ans les centres in ternationaux , les circuits in ternationaux  loués et les circuits spéciaux sont fréquem m ent 
interconnectés au niveau des fréquences vocales et achem inés à destination  au m oyen de liaisons nationales en 
groupes prim aires. Toute in terrup tion  d ’une liaison en groupe prim aire en tra îne celle du circuit international. 
D ans une telle éventualité, il est particulièrem ent im portan t d ’aviser la station directrice du circuit, ainsi que les 
usagers, pour éviter que, dans l’autre pays, on se mette inutilem ent à la recherche de rem p lacem en t du défaut.

Ces renseignements sont échangés normalement entre les points d’échange d'inform ations sur la disponibilité du système 
(voir l’Avis M.721 [1]).
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Lorsqu’une in terrup tion  de transm ission est prévue sur un système national dans la zone relevant de 
l’A dm inistration qui est chargée de la sous-direction term inale du circuit, la  station directrice du circuit doit en 
être inform ée, soit directem ent, soit par l’interm édiaire des deux centres de m aintenance de la transm ission situés 
sur la ligne in ternationale (Avis M.95) soit enfin par le service technique de façon qu ’elle puisse prévenir les 
usagers à temps. De plus, il pourra it être souhaitable que la station sous-directrice term inale prévienne l’usager 
situé à son extrém ité qu ’une in terruption est prévue sur le circuit, car l’échange d ’inform ations entre les usagers 
situés aux deux extrém ités du circuit n ’est pas toujours possible. La figure 2/M .221 illustre un système possible 
d ’achem inem ent de l’inform ation dans un tel cas.

CCITT - 36621

o  cen tre  international

o sta tion  nationale de répéteurs

SDC station  directrice  du c ircu it

SSDTC station  sous-directrice term inale du  c ircu it

cen tre  de  m aintenance de la transm ission —

—  achem inem ent de  l'in fo rm ation  entre  SSDTC e t SDC

—  achem inem ent supplém entaire  de l'in fo rm ation

. —  achem inem ent de  l'in fo rm ation  en tre  usagers

CMT-LI ligne in ternationale

FIGURES 2/M.221

Exemple de message télex destiné à signaler une interruption prévue de groupes internationaux primaires et secondaires

Il convient de recourir à une m éthode analogue lorsque l’in terruption  prévue d ’un système national dans 
un pays de transit affecte un circuit in ternational loué ou spécial.

Lorsqu’une in terruption de transm ission est prévue sur un système national dans la zone relevant de 
l’A dm inistration qui est chargée de la direction d ’un circuit, il est recom m andé d ’en aviser la station sous-direc­
trice afin d ’éviter qu ’une enquête ne soit inutilem ent déclenchée, au cas où l’usager du pays éloigné intéressé 
signalerait un défaut. De toute façon, il convient d ’avertir le centre de m aintenance de la transm ission-ligne 
in ternationale, situé dans le pays où se produit l’interruption.

Référence

[1] Avis du C C IT T  Service collectant les informations relatives à la disponibilité des systèmes, tom e IV, 
fascicule IV .l, Avis M.721.
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SECTION 2

SYSTÈMES INTERNATIONAUX À COURANTS PORTEURS

2.1 Définitions

Avis M.300

DÉFINITIONS RELATIVES AUX SYSTÈMES INTERNATIONAUX 
À COURANTS PORTEURS

Remarque 1 — Cet Avis est en partie reproduit dans l’Avis G .211 [1],

Remarque 2 — La figure 1/M .300 se réfère aux définitions 2 à 13; les figures 2 / M.300, 3/M .300 
et 4/M .300 se réfèrent aux définitions 1 à 18.

Cellès des définitions suivantes qui ont pour objet des liaisons ou des sections s’app liquen t, sau f m ention 
contraire, à l’ensem ble des deux sens de transm ission. Une distinction entre les deux sens de transm ission peut 
cependant être nécessaire lorsqu’il s’agit de liaisons ou sections unidirectionnelles à destinations m ultiples réalisées 
sur des systèmes de télécom m unications par satellite à destinations multiples.

1 liaison en ligne (à paires symétriques, à paires coaxiales, sur faisceau hertzien, etc.) [line link]

Ligne de transm ission quelconque avec les équipem ents associés, m ais telle que la largeur de bande 
disponible, sans que des limites précises lui soient assignées, reste la même sur toute sa longueur.

Il n ’y a pas, à l’in térieur de cette liaison, de points de transfert par filtrage direct, ni de points de transfert 
de groupes prim aires, secondaires, etc., et les extrém ités de la liaison sont les points où la bande de fréquences 
transm ise en ligne est m odifiée d ’une m anière ou d ’une autre.

2 liaison en groupe primaire

Ensem ble des m oyens de transm ission utilisant une bande de fréquences de largeur définie (48 kHz) reliant 
deux équipem ents term inaux, par exem ple équipem ents de m odulation  de voies, appareils d ’ém ission et de 
réception de signaux à large spectre (m odem s, etc.). Les extrémités de la liaison sont les points de répartiteurs de 
groupes prim aires (ou leur équivalent) auxquels les équipem ents term inaux seront connectés.

Elle peut com porter une ou plusieurs sections de groupe prim aire.

3 section de groupe primaire

Ensem ble des m oyens de transm ission utilisant une bande de fréquences de largeur spécifiée (48 kHz) 
reliant deux répartiteurs de groupes prim aires (ou deux points équivalents) consécutifs.

4 groupe primaire

Un groupe prim aire est l’ensem ble constitué par une liaison en groupe prim aire et les équipem ents 
term inaux reliés à chacune de ses extrémités. Ces équipem ents term inaux perm ettent la constitu tion  soit d ’un 
certain nom bre de voies té léphoniques (généralem ent 12), soit d ’une ou de plusieurs voies de transm ission de 
données, de fac-similé, etc.

Fascicule IV.l — Avis M.300 55



Il occupe une bande de fréquences de 48 kHz. Les figures 1/M .320, 2 /M .320 et 3 /M .320 m ontrent 
différentes répartitions possibles des voies téléphoniques dans un groupe prim aire de base B (60 à 108 kHz).

5 liaison en groupe secondaire

Ensem ble des m oyens de transm ission utilisant une bande de fréquences de largeur définie (240 kHz) 
relian t deux équipem ents term inaux, par exem ple équipem ents de m odulation  de groupe prim aire, appareils 
d ’ém ission et de réception de signaux à large spectre (m odem s, etc.). Les extrém ités de la liaison sont les points 
des répartiteurs de groupes secondaires (ou leur équivalent) auxquels les équipem ents term inaux seront connectés.

Elle peut com porter une ou plusieurs sections de groupe secondaire.

6 section de groupe secondaire

Ensem ble des m oyens de transm ission utilisant une bande de fréquences de largeur spécifiée (240 kHz) 
reliant deux répartiteurs de groupes secondaires (ou deux points équivalents) consécutifs.

7 groupe secondaire

Un groupe secondaire est l’ensemble constitué par une liaison en groupe secondaire et les équipem ents 
term inaux reliés à chacune de ses extrémités. Ces équipem ents term inaux perm ettent la constitution soit de 
5 liaisons en groupe prim aire ou de sections de groupes prim aires occupant des bandes de fréquences contiguës 
dans une bande de fréquences de 240 kHz, soit d ’une ou de plusieurs voies de transm ission de données, de 
fac-similé, etc.

Le groupe secondaire de base occupe la bande de 312 à 552 kHz. La figure 1/M .330 m ontre la position 
des groupes prim aires et des voies dans les groupes secondaires.

8 liaison en groupe tertiaire

Ensem ble des m oyens de transm ission utilisant une bande de fréquences de largeur définie (1232 kHz)
reliant deux équipem ents term inaux, par exem ple équipem ents de m odulation de groupe secondaire, appareils
d ’ém ission et de réception de signaux à large spectre (m odem s, etc.). Les extrém ités de la liaison sont les points 
des répartiteurs de groupes tertiaires (ou leur équivalent) auxquels les équipem ents term inaux seront connectés.

Elle peut com porter une ou plusieurs sections de groupe tertiaire.

9 section de groupe tertiaire

Ensem ble des m oyens de transm ission utilisant une bande de fréquences de largeur spécifiée (1232 kHz) 
relian t deux répartiteurs de groupes tertiaires (ou deux points équivalents) consécutifs.

10 groupe tertiaire

Un groupe tertiaire est l’ensem ble constitué par une liaison en groupe tertiaire et des équipem ents 
term inaux  reliés à chacune de ses extrémités. Ces équipem ents term inaux perm ettent la constitu tion  de 5 liaisons 
en groupe secondaire ou sections de groupe secondaire occupant dans une bande de 1232 kH z des bandes de 
fréquences séparées par 8 kHz.

Le groupe tertiaire de base est constitué par les groupes secondaires 4, 5, 6, 7 et 8 dans la bande de 
fréquences de 812 kH z à 2044 kH z (voir la figure 1/M .340).

11 liaison en groupe quaternaire

Ensem ble des m oyens de transm ission utilisant une bande de fréquences de largeur définie (3872 kHz) 
relian t deux équipem ents term inaux, par exem ple équipem ents de m odulation  de groupe tertiaire, appareils 
d ’ém ission et de réception de signaux à large spectre (m odem s, etc.). Les extrém ités de la liaison sont les points 
des répartiteurs de groupes quaternaires (ou leur équivalent) auxquels les équipem ents term inaux seront connectés.

Elle peut com porter une ou plusieurs sections de groupe quaternaire.

12 section de groupe quaternaire

Ensem ble des moyens de transm ission utilisant une bande de fréquences de largeur spécifiée (3872 kHz) 
relian t deux répartiteurs de groupes quaternaires (ou deux points équivalents) consécutifs.
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13 groupe quaternaire

Un groupe quaternaire est l’ensemble constitué par une liaison en groupe quaternaire  et des équipem ents 
term inaux reliés à chacune de ses extrémités. Ces équipem ents term inaux perm ettent la constitu tion  de 3 liaisons 
en groupe tertiaire ou sections de groupe tertiaire séparées par deux espaces libres de 88 kH z et occupant une 
bande de fréquences d ’une largeur totale de 3872 kHz. Le groupe quaternaire  de base se com pose des groupes 
tertiaires 7, 8 et 9 occupant la bande de fréquences de 8516 à 12 388 kH z (voir la figure 1/M .350).

14 liaison en assem blage de 15 groupes secondaires

Ensem ble des moyens de transm ission utilisant une bande de fréquences de largeur spécifiée (3716 kHz) 
reliant deux répartiteurs d ’assemblages de 15 groupes secondaires (ou deux points équivalents). Elle peut être 
constituée de plusieurs sections d ’assem blage de 15 groupes secondaires. Lorsque des équipem ents term inaux sont 
reliés à ses deux extrém ités, elle devient une partie constitutive d ’un assem blage de 15 groupes secondaires 
achem inant des voies téléphoniques, télégraphiques, des données ou du fac-sim ilé, etc.

15 section d’assem blage de 15 groupes secondaires 1}

Ensem ble des moyens de transm ission utilisant une bande de fréquences de largeur spécifiée (3716 kHz) 
reliant deux répartiteurs d ’assemblages de 15 groupes secondaires (ou deux points équivalents) consécutifs et reliée 
à au m oins une de ses extrém ités à un équipem ent de transfert d ’assem blage de 15 groupes secondaires. Elle est 
toujours partie constitutive d ’une liaison en assemblage de 15 groupes secondaires.

16 assem blage de 15 groupes secondaires

Un assem blage de 15 groupes secondaires est l’ensem ble constitué p ar une liaison en assem blage de 
15 groupes secondaires et les équipem ents term inaux reliés à chacune de ses extrém ités. Ces équipem ents 
term inaux perm ettent la constitution de 15 liaisons en groupe secondaire ou sections de groupe secondaire 
séparées par des espaces libres de 8 kH z et occupant une bande de fréquences d ’une largeur to ta le  de 3716 kHz. 
L’assemblage dé 15 groupes secondaires de base se com pose des groupes secondaires 2 à 16 occupan t la bande de 
fréquences de 312 à 4028 kHz.

17 point de tran sfe rt de groupe prim aire (through-group connection point)

Q uand une liaison en groupe primaire est com posée de plusieurs sections de groupe primaire, ces sections 
sont reliées entre elles par l’in term édiaire de filtres de transfert de groupe primaire en des po in ts dits points de 
transfert de groupe prim aire.

18 point de tran sfe rt de groupe secondaire (through-supergroup connection  point)

Q uand une liaison en groupe secondaire est com posée de plusieurs sections de groupe secondaire, ces 
sections sont reliées entre elles par l’interm édiaire de fd tres de transfert de groupe secondaire en des points dits 
points de transfert de groupe secondaire.

19 point de transfe rt de groupe te rtia ire  (through-m astergroup connection  point)

Q uand une liaison en groupe tertiaire est com posée de plusieurs sections de groupe tertiaire, ces sections 
sont reliées entre elles par l’interm édiaire de filtres de transfert de groupe tertiaire en des points dits points de 
transfert de groupe tertiaire.

20 point de tran sfe rt de groupe quaternaire  (through-superm astergroup connection point)

Q uand une liaison en groupe quaternaire est com posée de plusieurs sections de groupe quaternaire, ces 
sections sont reliées entre elles par l’interm édiaire de filtres de transfert de groupe quaternaire en des points dits 
points de transfert de groupe quaternaire.

Cette définition est encore à l’étude au sein de la Commission d ’études IV, et elle diffère de celle figurant dans 
l’Avis G.211 [1],
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Q uand une liaison en assemblage de 15 groupes secondaires est com posée de plusieurs sections d ’assemblage 
de 15 groupes secondaires, ces sections sont reliées entre elles par l’interm édiaire de filtres de transfert d ’assemblage 
de 15 groupes secondaires en des points dits points de transfert d ’assem blage de 15 groupes secondaires.

Rem arque  — D ans un pays qui utilise norm alem ent la procédure de transm ission en groupes tertiaires et 
quaternaires, un assem blage de 15 groupes secondaires peut être transféré au répartiteur de groupes quaternaires 
sans inconvénients au m oyen de filtres de transfert de groupes quaternaires. D ans ce cas, l’assem blage de 
15 groupes secondaires est transféré dans la position 3 (8620 à 12 336 kHz) au lieu de la position /  (312 à 
4028~kHz)~exigée par la définition du po in t de transfert d ’un tel assemblage. Le poin t où s’effectue ce transfert 
constitue un poin t de transfert de groupe quaternaire et non un poin t de transfert d ’assem blage de 15 groupes 
secondaires.

21 point de transfert d’assemblage de 15 groupes secondaires

22 section de régulation  de ligne (regulated line section) [à paires sym étriques ou coaxiales ou sur faisceau 
hertzien, etc.]

D ans un système à courants porteurs, section de ligne sur laquelle la ou les ondes pilotes de régulation de 
ligne sont transm ises de bout en bout sans subir, en des points interm édiaires, une régulation d ’am plitude qui leur 
soit particulière.

23 section nationale

Les sections de groupe prim aire, secondaire, etc. com prises entre une station directrice ou sous-directrice et 
une station frontière d ’un même pays sont désignées de façon générale par l’expression section nationale. En règle 
générale, une section nationale com portera plusieurs sections de groupe prim aire, secondaire, etc. Les sections de 
groupe prim aire, secondaire, etc., com prises entre deux stations directrices ou sous-directrices situées dans un 
m êm e pays constituent égalem ent des sections nationales.

24 section in ternationale

Les sections de groupe prim aire, secondaire, etc. com prises entre deux stations frontières voisines situées 
dans des pays différents constituent des sections in ternationales. C ertaines sections in ternationales peuvent se 
com poser d ’une seule section de groupe prim aire, secondaire, etc. achem inée sur des systèmes à courants porteurs 
de grande longueur établis sur câbles sous-m arins. Si le groupe prim aire, secondaire, etc. international est 
achem iné par des pays interm édiaires sans subir la dém odulation  en bande de base, les stations frontières situées 
aux extrém ités de là section internationale de groupe prim aire, secondaire, etc. sont toujours considérées com me 
voisines.

25 section principale

Une section principale est la partie de la liaison en groupe prim aire, secondaire, etc. située entre deux 
stations directrices ou sous-directrices voisines. En de nom breux cas, les stations directrices ou sous-directrices sont 
situées dans des pays différents. D ans le cas d ’un pays qui a choisi d ’avoir plus d ’une station directrice ou 
sous-directrice, une section principale peut être entièrem ent située à l’intérieur de .ce pays. (Voir la 
figure 2/M .460.)

Liaison en groupe prim aire, secondaire, etc.

| Section
. de groupe 

prim aire,
| secondaire,

I etc- I — ----- ►

G roupe prim aire, secondaire, etc.

CCITT - 36630

ET = équipement terminal pour la téléphonie, la transmission de données, le fac-similé, etc.

FIGURE 1/M.300 

Liaisons en groupes primaires, secondaires, etc.
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ST

n

EMV = équipement de modulation de voie FTD = filtre de transfert direct
(translation de la bande des fréquences vocales dans le groupe FTS = filtre de transfert de groupe secondaire
primaire de base ou inversement) FTP = filtre de transfert de groupe primaire

EMP = équipement de modulation de groupe primaire RBF = répartiteur basse fréquence
(translation du groupe primaire de base dans le groupe secondaire RP = répartiteur de groupes primaires
de base ou inversement) RS = répartiteur de groupes secondaires

EMS = équipement de modulation de groupe secondaire RH = relais hertzien
(translation du groupe secondaire de base dans la bande de fré­ ST =  satellite de télécommunications
quences transmise sur la paire coaxiale ou le faisceau hertzien ou
inversement)

EMG = équipement de modulation de groupe

(La terminologie employée dans cette figure est conforme aux définitions de l’Avis M.300. Toutefois, par rapport à la ter­
minologie employée dans les Avis relatifs aux procédures de réglages, il y a de petites différences.)

FIGURE 2/M .300
Voie d’un groupe primaire établi sur plusieurs liaisons en ligne (A), une seule liaison en ligne (B)

ST

n

EMT = équipement de modulation de groupe tertiaire 
EMQ = équipement de modulation de groupe quaternaire 
FTT =  filtre de transfert de groupe tertiaire 
FTQ = filtre de transfert de groupe quaternaire

FTD = filtre de transfert direct
RH = relais hertzien
ST =  satellite de télécommunications

FIGURE 3/M .300 
Liaison en groupe tertiaire
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Liaison en ligne 
à paires coaxiales

EMQ

Liaison en ligne 
à paires coaxiales

EMA-15S EMA-15S

EMQ
Liaison en ligne 

à paires coaxiales

.Section de groupe quaternaire

EMA-15S IEMA15S EMA-15S EMA-15S

Section d'assemblage de Section d'assemblage de 15 groupes secondaires Section d'assemblage de
15 groupes secondaires 15 groupes secondaires

Liaison en assemblage de 15 groupes secondaires

CCITT - 36651

I .MQ = équipement de modulation de groupe quaternaire
.LMA-15S = équipement de modulation d’assemblage de 15 groupes secondaires

F IG U R E  4 /M .300 

Liaison en assemblage de 15 groupes secondaires

Référence

[1] Avis du C C IT T  Constitution d ’une liaison à courants porteurs, tom e III , fascicule III.2 , Avis G .211.

2.2 Repérage des voies des groupes primaires, secondaires, tertiaires et quaternaires dans les 
systèmes à courants porteurs

Avis M.320

REPÉRAGE DES VOIES TÉLÉPHONIQUES À L’INTÉRIEUR D’UN GROUPE PRIMAIRE

1 Considérations générales

La place d ’une voie téléphonique à l’in térieur d ’un groupe prim aire est définie par un  num éro à partir 
de 1. Les num éros sont attribués aux différentes voies dans l’o rdre des fréquences qu ’elles occupent à l’intérieur du 
groupe prim aire de base.

On dit qu ’une voie est directe à l’in térieur d ’un groupe prim aire quand  les fréquences de la voie sont 
transposées dans le même ordre régulier (croissant) à l’intérieur de la bande de fréquences de ce groupe.

On dit q u ’une voie est inversée à l’in térieur d ’un groupe prim aire quand  les fréquences croissantes 
appliquées à la voie se retrouvent disposées dans l’ordre décroissant à l’in térieur du groupe prim aire.

On dit qu ’un groupe prim aire est direct quand  toutes ses voies sont directes. O n dit, par analogie, qu’il est 
inversé quand  toutes ses voies sont inversées.

1.1 Groupe primaire à 8 voies

Le groupe prim aire de base B à 8 voies est un groupe inversé (voir la d isposition recom m andée dans 
l’Avis G .234 [1]), les voies y sont repérées de 1 à 8 dans l’o rdre décroissant des fréquences à l’in térieur de la bande 
du groupe prim aire de base.

Le plan de repérage est représenté par la figure 1/M .320.
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1.2 Groupe primaire à 12 voies

Le groupe prim aire dé base B à 12 voies est inversé, les voies y sont repérées de 1 à 12 dans l’ordre 
décroissant des fréquences de la bande du groupe prim aire.

Le plan de repérage est représenté par la figure 2/M .320.

1.3 Groupe primaire à 16 voies

Les voies d ’un groupe prim aire à 16 voies sont généralem ent assem blées dans la bande de fréquences du 
groupe prim aire de base B. Ces voies étant successivement directes et inversées, il n ’est pas possible de parle r ici de 
groupe prim aire direct, ni de groupe prim aire inversé. Les voies sont repérées 1 à 16 dans l’o rd re  décroissant des 
fréquences de la bande du groupe prim aire de base B, les voies repérées p a r un  num éro im pair étan t directes et les 
voies repérées par un num éro pair étan t inversées.

Le plan de repérage est représenté par la figure 3/M .320.

G roupe prim aire de base B 
______________A ._____________

Voie
té léphonique
no

Fréquence
kHz

CCITT - 36660

FIGURE 1/M.320 
Repérage des voies dans un groupe primaire à 8 voies

G roupe prim aire de base B 
^ _

Fréquence
kHz

CCITT - 36670

FIGURE 2/M .320 
Repérage des voies dans un groupe primaire à 12 voies

G roupe prim aire de base B 
____________ A ____________

Voie
té léphonique t  16 15 14 . 13 12 11 . 10 9 8 7 .  6 8 . 4 . 3  2 1
n°

Fréquence
kHz O  <2 IC CD CM 00 •“  s j  t s  o  < ■ _  v ,c o ‘o < o ( o r > . t ^ t ^ c D c o o o < D O > c r > c r > o oU> 0> 1T oo— -  -  O  O

CCITT - 36680

FIGURE 3/M .320 
Repérage des voies dans un groupe primaire à 16 voies

Référence

[1] Avis du C C IT T  Equipements terminaux à 8 voies, Livre orange, tom e I I I -1, Avis G.234, U IT , Genève, 
1977.
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Avis M.330

REPÉRAGE DES GROUPES PRIMAIRES À L’INTÉRIEUR D’UN GROUPE SECONDAIRE

La place d ’un groupe prim aire à l’in térieur d ’un groupe secondaire est définie par un num éro de la série 1 
à 5. Ces num éros sont attribués dans l’o rdre de fréquences croissantes du groupe secondaire de base (312 à 
552 kHz) et de fréquences décroissantes des autres groupes secondaires (voir la figure 1/M .330).

Si tous les groupes prim aires constitutifs du groupe secondaire sont directs:

— le groupe secondaire de base est direct,

— les autres groupes secondaires sont inversés.

G roupe secondaire n °

G roupe prim aire n °

Voie n °

Fréquence kHz

FIGURE 1/M.330
Repérage des groupes primaires à 12 voies et des voies dans les groupes secondaires

(G roupe secondaire de base)

* -  c *  c m  m m  n

N f  ( N  ^  CM OO iT* U3 •— t£>LT> IC «O (O
CCITT -36690

Avis M.340

REPÉRAGE DES GROUPES SECONDAIRES À L’INTÉRIEUR D’UN GROUPE TERTIAIRE

La place d ’un groupe secondaire à l’intérieur d ’un groupe tertiaire est définie par un num éro de la série 4 
à 8 et qui se réfère aux num éros des groupes secondaires constitutifs du groupe tertiaire de base, dans la 
répartition  des groupes secondaires du système sur paires coaxiales à 4 M Hz norm alisé.

Cette num érotation est représentée sur la figure 1/M .340.

G roupe secondaire no

Fréquence kHz

G roupe tertia ire  de base 

Fréquence kHz

CCITT - 36700

FIGURE 1/M.340 
Repérage des groupes secondaires à l’intérieur du groupe tertiaire de base
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Avis M.350

REPÉRAGE DES GROUPES TERTIAIRES À L’INTÉRIEUR D’UN GROUPE QUATERNAIRE

La place d ’un groupe tertiaire à l’in térieur d ’un groupe quaternaire est définie p a r un num éro de la série 7 
à 9 et qui se réfère aux num éros des groupes tertiaires constitutifs du groupe quaternaire de base.

Cette num éro tation  est représentée sur la figure 1/M .350.

Groupe tertia ire  n °

Fréquence kHz

Fréquence kHz

Repérage des groupes tertiaires à l’intérieur d’un groupe quaternaire

Avis M.380

REPÉRAGE DANS LES SYSTÈMES SUR PAIRES COAXIALES

1 Repérage des groupes primaires, secondaires, etc. et des voies téléphoniques dans les systèmes à paires
coaxiales

1.1 Repérage d'un groupe quaternaire ou d ’un assemblage de 15 groupes secondaires

Les différents groupes quaternaires et les différents assem blages de 15 groupes secondaires utilisés dans les 
systèmes sur paires coaxiales sont définis par les num éros correspondant à leur place respective dans le spectre des 
fréquences transm is en ligne. Ce repérage est représenté sur ies figures 1/M .380, 2 /M .380 et 3/M .380.

1.2 Repérage d ’un groupe tertiaire

Les différents groupes tertiaires utilisés dans un système sur paires coaxiales sont définis p a r les num éros 
correspondant à leur place respective dans le spectre des fréquences transm is en ligne. Ce repérage est représenté 
sur les figures 1/M .380, 2/M .380, 4/M .380, 8/M .380 et 10/M .380.

La place d ’un groupe tertiaire, lo rsqu’il peut être considéré com m e faisant partie d ’un groupe quaternaire , 
peut aussi être indiquée par le num éro de ce groupe quaternaire suivi de celui du groupe tertia ire  à l’in térieur du 
groupe quaternaire de base (par exemple, sur la figure 1/M .380, le groupe tertiaire de 5652 à 6884 kHz d ’un 
système à 12 M Hz à répartition  de fréquences par groupes quaternaires sera désigné par les deux chiffres 2 et 8).

1.3 Repérage d ’un groupe secondaire

Les différents groupes secondaires utilisés dans un système sur paires coaxiales sont définis par les 
num éros correspondant à leur place respective dans le spectre des fréquences transm is en ligne. Ce repérage est 
représenté sur les figures 2/M .380, 5/M .380, 6/M .380, 7/M .380 et 9/M .380.

QOUD
r̂ coo>o>

CD 10 co in o  *-
G roupe 

► quaternaire  
de base

CCITT - 36710

FIGURE 1/M.350
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La place d ’un groupe secondaire faisant partie d ’un groupe tertiaire est désignée par le num éro du groupe 
tertiaire auquel il appartien t suivi du num éro du groupe secondaire à l’intérieur du groupe tertiaire de base (par 
exem ple: sur la figure 1/M .380, le groupe secondaire de 5652 à 5892 kHz d ’un système à 12 M H z à répartition de 
fréquences par groupes quaternaires sera désigné p ar les trois num éros 2, 8 et 4; sur la figure 8/M .380, le groupe 
secondaire de 4332 à 4572 kH z d ’un système à 6 M Hz à répartition  de fréquences par groupes tertiaires sera 
désigné p ar les deux num éros 4 et 4).

La place d ’un groupe secondaire faisant partie d ’un assem blage de 15 groupes secondaires est désignée par 
le num éro de l’assem blage de 15 groupes secondaires auquel il appartien t suivi du num éro du groupe secondaire à 
l’in térieur de l’assem blage de base de 15 groupes secondaires (par exem ple, sur la figure 3/M .380, le groupe 
secondaire de 10 356 à 10 596 kHz d ’un système à 12 M Hz à répartition  par assem blage de 15 groupes secondaires 
sera désigné par les deux num éros 3 et 9).

1.4 Repérage d ’un groupe primaire

La place d ’un groupe prim aire est désignée par le num éro du groupe secondaire auquel il appartient, suivi
du num éro du groupe prim aire à l’intérieur de ce groupe secondaire (par exem ple: sur la figure 1/M .380, le 
groupe prim aire de 5844 à 5892 kH z d ’un système à 12 M Hz à répartition  de fréquences par groupes quaternaires 
est désigné par les quatre num éros 2, 8, 4 et 1 ; sur la figure 8/M .380, le groupe prim aire de 4924 à 4972 kHz d ’un 
système à 6 M Hz à répartition  de fréquences par groupes tertiaires est désigné p ar les trois num éros 4, 6 et 3).

1.5 Repérage d ’une voie téléphonique

La place occupée par une voie téléphonique est désignée par le num éro du groupe prim aire auquel elle 
appartien t suivi du num éro de la voie téléphonique à l’intérieur de ce groupe (par exem ple: sur la figure 1/M .380, 
la voie de 5884 à 5888 kH z d ’un système à 12 M H z à répartition  de fréquences par groupes quaternaires est 
désignée par les cinq num éros 2, 8, 4, 1 et 2; sur la figure 8/M .380, la voie de 4936 à 4940 kH z d ’un système à 
6 M Hz à répartition  de fréquences par groupes tertiaires est désignée par les quatre num éros 4, 6, 3 et 9).

Remarque -  D ans ce système de repérage, l’o rdre des num éros correspond à une largeur de bande 
décroissante, c’est-à-dire que l’on a d ’abord , le cas échéant, celui du groupe quaternaire , suivi des num éros du 
groupe tertiaire, du groupe secondaire, du groupe prim aire et de la voie téléphonique.

2 Répartitions normalisées de fréquences sur paires coaxiales 2,6/9,5 millimètres

Le C C IT T  a recom m andé diverses m éthodes de répartition  des groupes quaternaires, tertiaires et secon­
daires et des assemblages de 15 groupes secondaires sur les paires coaxiales 2 ,6/9,5 mm. Ces méthodes sont 
indiquées ci-dessous pour chaque système norm alisé. Sur chaque figure, les num éros de repérage ont été 
m entionnés pour faciliter l’application  des règles exposées ci-dessus.

2.1 Systèm es à 12 M H z utilisant des tubes à vide ou des transistors

La répartition  de fréquences pour les systèmes à 12 M H z est conform e à un des plans 1A, 1B ou 2 décrits 
dans les figures 1/M .380, 2 /M .380 et 3/M .380.

Le C C ITT  a d ’autre part recom m andé une répartition  de fréquences conform e à la figure 4 /M .380 pour la 
transm ission sim ultanée de téléphonie et de télévision.

2.2 Systèm es à 4 M H z

Le plan A de la figure 5/M .380 m ontre le p lan  de répartition  de fréquences utilisé dans ce cas. L’onde 
pilote à 2604 kHz n ’est utilisée que dans le système à 2,6 M H z décrit ci-dessous au § 2.3.

L’onde pilote à 4287 kHz n ’est recom m andée que pour les systèmes à 4 M H z sur paires coaxiales 
1,2/4,4 mm.

2.3 Systèm es à 2,6 M H z

Le plan de répartition  de fréquences pour système à 2,6 M Hz utilise le p lan de la figure 5/M .380 en ne 
conservant que les groupes secondaires 1 à 10 inclus.

Les ondes pilotes sont: 60 ou 308 kH z et 2604 kHz.
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3 Répartitions normalisées de fréquences sur paires coaxiales 1,2/4,4 millimètres

Le C C IT T  a recom m andé diverses m éthodes de répartition  des groupes quaternaires, tertiaires et secon­
daires et des assemblages de 15 groupes secondaires sur les paires, coaxiales 1 ,2/4,4 mm. Ces m éthodes sont 
indiquées ci-dessous pour chaque système norm ajisé. Sur chaque figure, les num éros de repérage ont été 
m entionnés pour faciliter l’application  des règles exposées au § 1.

3.1 Systèm es à 12 M H z

Les plans de répartition  de fréquences sont les mêmes que pour les paires 2 ,6 /9 ,5  mm (voir les 
figures 1 /M .380, 2/M .380 et 3/M .380).

3.2 Systèm es à 6 M H z

La répartition  de fréquences pour les systèmes à 6 M Hz est conform e à l’un des schém as 1, 2 et 3 décrits 
dans les figures 6 /M .380, 7 /M .380 et 8 /M .380.

3.3 Systèm es à 4 M H z

Le plan A de la figure 5/M .380 de répartition  de fréquences en ligne est le m ême que pour les paires
2,6/9,5 mm. C ependant, l’onde pilote à 4287 kH z doit être émise en perm anence si une des A dm inistrations
intéressées le dem ande.

Le plan B de la figure 5/M .380 de répartition  de fréquences en ligne représente la version en groupes 
tertiaires.

3.4 Systèm es à 1,3 M H z

Le plan de répartition  de fréquences en ligne est conform e à l’un des schém as décrits dans les 
figures 9/M .380 et 10/M .380.

G ro u p e  q u a te rn a ire

O n d e s  a d d itio n n e lle s

G ro u p e  q u a te rn a ire  n°

G ro u p e  te r tia ire  n °  a)

G ro u p e  te r tia ire  n °  b) 
G ro u p e  s e c o n d a ire  n°

a> Numérotation des groupes tertiaires transposés en ligne
b> Numérotation des groupes tertiaires transposés à l’intérieur des groupes quaternaires

FIGURE 1/M.380
Plan de répartition de fréquences 1A pour systèmes à 12 MHz
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Ondes additionnelles

G roupe  secondaire  n °

a) Ensemble

O ndes add itionnelles
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9 ? ? ?
13 15 ^  16

o  od oo u) us >|rg o jo  o  co cd kd «a M ^  n  n o  o  <d ©
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kHz

b) Fréquences inférieures à 4 2 8 7  kHz CCITT - 36732

F IG U R E  2 /M .380 

Plan de répartition de fréquences 1B pour systèmes à 12 MHz

Assem blage 
de base de 
15 groupes 
secondaires

Ondes
add itionnelles

Assem blage de 
15 groupes 
secondaires n °

G roupe 
secondaire  n °

CCITT - 36742

FIGURE 3/M .380
Plan de répartition de fréquences 2 pour systèmes à 12 MHz
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Ondes pilotes

Groupe tertiaire r>o 

Groupe secondaire no

T élév ision

* s t 7s. »
n m s K N ,

14 5 I 7\ •

FIGURE 4/M .380
Répartition de fréquences en ligne pour systèmes à 12 MHz 

(transmission simultanée de téléphonie et de télévision)

kHz

CCITT - 36750

O n d e s  p ilo te s  8

O n d e s  a

a d d itio n n e lle s

G ro u p e  
sec o n d a ire  n °

00o colO O CMiD oo co
co o co LO co o

CM

-o o o O 9 ?

G ro u p e  sec o n d a ire  d e  base  
tra n sm is  d ire c te m e n t e n  ligne Système à groupes secondaires

G ro u p e  te r t ia i re  n °

FIGURE 5/M .380 
Répartition de fréquences en ligne pour systèmes à 4 MHz

O n d e s  p ilo te s  

O n d es
a d d itio n n e lle s  

G ro u p e  
sec o n d a ire  n °

82 83 32
COCO lOtf) coco

CM CM CM CM

FIGURE 6/M .380 
Répartition de fréquences en ligne pour systèmes à 6 MHz (schéma 1)

kHz

CCITT - 40020

O n d e s  p ilo te s  j 
O n d es
a d d itio n n e lle s

G ro u p e  1
sec o n d a ire  n °

g S

CM r t  COCO IDUO
^  CM 0)0 TfiO 

S-CO O O  
CM CM

CM O  OGO 
0)0
cm co t o in
CM CM CM CM

n*  o ococo coco coco coco
S CM CMO OCOO) co  ̂ coco
CM CM LOtO

CCITT - 40030
FIGURE 7/M .380 

Répartition de fréquences en ligne pour systèmes à 6  MHz (schéma 2)
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O n d e s  p ilo te s  
O n d es
a d d itio n n e lle s  

G ro u p e  
te r t ia i re  n °  
G ro u p e  
s e c o n d a ire  n °

S • Ç» <? C C * '

-1 r-4. ! --t. r-^ r-1. -i_ r-ê. r-̂ L
. .00®(D
S S OO O) CX CM ir

CCITT

FIGURE 8/M .380 
Répartition de fréquences en ligne pour systèmes à 6 MHz (schéma 3)

Ondes additionnelles 

O ndes pilotes

G roupe secondaire n °

S
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----

C L
CM M
m  CO on in
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CCITT - 36760

FIGURE 9/M .380 
Répartition de fréquences en ligne pour systèmes à 1,3 MHz (schéma 1)
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FIGURE 10/M.380
Répartition de fréquences en ligne pour systèmes à 1,3 MHz (schéma 2)
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Avis M.390

REPÉRAGE DANS LES SYSTÈMES SUR PAIRES SYMÉTRIQUES EN CÂBLE

1 Systèmes procurant 12 circuits téléphoniques à courants porteurs sur paires symétriques dans un 
système 12 +  12

D ans les systèmes du type 12 +  12, 12 voies d ’aller et 12 voies de retour constituent un groupe prim aire de 
12 circuits.

Pour la répartition  des fréquences transm ises en ligne pour les systèmes 12 +  12 en  câble utilisant des 
transistors, les A dm inistrations qui participent à l’établissem ent d ’un système in ternational de ce genre peuvent 
faire leur choix entre le schém a 1 et le schém a 2 de la figure 1/M .390. Les systèmes qui em ploient le schém a 2 
peuvent utiliser seulem ent des ondes pilotes en 54 kH z ou 60 kHz.

Schéma 1

Schéma 2
S S S _ •

FIGURE 1/M.390

La figure 1/M .390 s’applique égalem ent aux systèmes 1 2 + 1 2  u tilisant des tubes, à condition  que, dans le 
cas du schém a 2, les ondes pilotes de régulation de ligne indiquées, de 54 kH z et 60 kH z, ou de 30 kH z et 84 kHz, 
puissent être choisies com m e fréquences pilotes.

2 Systèmes procurant au maximum cinq groupes primaires

2.1 Repérage dans les systèmes comportant à la fo is  des groupes primaires directs et des groupes primaires
inversés

2.1.1 Repérage des groupes primaires

On em ploie les indications suivantes pour désigner la place d ’un groupe prim aire transm is en ligne, 
conform ém ent à la figure 2/M .390 ci-après:

A: groupe de 12 à 60 kH z; B: groupe de 60 à 108 kH z; C : groupe de 108 à 156 kH z;

D: groupe de 156 à 204 kH z; E: groupe de 204 à 252 kHz.
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G roupe
prim aire

Voie n °

G roupe
prim aire

Voie n °

G roupe
secondaire

G roupé
prim aire

Voie n °

W SU \LJ IIIiO O kHz
a) Systèmes procurant un, deux ou trois groupes primaires

Schém a 1 bis (pouvant être utilisé par accord entre Administrations) 

b) Systèmes procurant quatre groupes primaires

G roupe
secondaire

G roupe
prim aire

Voie n °

G roupe
secondaire

G roupe
prim aire

Voie n °

V

Schém a 2 (recommandé)

K

ï ï  kHz
Schém a 2 bis (pouvant être utilisé par accord entre Administrations)

CCITT - 36790
c) Systèmes procurant cinq groupes primaires

Remarque — Cette figure indique également le repérage des voies dans le cas de groupes primaires à 12 voies. Pour le repérage des voies correspon­
dant aux groupes primaires à 8  et à 16 voies, voir les figures 1/M.320 et 3/M.320.

FIGURE 2/M .390
Répartition des fréquences transmises en ligne et disposition des bandes latérales sur les systèmes à courants porteurs

sur paires symétriques en câble

2.1.2 Repérage des voies

La désignation de la place occupée par une voie téléphonique d ’un système à courants porteurs s’effectue
uniquem ent au moyen de la lettre donnan t la position du groupe prim aire (transm is en ligne) don t fait partie la
voie, et au moyen du num éro de la voie à l’intérieur de ce groupe prim aire.

La désignation d ’une voie d ’un tel système à courants porteurs est donc de la form e A-7, C-9, D-4, etc.
(c’est-à-dire groupe prim aire A, voie 7, etc.).

2.2 Repérage dans les systèmes comportant des groupes primaires inversés

Tous les groupes prim aires ont alors la même orientation. Pour les systèmes p rocuran t cinq groupes 
prim aires sur paires sym étriques en câble, c’est le cas norm al qui correspond au schém a n° 2 de la 
figure 2 /M .390 c).
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2.2.1 Repérage des groupes primaires

Les cinq groupes prim aires, tous de même orien tation , sont num érotés (dans le sens des fréquences 
croissantes) 5, 4, 3, 2, 1, et l’ensem ble constitue un groupe secondaire qui correspond à un déplacem ent de 48 kH z 
vers les fréquences inférieures du groupe secondaire 1 du système à couran ts porteurs sur paires coaxiales à 
4 M Hz. C ’est pourquoi l’on désigne l’ensem ble des groupes prim aires de la figure p a r le num éro 1 *, afin 
d ’intégrer ce groupe secondaire dans le num érotage général des groupes secondaires.

2.2.2 Repérage des voies

La place occupée par une voie té léphonique dans un tel système à couran ts porteurs est encore désignée 
par trois nom bres, par exem ple 1 *-4-11 (c’est-à-dire groupe secondaire 1 *, groupe prim aire à 12 voies n° 4, 
voie 11).

2.3 Systèm es à quatre groupes primaires

Par accord entre les A dm inistrations intéressées, il est possible de supprim er un groupe prim aire de ce
groupe secondaire 1 *, mais il faut cependant conserver le num érotage ci-dessus des groupes prim aires et des voies
téléphoniques dans ces groupes com m e si aucun groupe prim aire n ’avait été supprim é [voir le schém a 1 bis de la 
figure 2 /M .390 b)].

3 Systèmes procurant deux groupes secondaires

3.1 Répartition de fréquences

Com m e l’indiquent les schémas 3 et 4 de la figure 3/M .390, il y a deux possibilités recom m andées de 
répartition  des fréquences. Sur le schém a 4, la répartition  des fréquences transm ises en ligne est la m êm e que celle 
du système sur paires coaxiales et perm et une in terconnexion satisfaisante du groupe secondaire de base 
(312 - 552 kHz) entre les groupes secondaires du système sur paires coaxiales et deux groupes secondaires du 
système sur paires symétriques, en câble.

Groupe
secondaire

Groupe
primaire

Groupe
secondaire

Groupe
primaire

2

3
A S

£  kHz
Schéma 3 (recommandé)

S "

2

3

AS

£  kHz
Schéma 3 bis (pouvant être utilisé par accord entre Administrations)

Groupe
secondaire

Groupe
primaire

Schéma 4 (recommandé)
S kHz

CCITT - 36800

FIGURE 3/M.390
Répartition des fréquences transmises en ligne sur les systèmes à courants porteurs procurant 

deux groupes secondaires sur paires symétriques en câble
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Sur le schém a 3, la répartition  des fréquences transm ises par le groupe secondaire 1 * est la même que 
celle recom m andée pour un système à cinq groupes prim aires sur paires sym étriques en câble [schéma 2, 
figure 2 /M .390 c)].

La répartition  de fréquences indiquée pour le groupe secondaire 1 * sur le schém a 3 bis peut être utilisée 
p a r accord entre A dm inistrations pour faciliter l’interconnexion avec des systèmes existants ayant cinq groupes 
prim aires ou m oins en service.

3.2 Repérage des groupes secondaires, des groupes primaires et des voies

3.2.1 La num érotation  des groupes prim aires et des voies d ’un système à deux groupes secondaires suit le
principe indiqué dans les Avis M.320 et M.330.

3.2.2 Pour les groupes secondaires 2 dans chaque schém a et pou r les groupes secondaires 1 dans le schém a 4, la 
num éro tation  utilisée est celle qui est indiquée dans les Avis M.320 et M.330 pour les systèmes à paires coaxiales.

3.2.3 Pour les groupes secondaires 1* et 1*', la num éro tation  utilisée est la même que celle indiquée sur le
schém a 2 et le schém a 2 bis de la figure 2/M .390 c).

Avis M.400

REPÉRAGE DANS LES SYSTÈMES SUR FAISCEAUX HERTZIENS 
OU SUR LIGNES EN FILS AÉRIENS

D ans le cas d ’un faisceau hertzien avec m ultiplexage par répartition  en fréquence, on considère la
disposition  des voies, des groupes prim aires, secondaires, etc. dans la bande de base appliquée à ce système pour
être transm ise par lui.

En vue de favoriser l’in terconnexion directe, le C C IT T  et le C C IR  ont collaboré à la rédaction de
l’Avis G.423 [1], d ’où il ressort que le repérage des voies, des groupes prim aires et secondaires, etc. de téléphonie,
du système sur faisceaux hertziens, se fait selon les indications données dans les Avis M.320 à M.390.

De même, on applique aux systèmes à courants porteurs sur lignes en fils aériens p rocu ran t au m oins un 
groupe prim aire à 12 voies les mêmes règles q u ’aux systèmes en câble.

Référence

[1] Avis du C C IT T  Interconnexion dans la bande de base de fa isceaux hertziens à multiplexage par répartition 
en fréquence, tom e III, fascicule II 1.2, Avis G.423.

2.3 Mise en service d’un système à courants porteurs. Etablissement et réglage. 
Mesures de référence

Avis M.450

MISE EN SERVICE D’UN NOUVEAU SYSTÈME INTERNATIONAL 
À COURANTS PORTEURS

1 Echange prélim inaire de renseignem ents

Dès que des A dm inistrations ont décidé de m etire en service un nouveau système in ternational à courants 
porteurs, les contacts utiles sont pris entre leurs services techniques ]) qui procèdent aux échanges d ’inform ations 
nécessaires. Les services techniques désignent d ’un com m un accord les stations directrices et sous-directrices pour 
le nouveau système (voir les Avis M.80 [1] et M.90 [2]).

Le service technique est l’autorité qui, au sein de l’organisation de maintenance internationale d ’une Administration, est 
chargée d’établir les accords internationaux sur les questions techniques de fourniture et de maintenance des liaisons, de 
spécifier les installations nécessaires à cet effet, de fixer les politiques à suivre en matière de technique et de maintenance, 
enfin de surveiller la mise en œuvre de ce qui précède.
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Chaque service technique est responsable de l’établissem ent et du  réglage des sections de ligne sur son 
territoire et il fait procéder aux réglages et essais nécessaires par les agents des stations de répéteurs intéressées.

Pour l’établissem ent d ’une section de ligne qui traverse une frontière, les A dm inistra tions au ron t à prendre 
des accords b ilatéraux en tenan t com pte des Avis du C C IT T  et, pour les sections en faisceau hertzien, des Avis du 
C C IR .

2 Etablissement des sections qui traversent une frontière

2.1 Section de ligne en fa isceau hertzien

Les points qui au ron t été fixés par accord bilatéral entre les services techniques des A dm inistrations sont 
les suivants:

— position géographique de la station de faisceau hertzien la plus proche de la fron tière;
— coupe du terrain  de la section de faisceau hertzien traversan t la frontière, avec ind ications sur la

hauteur des antennes au-dessus du niveau norm al;
— caractéristiques de directivité et gain des antennes;
— disposition des canaux radioélectriques (fréquence centrale, polarisation , fréquence interm édiaire);
— système de surveillance;
— ondes pilotes de régulation de ligne pour équipem ent radioélectrique (s’il en existe);
— ondes pilotes de continuité, utilisées pour surveiller la liaison en faisceau hertzien, en conform ité avec

les Avis du C C IR  relatifs à la fréquence et à l’excursion de fréquence de ces ondes, chaque pays 
ém ettant l’onde pilote qui convient au système du pays récepteur;

— voies de mesure de bru it en dehors de la bande de base transm ise;
— bru it total de la section de faisceau hertzien;
— excursion de fréquence de la voie té léphonique don t le niveau à la fréquence centrale n ’est pas affecté

par la préaccentuation  (soit dans la voie téléphonique elle-même, soit dans le canal radioélectrique du
système);

— caractéristiques de préaccentuation  du canal radioélectrique;
— lignes de service, de télésurveillance et de télécom m ande;
— niveau, fréquence et codage des signaux transm is sur ces circuits;
— équipem ents de com m utation  de protection;
— points d ’interconnexion T, R, T ', R ' (voir figure 1/M .450) définis dans l’Avis G.213 [3], (voir égale­

m ent [4]) et no tam m ent l’affaiblissem ent d ’adap ta tion  aux points R et R' si nécessaire (voir les valeurs
indiquées dans l’Avis 380-3 du C C IR  [5]).

A, A'
B, B'
C,C'
D, D'
Point P'
R
R'
Entre T et T  
DA 
PA 
(1)
(2)

(3)

(4)
(5)

liaison en ligne sur système en faisceau hertzien 
liaison en ligne sur système en câble 
frontières des équipements de ligne à hautes fréquences 
prévu pour injection éventuelle des ondes pilotes de régulation 
sortie du système en faisceau hertzien 
entrée du système en faisceau hertzien
équipements téléphoniques de modulation et/ou de transfert direct 

■réseau de désaccentuation 
réseau de préaccentuation
blocage des ondes de continuité et, le cas échéant, des ondes pilotes de régulation
blocage éventuel des ondes pilotes de régulation et des autres ondes pilotes qui ne doivent pas sortir de la liaison 
en ligne
le cas échéant, filtre de transfert des ondes pilotes de régulation de ligne ; on peut éventuellement insérer un filtre 
de transfert direct pour groupes téléphoniques
blocage des ondes pilotes non spécifiées ou des signaux de surveillance
filtre de blocage des fréquences non désirées avant injection d’une onde pilote assurant avec (2 ) la protection 
nécessaire contre une onde pilote (ou une autre fréquence) provenant d’une autre section de régulation de ligne 
(système B ou C selon les cas)

FIGURE 1/M.450 
Points d’interconnexion T ,  R, T ', R'
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2.2 Section de ligne à paires coaxiales

Les points qui auront été fixés par accord bilatéral entre les services techniques des A dm inistrations sont 
no tam m ent les suivants:

— choix du p lan de fréquences adoptées;

— ondes pilotes à utiliser pour la régulation de la ligne dans le cadre des recom m andations du CC ITT,
en ce qui concerne la fréquence et le niveau de ces ondes, chaque pays ém ettant les ondes pilotes
nécessitées par les équipem ents de l’autre pays (voir le tableau de l’Avis M.540 qui donne les 
fréquences des ondes pilotes de divers systèmes);

— lignes de service, de surveillance ou de télécom m ande;

— m éthodes de fréquences utilisées pour identifier chaque répéteur lors de la localisation de dérange­
ments et de la surveillance sur les systèmes transistorisés;

— dispositions prises pour la téléalim entation, dans le cas où une section d ’alim entation  traverserait la 
frontière;

— systèmes de régulation utilisés de part et d ’autre;

— valeur nom inale du niveau aux diverses fréquences, à la sortie du répéteur frontière.

Sur ce dernier point, chaque A dm inistration devrait, dans la m esure du possible, accepter du côté
réception les conditions qui sont norm alem ent appliquées pour le système en service dans l’au tre pays.

Lors des mesures d ’établissem ent, le niveau relatif de puissance mesuré à la sortie du répéteur «non 
enterré» de la station de répéteurs la plus voisine de la frontière ne devrait s’écarter, pour aucune fréquence, de 
plus de ±  2 dB de la valeur nom inale (valeur définie dans un graphique établi au préalable et dépendant des 
caractéristiques du système considéré).

Les fréquences utilisées pour le réglage de la ligne sont fixées par accord entre les A dm inistrations 
intéressées. L’expérience m ontre que, si l’on ne veut pas avoir un trop  grand nom bre de fréquences de mesure, il y 
a intérêt à faire ces mesures plus rapprochées les unes des autres aux extrémités de la bande de fréquences utile, 
ainsi qu ’au voisinage des points où subsisteraient quelques irrégularités à corriger, et à des fréquences moins 
rapprochées dans le reste de la bande utile.

Si l’on dispose du matériel d ’essai voulu, on peut faire des mesures de balayage, lesquelles facilitent 
g randem ent la procédure de réglage. D ans ce cas égalem ent, il faut s’entendre sur certaines fréquences d ’essai afin 
d ’ob ten ir des valeurs de référence pour les mesures de m aintenance en cours de service ultérieures.

2.3 Section de ligne à paires symétriques

Les points qui au ron t été fixés par accord bilatéral entre A dm inistrations sont no tam m ent les suivants:

— plan de fréquences;

— ondes pilotes (voir le tableau de l’Avis M.540 qui donne les fréquences des ondes pilotes de divers 
systèmes);

— lignes de service, de surveillance ou de télécom m ande, etc.;

— m éthodes et fréquences utilisées pour identifier chaque répéteur lors de la localisation de dérange­
ments et de la surveillance sur les systèmes transistorisés;

— dispositions prises pour la téléalim entation, dans le cas où une section d ’alim entation  traverserait la
frontière.

Pour l’établissem ent initial d ’une section de ligne à paires sym étriques en câble qui traverse une frontière, 
on doit effectuer des mesures à des fréquences bien définies afin de tracer la caractéristique d ’affaiblissem ent en 
fonction de la fréquence de la ligne, à l’exception des extrém ités de la bande, où il est souhaitable que les 
fréquences de m esure soient plus rapprochées. On peut, à titre indicatif, utiliser des fréquences espacées de:

4 kH z entre 12 kH z et 60 kHz,

8 kHz entre 60 kH z et 108 kHz,

12 kHz entre 108 kH z et 252 kHz,

24 kH z entre 288 kH z et 552 kHz.

Les conditions dans lesquelles seront effectuées les mesures aux fréquences des ondes pilotes de ligne 
devront être définies par accord entre les services techniques intéressés.
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Les mesures de niveau aux fréquences choisies seront effectuées à la sortie de chaque am plificateur de 
ligne, dans la station de répéteurs non enterrée la plus proche de la frontière. Sur aucune de ces fréquences, le 
niveau de puissance relative m esuré ne devrait différer de la valeur nom inale de plus de ±  2,0 dB.

3 Mesures de référence globales en ligné

Les sections traversant des frontières et les sections nationales étan t établies, on les raccorde et on procède 
à des mesures de référence entre les extrém ités de la ligne haute fréquence du système à couran ts porteurs, les 
équipem ents term inaux étan t exclus.

3.1 Mesures de niveau

Ces mesures sont faites sur plusieurs fréquences, même si la section de régulation de ligne ou la liaison en 
ligne régulée a été égalisée par une m éthode de mesures par balayage de fréquence.

3.1.1 Section de ligne en fa isceau hertzien

Lors de la mise en service d ’une section de ligne en faisceau hertzien, on procède tou t d ’abord  à des 
mesures et des réglages, conform ém ent aux dispositions des Avis pertinents du C C IR . Ces m esures et réglages 
porten t sur les points suivants:

— fréquence à laquelle le niveau n ’est pas m odifié par la p réaccentuation , et excursion de cette 
fréquence;

— niveau et valeur de la fréquence de référence de la bande de base;

— position centrale de la fréquence intermédiaire (si nécessaire);

— vérification et réglage des niveaux de puissance d ’entrée et de sortie de bande de base à bande de base 
(voir les valeurs indiquées dans l’Avis 380-3 du C C IR  [5]);

— mesure de la caractéristique d ’équivalent en fonction de la fréquence, au m oyen des ondes de mesure 
additionnelles 2).

3.1.2 Section de ligne à paires coaxiales

Les fréquences à utiliser pour les mesures de référence doivent être prises parm i les suivantes. (Les valeurs 
ci-dessous com prennent les fréquences pilotes de ligne, lesquelles, bien en tendu, ne peuvent pas être injectées dans 
un système en même tem ps que les fréquences pilotes déjà transm ises.)

3.1.2.1 Pour un système à 1,3 M H z :  60, 308, 556, 808, 1056, 1304, 1364 kH z;

3.1.2.2 pour un système à 2,6 M H z :  60, 308, 556, 808, 1056, 1304, 1552, 1800, 2048, 2296, 2604 kH z;

3.1.2.3 pour un système à 4 M H z :

— répartition  des fréquences avec groupes secondaires:
60, 308, 556, 808, 1056, 1304, 1552, 1800, 2048, 2296, 2544, 2792, 3040, 3288, 3536, 3784, 4092, 
4287 kH z;

— répartition des fréquences avec groupes tertiaires (figure 5/M .380, schém a 2):
308, 560, 808, 1304, 1592, 2912, 4287 kH z;

3.1.2.4 pour un système à 6 M H z :

— répartition  des fréquences avec groupes secondaires:
308, 556, 808, 1056, 1304, 1552, 1800, 2048, 2296, 2544, 2792, 3040, 3288, 3536, 3784, 4287, 
(5680) 3) kH z;

— répartition des fréquences avec groupes tertiaires (figure 8 /M .380 schém a 3):
308, 560, 808, 1304, 1592, 2912, 4287, 5608 3) kH z;

Les mesures de référence devraient être faites sur plusieurs fréquences dans les deux sens de transmission entre points de 
mesure accessibles, correspondant aussi exactement que possible au points R et R' définis dans l’Avis G .213 [3]. Ces 
mesures devraient se faire sur les fréquences indiquées au § 3.1.2 pour chaque largeur de bande transmise.

Cette fréquence peut être éventuellement de 5640 kHz.

Fascicule IV.l — Avis M.450 75



3.1.2.5 pour un systèm e à 12 M H z :

— aux fréquences inférieures à 4 M Hz:
si. l’on utilise une répartition  des fréquences sans groupes tertiaires:
308, 560, 808, 1056, 1304, 1552, 1800, 2048, 2296, 2544, 2792, 3040, 3288, 3536 et 3784 kHz 
(les fréquences en italique sont celles po u r lesquelles des m esures doivent tou jours être effectuées); 
si l’on utilise une répartition  des fréquences avec groupes tertiaires:
308, 560, 808, 1304, 1592 et 2912 kH z;

— aux fréquences supérieures à 4 M Hz:
si l’on utilise une répartition  des fréquences avec assem blage de 15 groupes secondaires:
5392, 7128, 8248, 8472, 8864, 9608 et 11 344 kH z;
si l’on utilise une répartition  des fréquences avec groupes tertiaires:
5608, 6928, 8248 4), 8472, 9792, 11 112 kH z;

3.1.2.6 pour un systèm e à 18 M H z :

— si l’on utilise une répartition  des fréquences selon le p lan  1 de l’Avis cité en [6]:
560, 808, 1304, 1592, 2912, 5608, 6928, 8248 4), 8472, 9792, 11 112, 12 678 ou 12 760, 14 408, 15 728
et 17 242 kH z;

— si l’on utilise une répartition  des fréquences selon la p lan  2 de l’Avis cité en [6]:
560, 808, 1056, 1304, 1552, 1800, 2048, 2296, 2544, 2792, 3040, 3288, 3536, 3784,. 5392, 7128, 8248,
8472, 8864, 9608, 11 344, 12 678 ou 12 760, 14 408, 15 728 et 17242  kH z (les fréquences en italiques
sont celles pou r lesquelles des mesures doivent toujours être effectuées);

— si l’on utilise une répartition  des fréquences selon le p lan  3 de l’Avis cité en [6]:
552, 1872, 3192, 4758; 6272, 7592, 9158, 10 672, 11 992, 13 558, 15 072 et 16 392 kH z 5>.

3.1.2.7 pour un systèm e à 60 M H z :

— à des fréquences qui ne causent pas de perturbations aux sections de régulation de ligne, et qui 
peuvent donc être émises à tou t m om ent:
8472, 12 678 ou 12 760 6), 17 488, 26 922, 31 322, 35 722, 40 122 6), 42 322, 46 722, 51 122, 55 522 kH z;

— à des fréquences qui ne doivent pas être émises sans l’accord de l’A dm inistration  dont dépend 
l’extrém ité de réception:
4200 7) ou 4287 8>, 4300, 8316 7), 12 435 8>, 22 302, 22 372 8>, 40 920 8>, 59 922 kHz.

3.1.3 Section de ligne à paires symétriques

Fréquence de l’onde pilote ou des ondes pilotes de ligne, et fréquences perm ettan t de tracer la 
caractéristique d ’affaiblissem ent en fonction de la fréquence de la ligne; fréquences espacées, p ar exemple, de:

4 kH z entre 12 kH z et 60 kHz,

8 kH z entre 60 kH z et 108 kHz,

12 kH z entre 108 kH z et 252 kHz,

24 kH z entre 288 kH z et 552 kHz.

La fréquence 8248 kHz peut être utilisée comme onde pilote de régulation de ligne d’un faisceau hertzien. En pareil cas, il 
convient de prendre des précautions indiquées dans l’Avis G.423 [7].

Ces fréquences de mesure sont provisoires et elles peuvent faire l’objet d’études ultérieures au sein de la Commission 
d ’études XV.

Il peut être nécessaire d ’employer cette fréquence si l’on utilise, pour la régulation, une onde pilote de ligne auxiliaire 
adjacente.

Ces fréquences peuvent également être utilisées comme ondes pilotes de comparaison de fréquences.

Conformément à l’Avis M.500, les Administrations qui décident d ’utiliser ces fréquences doivent faire en sorte que des 
perturbations ne soient pas causées à une section de régulation de ligne suivante qui utiliserait ces fréquences comme 
pilotes de ligne.
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3.2 Distorsion d ’affaiblissement

La distorsion d ’affaiblissem ent de la section de régulation de ligne (système sur faisceau hertzien, sur 
paires coaxiales ou sur paires sym étriques) sera telle que le niveau relatif, sur une fréquence quelconque, ne diffère 
pas de la valeur nom inale du système considéré de plus de ±  2 dB s’il s’agit d ’un systèm e de type ancien et de 
plus de ±  1 dB s’il s’agit d ’un système m oderne à transistors.

Les mesures de référence aux fréquences choisies seront effectuées à la sortie de chaque am plificateur de 
ligne, dans toutes les stations surveillées ainsi que dans la station de répéteurs non  enterrée la plus proche de la 
frontière.

Les m esures de référence dans les stations non surveillées autres que les stations frontières son t laissées à 
l’appréciation  de chaque A dm inistration.

Il convient de noter la position des correcteurs de distorsion au m om ent des m esures de référence; il 
convient égalem ent de noter la tem pérature du câble où bien la résistance d ’un conducteur, de laquelle on puisse 
déduire cette tem pérature.

3.3 Mesures de la puissance de bruit

On m esurera la puissance de bruit en injectant un signal à spectre continu  un iform e situé dans la bande 
des fréquences transm ises; ce signal doit être conform e aux indications des Avis G.228 [8] et G.371 [9] et de 
l’Avis 399-3 [10]9) du C C IR .

3.4 M esures complémentaires

Si les A dm inistrations le jugent nécessaire, on p o u rra  égalem ent procéder aux contrô les suivants:

— contrôle de la parad iaphonie , par charge artificielle des canaux radioélectriques;

— contrôle de l’affaiblissem ent des ondes pilotes de régulation de ligne provenan t d ’autres sections de 
régulation de ligne;

— contrôle de la m odulation par la fréquence d ’alim entation , etc. (no tam m ent, vérification de la bande 
de base, en ce qui concerne la présence de signaux perturbateurs p rovenan t de sources d ’énergie à 
fréquences radioélectriques extérieures au système).

— contrôle de la stabilité à l’aide d ’un enregistreur de niveau.

3.5 Feuilles de référence

Les résultats des mesures de référence effectuées aux extrém ités de la ligne ainsi qu ’à la sortie des répéteurs 
frontières seront notés sur une feuille de référence don t un m odèle est donné à titre d ’exem ple dans les 
appendices I (feuille de référence de ligne à paires coaxiales ou en faisceau hertzien) et II (feuille de référence de 
ligne à paires symétriques) ci-après.

Dans le cas d ’une section de ligne en faisceau hertzien, il convient de faire également des mesures en dehors de la bande de 
base, dans les voies de mesure du bruit indiquées dans l’Avis 398-3 [11] du CCIR. Les résultats de ces mesures serviront de 
valeurs de référence pour des mesures de maintenance ultérieures.
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APPENDICE I
(à l’Avis M.450)

Exemple de feuille de référence d’une section de régulation de ligne à paires coaxiales*

Station directrice : ...........................Annemasse Date de la mesure : ................................16 novembre 1972
Désignation de la liaison : ...............Annemasse-Courmayeur Sens de transmission4 : ..........................Courmayeur-Annemasse

Station Courmayeur Chamonix Cluses Annemasse

Distance (km) 18,6 42,3 34,96

Résistance
du conducteur

de repérage 982 2 2 2 2 1846
de température

(ohms)

Fréquence (kHz) Sv. Em 1 Eg. var2 Mes. Réc3 Sv. Em 1 Eg. var2 Mes. Réc3 Sv. Em‘ Eg. var2 Mes. Réc3

| 3081 -6 5 - 8 -53 ,8 -65 -53,7 -64 ,7 -4 -53 ,8
560 -6 5 - 6 -53 ,9 -65 ,2 -53,7 -64 ,8 - 2 -53,7
808 -65 ,2 - 6 -53 ,8 -65 ,2 -53,7 -65,1 -4 -53 ,8

1056 -65,3 - 6 -53 ,8 -65 ,3 -53,7 -65,1 - 4 -53 ,8
1304 -65,3 - 6 -53 ,9 -65 ,4 -53 ,9 -6 5 - 4 -53 ,9
1800 -65 ,4 - 4 -53 ,8 -65,5 -53 ,8 -65 ,4 - 2 -53 ,9
2296 -65 ,4 - 4 -53 ,8 -65,5 -53 ,8 -65 ,4 - 2 -53 ,9
2792 -65 ,4 - 6 -53 ,8 -65 ,4 -53 ,8 -65 ,4 - 2 -53 ,9
3536 -65 ,4 - 8 -53 ,8 -65 ,4 -53 ,9 -65 ,4 - 2 -53 ,9
4032 -65,3 -53 ,6 -65 ,2 -53,7

14287 1 -65,3 -4 -53 ,8 -65,3 <D -53 ,7 -64 ,8 - 2 -53 ,8
4648 -65,3 -53 ,8 -65 ,2 ü -5 4 -65,1 -53 ,9
5144 -65 ,2 -54 ,9 -65,3 Ug -5 4 -65 ,2 -54,1
5640 -65,1 - 6 -53 ,8 -6 5 C -53 ,8 -6 5 - 4 -53 ,8
6136 -6 5 -53 ,9 -65 OG -53 ,8 -64 ,9 -5 4
6632 -64,7 - 8 -53 ,9 -64,7 O*7 -53 ,9 -64 ,9 - 6 -53 ,8
7128 -64,5 -53 ,9 -64,5 -54,1 -64 ,8 -53 ,8
7624 -64,3 -53 ,9 -64,3 -5 4 -65,1 -53 ,8
8124 -6 4 - 6 -53 ,8 -6 4 -53 ,8 -63 ,9 - 6 -53,7
8864 -63 ,4 -53 ,9 -63,5 -54,1 -63 ,6 -53,7
9360 -6 3 - 8 -53 ,9 -6 3 -53 ,8 -62 ,8 - 4  . -53 ,7
9856 -62 ,4 -53 ,9  . -62,5 -53 ,8 -62,3 -53 ,6

10352 -61,7 -53 ,8 -61 ,8 -53 ,8 -61 ,6 -53 ,6
10848 -61 -53 ,8 -61 -53 ,9 -60 ,9 -53 ,6
11344 -60 ,2 - 6 -53 ,8 -60 ,2 -54,1 -60 ,4 - 6 -53 ,8
12340 -58 ,6 -53 ,9 -58 ,6 -5 4 -58 ,6 -53,7

1124 3 5 1
..........................

-58,1 - 6 -53 ,9 -58,5 -54,1 -58 ,4 +4 -53 ,8

* Peut être utilisée également pour une section de régulation de ligne en faisceaux hertziens.
1 Surveillance émission : niveau absolu de tension (dB) à la sortie du répéteur.
2 Egaliseur variable : position du correcteur de distorsion.
3 Mesure réception: niveau absolu de tension (dB) au point de mesure spécial.
4  Une feuille similaire serait utilisée pour l’autre sens de transmission.
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APPENDICE II
(à l’Avis M.450)

Exemple de feuille de référence d’une section de régulation de ligne à paires symétriques

Station directrice : ....................................Antwerpen Date de la mesure : . . . .....................  10 octobre 1959
Désignation de la liaison : ........................Antwerpen-Rotterdam Edition d u : ............................................ 22 mars 1960

Sens: An t werpen-7?o tterdam Sens: Rotterdam -Antwerpen

Distance entre stations (km) 15,8 17,7 72,4 72,4 17,7 15,8

Fréquence de mesure 
kHz

Ant­ Bras- Zun- Rotter­ Rotter­ Zun- Bras- Ant­
werpen schaat Üert dam dam dert schaat werpen

dB dB dB dB dB dB dB dB

1 2 + 1,75 + 1,75 + 1,80 +1,85 + 1,75 +1,65 + 1,65 + 1,65
16 1,75 1,80 1,90 1,65 1,70 1,65
2 0 1,75 1,80 1,90 1,70 1,70 1,70
24 1,80 1,85 1,95 1,70 1,70 1,70
28 1,85 1,85 1,90 1,70 1,65 1,75
32 1,85 1,90 1,90, 1,75 1,65 1,80
36 1,85 1,90 1,85 1,75 1,70 1,80
40 1,80 1,90 1,85 1,75 1,70 1,85
44 1,80 1,85 1,85 1,80 1,75 1,90
48 1,75 1,85 1,80 1,80 1,75 1,90
52 1,75 1,85 1,75 1,75 1,70 1,90
56 1,75 1,80 1,75 1,75 1,75 1,85
60 1,80 1,80 1,75 1,70 1,65 1,85
6 8 0> 1,75 1,75 1,75 « 1,70 1,65 1,85
76 •c 1,70 1,75 1,80 1,70 1,60 1,80
84 <u 1,70 1,80 1,80 o 1,70 1,65 1,75
92 s 1,75 1,80 1,85 G 1,65 1,65 1,75

1 0 0 c 1,80 1,80 1,85 e 1,65 1,70 1,75
108 o‘■O 1,80 1,85 1,85 o 1,65 1,70 1,70
1 2 0 2co 1,85 1,85 1,90 Sri 1,70 1,75 1,70
132 1,85 1,85 1,95 1,70 1,80 1,70
144 1,85 1,90 1,95 1,75 1,85 1,75
156 1,80 1,90 1,95 1,80 1,85 1,80
168 1,80 1,90 1,90 1,85 1,90 1,80
180 1,85 1,85 1,90 1,85 1,95 1,85
192 1,90 1,85 1,85 1,90 1,90 1,80
204 1,85 1,80 1,80 1,90 1,85 1,80
216 1,80 1,75 1,75 1,95 1,80 1,80
228 1,75 1,75 1,70 2 , 0 0 1,80 1,75
240 1,75 1,70 1,65 2 , 0 0 1,80 1,75
252 1,70 1,70 1,65 1,85 1,80 1,70
256 1,70 1,65 1,60 1,70 1,75 1,70

Ondes pilotes de ligne 60 kHz -13 ,2 —13,1 -13,1 -13 ,2 -13 ,2 -13 ,2 -13 ,3 -13,1
Onde(s) add. de mesure1 . . . - - - - — —

C orrecteurs........................... - 0 + 1 0 — + 1 + 1 + 1
Température ou résistance. . 391 n 2 2 1  n +4,7°C — +4,5° C 226 « 392 n

1 Indiquer la fréquence de ces ondes.

Références

Avis du C C IT T  Stations directrices, tom e IV, fascicule IV .l, Avis M.80.

Avis du C C IT T  Stations sous-directrices, tom e IV, fascicule IV .l, Avis M.90.

Avis du C C IT T  Interconnexion de systèmes dans une station principale de répéteurs, tom e III , fasci­
cule III.2, Avis G.213.
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[4] Avis du C C IR  Interconnexion aux fréquences de la bande de base des fa isceaux hertziens de téléphonie à
multiplexage par répartition en fréquence, volum e IX , Avis 380-3, annexe I, U IT, Genève, 1978.

[5] Avis du C C IR  Interconnexion aux fréquences de la bande de base des fa isceaux hertziens de téléphonie à
multiplexage par répartition en fréquence, volum e IX, Avis 380-3, U IT, Genève, 1978.

[6] Avis du C C IT T  Systèm es à 18 M H z sur paires coaxiales normalisées 2 ,6 /9 ,5  mm, tom e III , fascicule III.2,
Avis G.334.

[7] Avis du C C IT T  Interconnexion dans la bande de base de fa isceaux hertziens à multiplexage par répartition
en fréquence, tom e III, fascicule III.2 , Avis G.423.

[8] Avis du C C IT T  M esure du bruit de circuit sur les systèmes en câble avec un signal de charge, constitué par
un bruit erratique à Spectre uniforme, tom e III, fascicule III.2 , Avis G.228.

[9] Avis du C C IT T  Systèm es M R F  à courants porteurs en câble sous-marin, tom e III, fascicule III.2, 
Avis G.371.

[10] Avis du C C IR  M esure du bruit à l ’aide d ’un signal à spectre continu uniforme sur les fa isceaux hertziens de
téléphonie à multiplexage par répartition en fréquence, volum e IX, Avis 399-3, U IT, Genève, 1978.

[11] Avis du C C IR  M esures du bruit en exploitation réelle sur les fa isceaux hertziens de téléphonie à multiplexage
par répartition en fréquence, volum e IX, Avis 398-3, U IT , Genève, 1978.

Avis M.460

MISE EN SERVICE DE LIAISONS INTERNATIONALES 
EN GROUPE PRIMAIRE, SECONDAIRE, ETC.

1 Echange préliminaire de renseignements

Les services techniques intéressés désignent la station directrice et les stations sous-directrices de la liaison 
à m ettre en service, selon les Avis M.80 [1] et M.90 [2].

Les services techniques ind iquent les achem inem ents qui seront utilisés (les dispositions de l’Avis M.570 [3] 
peuvent être appliquées). Ils se m ettent d ’accord, dans le cas de liaisons en groupe prim aire ou en groupe 
secondaire, au sujet de l’onde pilote ou des ondes pilotes à utiliser.

D ans l’étude dés achem inem ents des liaisons en groupe prim aire, les services techniques s’efforceront, afin 
q u ’il n ’y ait pas d ’interférence entre deux ondes pilotes de liaison en groupe secondaire, d ’éviter qu ’une même 
liaison en groupe prim aire occupe la position n° 3 de groupe prim aire sur deux liaisons en groupe secondaire 
différentes. (D ans le cas où cela se révélerait im possible à réaliser, il y aurait lieu de b loquer T onde  pilote de
groupe secondaire au po in t de transfert du groupe prim aire.)

Les renseignem ents don t a besoin la station directrice font l’objet d ’une feuille d ’achem inem ent [voir, à 
titre d ’exemple, les m odèles de l’appendice I (feuille d ’achem inem ent de groupe secondaire) et de l’appendice III,
A ou B (feuille d ’achem inem ent de groupe prim aire) du présent Avis] contenant les indications suivantes:

— achem inem ent de la liaison,

— nom s de la station directrice et des stations sous-directrices,

— désignation des points de transfert,

— points où sont installés des régulateurs.

La feuille d ’achem inem ent est établie, pour l’ensem ble de la liaison, p a r la station directrice, en utilisant 
les indications fournies par son service technique et par chaque station sous-directrice pour les sections don t elle 
est responsable.

2 Fréquences et niveaux des ondes pilotes de groupe primaire, secondaire, etc.

2.1 Les détails concernant les fréquences recom m andées et les niveaux des ondes pilotes sont donnés dans le
tableau 1/M .460.

Lés spécifications des équipem ents term inaux sont telles que, pou r chaque groupe prim aire ou secondaire, 
deux ondes pilotes peuvent être émises sim ultaném ent. Toutefois, en règle générale, on n ’ém et qu ’une onde pilote.
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Rem arque  — L’utilisation d ’ondes pilotes de groupe prim aire et secondaire fait l’objet de conditions 
spéciales si les circuits fournis utilisent le système de signalisation R2. O n no tera  que les fréquences pilotes situées 
à 140 Hz d ’une fréquence porteuse nom inale sont incom patibles avec la signalisation  à 3825 Hz. L’onde pilote à 
84,140 kH z ne doit donc pas être appliquée aux groupes prim aires don t la voie 6 est destinée à la signalisation  
hors bande. De même, l’onde pilote à 411,860 kH z ne do it pas être appliquée aux groupes secondaires d o n t la 
voie 1 du groupe prim aire n° 3 est destinée à la signalisation à 3825 Hz.

TABLEAU 1 /M.460

Ondes pilotes de groupe primaire, secondaire ou 
tertiaire correspondant au

Fréquence en kHz Niveau absolu 
de puissance3*

8  et 1 2  voies 16 voies dBmQ

Groupe primaire de base (60 à 108 k H z ) ...............  ............  . 84,080
84,140

104,080

84b> - 2 0

-2 5
- 2 0

Groupe secondaire de base. ............................................................ 411,860
411.920
547.920

4 4 4 c)
-2 5
- 2 0

- 2 0

Groupe tertiaire de base . . . .  ...................................................... 1552 - 2 0

Groupe quaternaire de base . . .................. ................................... 11096 - 2 0

Assemblage de base de 15 groupes secondaires ..................... 1552 - 2 0

a> Pour éviter, au moment des mesures, une confusion dans l’interprétation des résultats, ceux-ci seront annoncés sous forme 
d’écart par rapport à la valeur nominale en dBm du niveau absolu de l’onde pilote au point considéré.

b> Une onde pilote à 84 kHz est normalement utilisée. Une fréquence autre que 84 kHz peut être utilisée par accord entre 
Administrations.

c) Une onde pilote à 444 kHz est utilisée avec un niveau absolu de puissance de -2 0  dBmO.

2.2 Tolérance de niveau à l'émission pour les ondes pilotes

2.2.1 Au po in t d ’injection d ’une onde pilote, le niveau de celle-ci do it être réglé pou r que la valeur m esurée ne 
s’écarte pas de ± 0 ,1  dB de sa valeur nom inale. L’appareil de mesure utilisé do it être précis à ± 0 ,1  dB près.

2.2.2 La variation  du niveau de sortie du  générateur d ’onde pilote en fonction  du  tem ps (qui constitue une 
caractéristique de spécification des équipem ents) ne doit pas dépasser ±  0,3 dB.

2.2.3 La variation  totale résultant § 2.2.1 et 2.2.2 sera ±  0,5 dB. Il est désirable q u ’un dispositif donne une 
alarm e si la variation  à la sortie du générateur dépasse ±  0,5 dB, le zéro du d ispositif d ’alarm e ayant été aligné 
aussi exactem ent que possible sur lé réglage initial du niveau de l’onde pilote émise.

2.3 Tolérance de fréquence à l ’émission des ondes pilotes

Les tolérances adm issibles pour les variations de fréquence à l’ém ission des ondes pilotes son t les 
suivantes: '

— ondes pilotes de 84 kH z et 444 kH z (si elles sont utilisées com m e ondes pilotes de
référence sur les systèmes à 16 v o i e s ) ..................................................................................................  ±  1 Hz

— ondes pilotes de 84,080 kH z et 411,920 k H z   ±  1 Hz

— ondes pilotes de 84,140 kH z et 411,860 k H z ....................................................................   ±  3 H[z.

— ondes pilotes de 104,080 kHz et 547,920 kH z  .....................     ±  1 Hz

— onde pilote de 1552 k H z ...........................    ±  2 Hz

— onde pilote de 11 096 kH z ...........................      ±  10 Hz
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3 Fréquences et niveaux des signaux d’essai

Les mesures de référence pour une liaison et pour les sections qui la com posent sont faites aux fréquences 
indiquées ci-après, ou à certaines d ’entre elles:

— liaison en groupe quaternaire:

8516, 9008, 11 096, 11 648, 12 388 kH z;

— liaison en assem blage de 15 groupes secondaires:

312, 556, 808, 1056, 1304, 1552, 2048, 2544, 3040, 3536, 4028 kH z;

— liaison en groupe tertiaire:

814, 1056, 1304, 1550, 1800, 2042 kH z;

— liaison en groupe secondaire (voies à 4 kHz):

313, 317, 333, 381, 412, 429, 477, 525, 545, 549 kH z;

— liaison en groupe secondaire (voies à 3 kHz ou à 3 +  4 kHz):

312.1, 313, 317, 333, 381, 412, 429, 477, 525, 545, 549, 551,9 kHz;

— liaison en groupe prim aire (voies à 4 kHz):

61, 63, 71, 79, 84, 87, 95, 103, 107 kHz

— liaison en groupe prim aire (voies à 3 kHz):

60.1, 60,6, 61, 63, 71, 79, 84, 87, 95, 103, 107, 107,3, 107,9 kHz o.

Les A dm inistrations peuvent encore faire des mesures à d ’autres fréquences si elles le jugent nécessaire. 
Pour les liaisons en groupe prim aire ou secondaire de constitution sim ple, trois fréquences de mesure, l’une au 
milieu de la bande et les deux autres aux extrém ités, peuvent suffire.

L’équivalent sera m esuré au m oyen d ’une fréquence d ’essai égale à la fréquence de l’onde pilote de 
référence ou très voisine de celle-ci.

Le niveau du signal d ’essai utilisé pour les mesures sera —10 dBmO 2).

4 Mesures de référence pour une liaison

Les mesures décrites au § 7.2 pour le réglage constituent aussi des mesures de référence. Les données 
doivent être consignées dans chaque station sous-directrice de groupe prim aire, secondaire, etc., ainsi que dans les 
sta tions de transfert les plus proches des frontières et doivent être, sur dem ande, com m uniquées à la station 
directrice qui peut alors établir la feu ille de référence.

5 Quelques caractéristiques d’une liaison de transmission unidirectionnelle à destinations multiples suscep­
tible d’être fournie par un système de télécommunication par satellite

La présente section se réfère à la figure 1/M .460 qui se rapporte  à un groupe secondaire. Des dispositions 
analogues peuvent se présenter pour les groupes prim aires ou, en principe, pour des ensem bles d ’ordre supérieur; 
on reste dans la généralité en décrivant les dispositions co rrespondant à un groupe secondaire.

5.1 D ans cet exemple, le point de constitution du groupe secondaire est situé à Londres et certains de ses 
élém ents apparaissent en trois autres endroits. D ’où l’em ploi de la lettre de désignation M, qui signifie 
D E ST IN A T IO N S  M U LTIPLES.

5.2 D ans le sens de transm ission inverse (de retour), pour l’un ou pour l’ensem ble des groupes prim aires qui 
form ent ce groupe secondaire, le trajet peut être to talem ent différent et il n ’a pas nécessairem ent de liens avec la 
d irection représentée. D ’où l’em ploi de la lettre de désignation U, qui signifie U N ID IR E C T IO N N E L .

Dans le cas où les ondes de mesure du groupe primaire sont engendrées à partir d ’une onde de 800 Hz appliquée à l’entrée 
des équipements de modulation de voie, il est nécessaire de prendre des précautions spéciales du côté réception afin que les 
résidus de courants porteurs ne puissent pas influencer la lecture de l’appareil de mesure. Dans ce cas, le dispositif de 
mesure doit être du type sélectif.

Un niveau de 0 dBmO peut être utilisé après accord entre les Administrations concernées.
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5.3 Initialem ent, certains seulem ent-des points de destination  du groupe secondaire peuvent être exploités: c ’est 
ainsi que M ontréal peut être connecté un certain tem ps, un  an par exemple, après Bogota et Lusaka.

De plus, un po in t de destination peut m odifier la largeur de bande utilisée; p a r exem ple, Bogota peut 
utiliser tout d ’abord  les groupes prim aires 1 et 2, le groupe prim aire 5 étan t ajouté u ltérieurem ent.

5.4 Les portions du groupe secondaire définies par les stations 1-2-3, 4-5-6 et 8-9 son t des sections de groupe 
secondaire qu ’il convient de traiter conform ém ent aux dispositions des paragraphes suivants du  présen t Avis.

5.5 Les achem inem ents reliant les stations 3, 4, 7 et 8 aux stations terriennes A, B, C et D qui leur
correspondent peuvent être de caractères nettem ent différents. C ’est ainsi que l’achem inem ent entre la station 
directrice 4 et la station terrienne B peut ne ressem bler en rien à l’achem inem ent analogue entre la station 
terrienne D et la station directrice 8. La station directrice 4 peut être am énagée dans la station terrienne, 
c’est-à-dire que la distance entre B et 4 est nulle alors que la distance en tre D et 8 peut être égale à plusieurs 
centaines de kilom ètres, ce trajet pouvant être couvert p ar toutes sortes de lignes en câble coaxial ou en faisceau 
hertzien,

5.6 La partie 1-2-3 est désignée par l’expression « trajet com m un». Sur ce trajet, le m ode d ’explo ita tion  peut 
affecter toutes les destinations alors que les m odes d ’exploitation  des autres trajets (4-5-6 et 8-9) peuvent n ’affecter 
qu’une destination.

5.7 II est vraisem blable que la station 3 a des intérêts com m uns avec chacune des stations 4, 7 et 8, ce qui
n ’est pas nécessairem ent vrai pour les stations 4, 7 et 8 considérées entre elles.

5.8 Les stations 4, 7 et 8 reçoivent chacune la totalité de la bande du groupe secondaire de base en provenance
de la station 3, bien q u ’aucune ne l’exploite en totalité.

Ces caractéristiques propres aux groupes prim aires, secondaires, etc., unid irectionnels à destinations 
multiples (com m e ceux que peut fourn ir un système de télécom m unications p ar satellite) obligent à p révoir des 
m éthodes spéciales de réglage et de m aintenance. Il en est tenu com pte dans les sections qui suivent.

□  satellite de télécommunications

O  station de transfert de groupe secondaire

CCITT - 36822

FIGURE 1/M.460 
Dispositions pour un groupe secondaire (MU)
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6.1 Classes de station

6.1.1 Du point de vue de la coopération  in ternationale, il suffit dans chaque pays de considérer deux classes de
stations de transfert:

a) les stations qui exercent des fonctions de direction, c’est-à-dire les stations directrices (ou sous-direc­
trices) de groupe prim aire, secondaire, etc.;

b) les stations les plus proches de la frontière avec un personnel perm anent sont appelées dans le présent 
Avis stations frontières.

6.1.2 Selon les Avis M.80 [1] et M.90 [2], chaque station où se term ine un groupe prim aire, secondaire, etc. est 
station directrice pour le sens en tran t de la transm ission et station sous-directrice term inale pour le sens sortant. 
C ertaines stations situées dans des pays interm édiaires sont des stations sous-directrices intermédiaires de groupe 
prim aire, secondaire, etc. Les autres stations engagées dans la m aintenance in ternationale sont des stations 
frontières.

6.1.3 En règle générale, un pays de transit dispose d ’une station directrice ou d ’une station sous-directrice et de
deux stations frontières. Un pays dans lequel se term ine le groupe prim aire, secondaire, etc. ne possède qu ’une 
seule station  frontière. D ans certains pays, une seule et même station fonctionne à la fois com m e station directrice 
ou sous-directrice et com m e station frontière.

6.2 Classes de section de groupe primaire, secondaire, etc.

Aux fins de l’établissem ent, du réglage et de la m aintenance ultérieure, une liaison in ternationale en 
groupe prim aire, secondaire, etc. est subdivisée en sections nationales, sections internationales et sections princi­
pales, selon les définitions de l’Avis M.300.

La figure 2/M .460 illustre cette subdivision.

6 Organisation de la direction d’une liaison internationale en groupe primaire, secondaire, etc.

Pays

Sections
princ i­
pales

Liaison

FIGURE 2/M .460
Exemple de subdivision d’une liaison internationale en sections aux fins du réglage et de la maintenance

Sens de  transm ission
      *

CCITT 36830

*  sec tion  nationa le

çs sec tion  in te rn a tio n a le

if: le g roupe  traverse un  pays W sans q u e  l'on  revienne à la b ande  des fréquences  d u  groupe
de base a pp rop rié . Dans un  tel pays, il n 'y  a d o n c  p o u r ce g roupe  rii s ta tio n  d irec trice
ni s ta tio n  fro n tiè re

Q  s ta tio n  fro n tiè re

A  s ta tio n
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6.3 Organisation des fonctions de direction

Les stations term inales de chaque section (nationale, in ternationale et principale) sont désignées com m e 
stations directrices ou sous-directrices pour la classe de section à laquelle elles se rapporten t. Les défin itions des 
classes de section d ’une liaison am èneront cependant à attribuer à une seule et m êm e station  plusieurs fonctions 
de direction ou de sous-direction. C ’est ainsi que la station S de la figure 2/M .460 se trouve être:

— station directrice pour la section principale Q-S,

— station sous-directrice pour la section principale S-T,

— station directrice pou r la section nationale R-S.

6.4 Fonctions de direction dans le cas des liaisons de transmission unidirectionnelles à destinations m ulti­
ples (MU)

La section unidirectionnelle à destinations m ultiples définie par les stations de transfert les plus proches 
des stations terriennes est une section principale. Sa désignation com plète est . section principale de groupe prim aire, 
secondaire, etc. unidirectionnelle à destinations multiples<

Dans l’exem ple de la figure 1/M :460, les stations 3̂ , 4, 7 et 8 servent à défin ir cette section principale.

Les fonctions de direction norm alem ent nécessaires pour les sections en groupe prim aire , groupe 
secondaire, etc. sont assignées aux stations de transfert qui définissent l’étendue de la section principale MU.

Il en résulte que si les groupes prim aires, secondaires, etc. apparaissen t, en une station  terrienne, aux 
fréquences des groupes prim aires, secondaires, etc. de base, la station terrienne doit être la station directrice ou 
sous-directrice principale de là section unidirectionnelle à destinations multiples.

Il faut faire une distinction très nette entre:

— les stations directrices de satellite qui peuvent, p a r exemple, avoir à s’occuper de la réponse bande de 
base à bande de base;

— les stations directrices de groupes prim aires, secondaires, etc., qui s’occupent de la qualité de ces
groupes (il s’agit des points où les bandes 60 à 108, 312 à 552 kH z, etc., sont norm alem ent
accessibles). Ces stations ne sont pas appelées stations à satellites parce que les fonctions de d irection 
de groupes prim aires, secondaires, etc. sont indépendantes du m oyen de transm ission.

De plus:

— la station sous-directrice de la section principale M U de groupe prim aire, secondaire, etc. est appelée
station de référence d ’émission pour la section principale M U  de groupe prim aire, secondaire, etc.
(dans l’exem ple ci-dessus, la station 3 est ainsi désignée).

Il convient encore de distinguer entre les stations de coord ination  du système par satellite (chargées des 
questions de bande de base, etc.) et les stations de référence des sections principales M U de groupe prim aire, 
secondaire, etc. Il est bien certain  que, si les stations 3, 4, 7 et 8 sont installées dans les stations terriennes A, B, 
C, et D, ces stations terriennes doivent égalem ent jouer le rôle de stations de référence de section principale MU 
tout en assum ant les autres fonctions associées aux fonctions de coord ination  du système par satellite.

En plus des responsabilités définies par les Avis M.80 [1], M.90 [2] et cet Avis, les stations de référence 
d ’émission assum ent les responsabilités suivantes:

a) coordonner le réglage de la station principale M U,

b) coopérer avec les stations directrices de la section principale M U au cours du réglage de la section,

c) enregistrer les résultats des mesures faites aux stations directrices de la section principale M U au cours
du réglage de la section,

d) coordonner les activités de m aintenance sur la section principale MU lo rsqu’elles sont invitées à le 
faire par l’une des stations directrices de la section principale MU.

7 Etablissement et réglage d’une liaison internationale en groupe primaire, secondaire, etc.

7.1 Etablissement de la liaison

7.1.1 Après accord sur l’achem inem ent, la station directrice de la liaison en groupe quaternaire , tertiaire, 
secondaire ou prim aire fait procéder aux réglages pour l’établissem ent de la liaison.
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Toutes les stations de répéteurs intéressées, c’est-à-dire les stations situées aux extrém ités de chacune des 
sections en groupe (quaternaire, tertiaire, secondaire, prim aire) qui constituent une partie de la liaison doivent 
procéder aux mesures d ’établissem ent et à la vérification des équipem ents qui doivent servir pour la liaison, par 
exem ple les filtres de transfert de groupe quaternaire , tertiaire, secondaire ou prim aire. La vérification devrait 
com porter une inspection visuelle et une inspection générale des équipem ents ainsi que des essais de vibration, 
surtou t si les équipem ents sont restés inutilisés pendan t un certain tem ps depuis les essais de réception effectués 
après leur installation.

7.1.2 C haque pays ayant constitué la partie nationale située sur son territoire, chaque section in ternationale de 
groupe prim aire, secondaire, etc. est établie par le$ stations situées aux extrémités de cette section dans les deux 
pays intéressés (qui sont les stations de transfert de groupe quaternaire , tertiaire, secondaire ou prim aire les plus 
voisines de la frontière). Ces sections nationales et in ternationales de groupe quaternaire , tertiaire, secondaire, 
prim aire sont reliées l’une à l’autre au moyen des filtres de transfert de groupe quaternaire , tertiaire, secondaire, 
prim aire appropriés. Les raccordem ents étant effectués, les stations sous-directrices intéressées en avisent la station 
directrice.

7.2 Réglage de la liaison

7.2.1 La m éthode suivie pour régler une liaison in ternationale en groupe prim aire, secondaire, etc. est fondée sur
le réglage progressif des sections qui la com posent. Les lim ites à appliquer sont indiquées dans le tableau 2/M .460.

i) Oh com m ence par les sections nationales et internationales, qui sont ensuite reliées de m anière à 
constituer les sections principales.

ii) Sections principales: lorsque la liaison com porte au m oins trois sections principales, le réglage se fait
en plusieurs étapes. On com m ence par connecter les deux premières sections principales, on procède à
leur réglage seloh les norm es afférentes aux sections principales, puis on ajoute la troisièm e section 
principale, on règle l’ensemble, et ainsi de suite.

iii) Liaison com plète:

a) Si la liaison com porte deux sections principales, on connecte ces deux sections principales puis
on procède au réglage de la liaison selon les norm es du tableau 2/M .460.

b) Si la liaison com porte plus de deux sections principales, le réglage se fait en plusieurs étapes. On 
connecte les deux prem ières sections principales et on procède à leur réglage selon les norm es 
afférentes aux sections principales. On ajoute ensuite la troisièm e section principale et on 
procède au réglage de la liaison com plète si elle com porte seulem ent ces trois sections 
principales; si elle en com porte davantage, le réglage se fait en plus de deux étapes.

Les fréquences et les niveaux des ondes pilotes et des signaux d ’essai sont indiqués aux § 2.1 et 3 du 
présent Avis.

Remarque — Si les circuits fournis utilisent le système de signalisation R2, il pourra  être nécessaire 
d ’effectuer des mesures supplém entaires sur les liaisons en groupe prim aire et secondaire. Les équipem ents de 
m odulation  de groupe prim aire et de transfert spécifiés ont une bande passante de 60,600 à 107,700 kHz. Si l’on 
désire utiliser la voie 12 pour la signalisation à 3825 Hz, il est nécessaire de s’assurer, lors de l’établissem ent du 
groupe prim aire, que la fréquence correspondante (60,175 kHz) est transm ise de m anière satisfaisante sur toute la 
longueur de la liaison en groupe prim aire.

C om pte tenu de la m arge de fonctionnem ent de la partie réception de l’équipem ent de signalisation, il est 
provisoirem ent souhaitable de s’assurer que l’affaiblissem ent à cette fréquence ne dépasse pas de plus de 3 dB 
l’affaiblissem ent à la fréquence de l’onde pilote de groupe prim aire.

Il convient de prendre égalem ent cette précaution lors de l’établissem ent des liaisons en groupe prim aire, si
l’on envisage d ’utiliser la signalisation à 3825 Hz sur la voie 12 du groupe prim aire n° 5 du groupe secondaire.

7.2.2 O utre les mesures spécifiées au § 7.2.1, le niveau des signaux parasites et du bruit aléatoire à l’extrém ité de 
réception des liaisons en groupe prim aire et secondaire peut égalem ent être contrôlé. Ces mesures supplém entaires 
sont facultatives, et sont exécutées seulem ent sur décision des A dm inistrations. Les lim ites (provisoires) suivantes 
doivent être appliquées pour les liaisons en groupe prim aire et secondaire:

7.2.2.1 signaux parasites

Le niveau des signaux parasites ne doit pas dépasser les valeurs suivantes:

a) —40 dBmO (provisoirem ent), lorsque ces signaux proviennent de l’équipem ent à courants porteurs ou 
du générateur d ’onde pilote;

b) —60 dBmO (provisoirem ent), lorsque ces signaux proviennent d ’autres sources.

Le niveau mesuré des signaux parasites éventuels et leur em placem ent dans la bande de fréquences du 
groupe prim aire ou secondaire doivent être enregistrés pour les besoins de la m aintenance.
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TABLEAU 2/M .460 
Limites pour le réglage ;

Affaiblissement 
à la fréquence 

de référence ou 
à la fréquence pilote

Réponse affaiblissement/ 
fréquence par rapport 

à la fréquence de référence 
ou à la fréquence pilote

Observations

Groupes
primaires

(dB)

Groupes
d’ordre

supérieur
(dB)

Groupes
primaires

(dB)

Groupes
secondaires

(dB)

1. Sections nationales 
et internationales

a) Sections qui ne 
sont pas sections ' 
principales ± 0,5 ± 0,5 : ± 1 ±1,5

b) Sections
principales ± 0 , 1 ± 0 , 1 ± 1 ± 1,5

2. Sections principales ± 0 , 1 ± 0 , 1 ± 1 ± 1,5 Un égaliseur de section 
principale terminale 
ou intermédiaire n’est pas 
considéré comme faisant 
partie d’une section 
nationale ou internationale.

3. Liaison ± 0 , 1 ± 0 , 1 ±1,5 ± 2 , 0 Un égaliseur de liaison n’est 
pas considéré comme faisant 
partie d’une section 
principale.

1.2.2.2 Bruit aléatoire

Le bru it aléatoire doit être mesuré à l’aide d ’un appareil dont la largeur de bande effective est de 3,1 kH z 
en tenant com pte du facteur de correction pour la pondération  qui est de 2,5 dB, ou à l’aide d ’un appareil ayant 
une bande passante effective de 1,73 kH z (voir l’Avis G.223 [4]).

Les lim ites provisoires du tableau 3 /M .460 sont applicables.

TABLEAU 3/M .460
Limites privisoires du bruit aléatoire sur les liaisons en groupe primaire et secondaire

Distance en 
km <320

de 321 
à

640

de 641 
à 

1600

de 1601 
à

2500

de 2501 
à

5000

de 5001 
à

1 0 0 0 0

de 1 0 0 0 1  

à
2 0 0 0 0

Bruit
(dBmOp) —56 —54 —52 —50 —47 —44 —41

On notera que le niveau mesuré du bru it aléatoire est affecté par les signaux parasites dans la bande de 
fréquences du groupe prim aire ou secondaire. Il convient d ’en tenir com pte lors de l’exam en des résultats des 
m esures du bru it aléatoire.

7.3 Premier réglage d ’une section principale M U

La section principale MU est réglée tout d ’abord  entre la station de référence d ’ém ission et la prem ière 
station directrice de la section principale M U par application  des m éthodes et sur la base des lim ites ci-dessus. 
L’ensemble de la bande est ram ené dans les limites appropriées même si la destination  intéressée n ’exploite pas5 
l’intégralité de cette bande. Cette action a pour but de s’assurer que les diverses ondes pilotes et autres signaux de 
m esure qui peuvent être insérés (par exemple, les signaux de mesure entre groupes secondaires) sont reçus à des 
niveaux corrects et peuvent être mesurés à la station de réception de m anière à fourn ir des résultats de référence 
valables utilisables par les services de m aintenance. Elle présente encore d ’autres avantages certains. Un
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développem ent im prévisible de l’exploitation ou une réorganisation  (perm anente ou d ’urgence) de la bande sont 
facilités par une correction portan t sur la totalité de la bande. Il appartien t aux A dm inistrations de prendre les 
décisions en la matière.

Il faut ensuite régler, selon la m éthode indiquée ci-dessus, les sections qui aboutissent aux autres stations 
directrices de section principale M U (associées aux trajets aboutissant aux autres destinations).

7.4 Réglage (et autres opérations de maintenance) sur le trajet commun d ’un groupe primaire, secondaire, etc. 
M U  lorsque certaines parties de sa largeur de bande sont déjà en service

Pour les opérations faites par une station interm édiaire sur le trajet affecté en exclusivité à une destination, 
il suffit de l’approbation  d ’une station directrice. Sur le trajet com m un, il n ’en est pas de m êm e et les opérations 
doivent être en principe approuvées par plusieurs stations directrices éloignées.

En conséquence, il y a lieu de faire les recom m andations suivantes:

7.4.1 Les stations directrices et sous-directrices du trajet com m un doivent être m unies de points de mesure 
découplés (voir [5]). Il est recom m andé que ces points de m esure découplés soient des coupleurs dé mesure car, 
ainsi q u ’il est expliqué en [5], il n ’est pas nécessaire d ’in terrom pre le trajet de transm ission ni de faire des mesures 
de niveau sur term inaison si l’on utilise des coupleurs de m esure et si, de plus, les signaux de m esure peuvent être 
insérés par l’interm édiaire d ’un coupleur de mesure.

7.4.2 Les seuls signaux qui peuvent être insérés et m esurés sont:

— des signaux d ’onde pilote;

— des signaux d ’onde additionnelle de mesure (par exemple, des signaux de m esure entre groupes 
secondaires);

— des signaux de m esure aux fréquences situées à l’intérieur de la partie de la bande intéressée [par 
exemple, en se rappo rtan t à la figure 1/M .460, s’il faut procéder au réglage du groupe prim aire 4 à 
destination de M ontréal (tous les autres groupes étant en service), les stations 1 ou 3 peuvent être 
obligées d ’injecter des signaux seulem ent aux fréquences com prises dans la bande 456 à 504 kHz].

7.4.3 Sur la section principale M U, on peut utiliser l’enregistrem ent de la réponse de la partie de la largeur de
bande considérée détenue par la station de référence d ’ém ission, pour voir s’il y a une im portan te différence avec 
la valeur obtenue à l’origine sur la partie com prise entre les stations de référence d ’ém ission et de réception.

7.5 Inscriptions

Pour chaque classe de section, les stations de réception term inales procéderont à des m esures de niveau sur
term inaison alors que les stations d ’ém ission et les stations interm édiaires procéderont à des mesures de niveau
absolu de puissance mesuré en dérivation.

Les résultats des mesures obtenues dans chaque station devraient être inscrits aux fins de référence et mis à 
la disposition des stations directrices intéressées sur dem ande de celles-ci.

7.6 Application des ondes pilotes de groupe primaire, secondaire, etc.

Les stations directrices, sous-directrices et frontières peuvent être m unies de dispositifs de surveillance de 
l’onde pilote donnan t une alarm e lorsque le niveau attein t certaines limites. D ’autre part, ces stations peuvent être 
m unies de régulateurs autom atiques selon l’Avis M.160 [6]. Les dispositifs de surveillance d ’onde pilote devraient
être placés à l’entrée des régulateurs autom atiques.

Les réglages des dispositifs de surveillance d ’onde pilote et des régulateurs aux diverses stations sont 
in terdépendants et ces dispositifs doivent être installés successivement.

7.6.1 La station term inale d ’ém ission devrait app liquer l’onde pilote à un niveau ne s’écartan t pas de plus de 
±  0,1 dB de la valeur nom inale (en utilisant dans certains cas l’équipem ent de m odulation approprié  qui devrait 
alors être connecté à ce stade).

7.6.2 Les stations frontières et la station directrice de la prem ière section principale devraient être successive­
m ent priées de vérifier le niveau de l’onde pilote et, s’il y a lieu, de régler les dispositifs de surveillance d ’onde 
pilote, les régulateurs autom atiques et les autres éléments de réglage associés à la liaison.

a) On vérifiera le niveau aux stations frontières et à la station directrice de section principale pour 
s’assurer q u ’il n ’y a rien de m anifestem ent dérangé. (En règle générale, il faut s’attendre à de faibles 
variations de niveau et aucune limite ne peut être fixée. Des régulateurs autom atiques sont installés 
pour com penser ces faibles variations q u ’il faut donc bien accepter.)

b) Les dispositifs de surveillance d ’onde pilote devraient être réglés de m anière à pouvoir indiquer par la 
suite tou t écart par rapport à la valeur de réglage, c’est-à-dire réglés pour indiquer 0 dB dans les
conditions du réglage. Les stations non m unies de dispositifs de surveillance d ’onde pilote devraient
m esurer et noter le niveau de l’onde pilote de référence de groupe prim aire.
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c) D ans les stations qui possèdent des régulateurs autom atiques, ceux-ci doivent être réglés de façon à 
p rocurer des marges de régulation sym étriques de part et d ’autre du  niveau de réglage. D ans les 
stations directrices de section principale, ils devraient, s’il y a lieu, être réglés de m anière que le
niveau de sortie de l’onde pilote soit à m oins de ± 0 ,1  dB de sa valeur nom inale.

7.6.3 La prem ière section principale ayant été ainsi traitée, la station directrice de cette section do it en in form er 
la station directrice de la deuxièm e section principale, et celle-ci doit alors suivre là  m éthode décrite aux  alinéas a) 
à c) du § 7.6.2, la station  term inale d ’ém ission con tinuan t à ém ettre l’onde pilote.

7.6.4 La deuxièm e section principale ayant été ainsi traitée, la station directrice de cette section do it en in form er 
la station directrice de la troisièm e section principale qui procède à son tou r com m e il vient d ’être dit, et ainsi de
suite ju squ ’à ce que la to talité de la liaison ait été réglée.

D ans le cas d ’une liaison M U, l’onde pilote de référence appropriée doit être appliquée p ar la station 
sous-directrice term inale M U après qqe les sections du trajet com m un ont été successivem ent réglées com m e il a 
été dit aux § 7.2 et 7.3. Ensuite, les stations directrices de section principale M U doivent procéder à tous les 
réglages nécessaires des récepteurs d ’onde pilote ou des régulateurs autom atiques. Les signaux d ’onde pilote de 
référence qui apparaissen t alors sur la section restante de chacun des trajets condu isan t aux diverses destinations 
sont alors réglés com m e il est dit au paragraphe précédent.

8 Essais de fiabilité de la liaison

Une fois que l’on a effectué les mesures de réglage initial de l’ensem ble de la liaison et que les régulateurs 
autom atiques on t été, s’il y a lieu, installés, on a intérêt à vérifier le fonctionnem ent de la liaison avan t de la 
m ettre en service en l’essayant au tan t que possible pendan t plusieurs heures. Si les résultats de cette observation  ne 
sont pas satisfaisants, com pte tenu de l’achem inem ent de la liaison et du  service assuré, on  poursu ivra la 
vérification de m anière à pouvoir reconnaître et élim iner le défaut. Pour cette vérification, on utilise l’onde pilote 
— ou, à défaut d ’onde pilote, une fréquence d ’essai très voisine — d on t on enregistre en perm anence le niveau à 
l’extrém ité éloignée de la liaison. L’enregistreur devrait pouvoir enregistrer non seulem ent le niveau, m ais encore 
les interruptions brèves de la transm ission.

9 Etablissement de sections d’ordre inférieur après réglage des liaisons d’ordre supérieur

Les diverses sections doivent être établies successivement dans l’o rdre approprié .

9.1 Ainsi, lo rsqu’une liaison en groupe quaternaire , tertiaire ou secondaire a été réglée, chacune de ses
extrémités est connectée aux équipem ents de m odulation  de groupe appropriés (équipem ent de m odulation, de 
groupe tertiaire pour une liaison en groupe quaternaire, de groupe secondaire pou r une liaison en groupe tertiaire 
et de groupe prim aire pour une liaison en groupe secondaire) et l’on procède à l’établissem ent des sections d ’ordre 
inférieur correspondantes.

9.2 A vant d ’être connecté aux extrém ités de la liaison, l’équipem ent de m odulation  doit être vérifié et réglé de
m anière à garan tir qu ’il répond  aux dispositions des Avis du C C ITT  et autres spécifications pertinentes.

9.3 Les sections d ’ordre inférieur, établies ainsi q u ’il est indiqué ci-dessus, son t interconnectées selon les 
besoins de m anière à constituer les liaisons définies au § 7.1 et on applique alors la procédure de réglage de la 
liaison décrite aux § 7.2 à 7.4.

10 Etablissement et réglage des liaisons internationales en groupe primaire, secondaire, etc., pour la transmis­
sion de signaux à large spectre (données, fac-sim ilé, etc.)

Lorsque toute la largeur de bande d ’un groupe prim aire, secondaire, etc. est utilisée pou r la transm ission 
de signaux à large spectre (données, fac-similé, etc.), les caractéristiques de transm ission sont celles des Avis 
pertinents des tom es III et IV. En particulier, les Avis H .14 [7], M.900 [8] et M.910 [9] concernent de telles liaisons 
en groupe prim aire.
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A P PE N D IC E  I
(à l’Avis M .460)

1. Edition d u  ..................... . ....... ....................................................................................  1er décembre 1978
2. Service technique d e  ............... ...... ..................................................................................... Royaume-Uni
3. Liaison en groupe secondaire................. ......................... ......... ........................... .....................  Bruxelles (1) - London (Stag Lane) 6011
4. Longueur de la liaison en groupe secondaire........................................................ ....................  446 km
5.a) Station directrice de groupe secondaire ...................................................... ......... .........  London (Stag Lane), Bruxelles (1)
5.b) i) Stations sous-directrices de groupe secondaire dans le sens London-Bruxelles.........................  London (Stag Lane), Broadstairs, Ostende
5 .b) ii) Stations sous-directrices de groupe secondaire dans le sens Bruxelles-London.........................  Bruxelles ( 1 ), Ostende, Broadstairs
6 . Stations munies d’un régulateur automatique.......................................................... ..............  London (Stag Lane)
7. Fréquence(s) de l’onde pilote du groupe secondaire.......................................................  ........  411,92 kHz

Feuille d ’achem inem ent1 de groupe secondaire

Sections en câble
Sections 

sur faisceaux 
hertziens

Niveaux nomi­
naux aux points 

de mesure 
du groupe

Lon­ Sections 
sur paires 

symétriques

Sections secondaire
dBr

Stations 
et désignation 

des câbles2

gueur 
de la

sur paires 
coaxiales Dési­

gnation
du

faisceau
hertzien

Posi­
tion du 
groupe 
secon­
daire

Observations3

section
(km)

Numéro 
de la 
paire

Posi­
tion du 
groupe 
secon­
daire

Numéro
du

système
coaxial

Posi­
tion du 
groupe 
secon­
daire

>

i i

A B C D E F G H J K L

London 
(Stag Lane)

Broadstairs
193 1 0 0 2 6

35

35

—30

—30
Câble coaxial

119 Câble sous-marin

Ostende 35 —30

134 30002 4 Câble coaxial

Bruxelles (1) 30 —35
-

1 Un schéma pourra être joint dans les cas compliqués.
2 Souligner les points de transfert de groupe secondaire.
3 Mentionner s’il s’agit d’un système à courants porteurs d ’un type spécial, par exemple câble sous-marin. Dans ce cas, spécifier les bandes de 

fréquences occupées pour chaque sens de transmission. Indiquer le type de transfert et les renseignements supplémentaires en cas de besoin.
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A PPE N D IC E  II
(à l ’Avis M .460)

Feuille de référence de liaison en groupe secondaire

Edition d u  .............................. .
Service technique d e ................ ...................
Liaison en groupe secondaire......................
Longueur de la liaison en groupe secondaire
Station directrice..........................................
Stations sous-directrices.......................
Date de la mesure  ..................................
S ens..................................................... ..

1er décembre 1978 
Royaume-Uni
Bruxelles (1) - London (Stag Lane) 6001 
446 km 
Bruxelles (1)
Broadstairs, Ostende, London (Stag Lane)
Novembre 1978
London-Bruxelles

Distance
(km) Station

Niveaux relatifs1 dB
Pi

lot
e 

A
1

Pi
lot

e 
B

1 Point
de

mesure

Appareil
de

mesure2

Niveau 
relatif 

nominal 
au point 

de 
mesure 

dBr

Impé­
dance 

au point 
de 

mesure 
(ohms)

Observa­
tions3

Fréquences des ondes de mesure en kHz

313 317 333 381 429 477 525 545 549

193

119

134

London 
(Stag Lane) 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Test HF 
et au 

répartiteur
NS —35 75

Broadstairs - 0 , 1 - 0 , 1 - 0 , 1 0 0 0 0 - 0 , 1 - 0 , 1 0

Test HF 
et au 

répartiteur
NS —35 75

Ostende -0 ,3 - 0,1 - 0 , 1 0 0 0 0 - 0 , 2 - 0 , 2 0 RGS S —35 75

Bruxelles (1) -0 ,4 - 0 , 2 - 0 , 1 0 0 0 0 - 0 , 2 -0 ,4 0 RGS S —30 75

Fréquence de l’onde pilote de groupe en kHz: 411,920 kHz.
Niveau absolu de puissance de l’onde pilote de groupe au point de niveau relatif zéro: —20 dBmO.

1 Inscrire dans ces colonnes les écarts par rapport aux valeurs nominales.
2  Indiquer si l’appareil est sélectif (S) ou non sélectif (NS).
3 Indiquer l’existence de régulateurs de groupe secondaire.
RGS: Répartiteur de groupe secondaire.
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A PPE N D IC E  III (A)
(à l ’Avis M .460)

EXEM PLE DE G RO UPE PRIM AIRE SIM PLE

Feuille d ’acheminement de liaison en groupe primaire1

1 . Edition d u ................................................................................. .......................... .............
2 . Service technique d e ...........................................................................................................
3. Liaison en groupe prim aire....................................................... .......................................
4. Longueur de la liaison en groupe primaire................ ....................................................... .......... 516-5 km
5.a) Stations directrices de groupe primaire...........................................................................
5 b) i) Stations sous-directrices de groupe primaire dans le sens London-Amsterdam..............
5.b)ii) Stations sous-directrices de groupe primaire dans le sens Amsterdam-London.............. .......... Amsterdam (1), Goes, Aldeburgh
6 . Stations munies de régulateurs automatiques..................................................................
7. Fréquence(s) de l’onde pilote du groupe prim aire.......... ........ ................................... ; . . ............  84 ,080 kHz

Sections uniquement 
en groupe primaire3

Sections en groupe 
secondaire4

Niveaux nominaux 
aux points

Lon­ Position
dBr

Station 
et désignation 

des câbles2

gueur 
de la 

section 
(km)

Numéro
des

paires

Position 
(A B C  
D E) du 
groupe 

primaire

Numéro
du

groupe
secon­
daire

du groupe 
secondaire 
suivie de la 
position du 
groupe pri­
maire dans 
le groupe 
secondaire

v

▲
Observations5

A B C D E F G H J

London (Faraday)

152 6001 14/3

—37 — 8

Câble coaxial

Aldeburgh

153

—37 — 8

Câble sous-marin

Domburg

39 6001 3/5

Goes

164,5 6004 4/3

—30 —30

Faisceau hertzien

Amsterdam (2)

8 6024 2 / 2

—37 —30

Câble coaxial

Amsterdam (1) —37 —37

1 Un schéma pourra être joint dans les cas compliqués.
2 Souligner les points de transfert de groupe primaire.
3 Sections en câble ou sur fils nus Aériens ou sur faisceau hertzien ne procurant pas de groupe secondaire.,
4 Sections en câble ou sur faisceau hertzien procurant au moins un groupe secondaire.
5 Mentionner la nature des systèmes à courants porteurs: système à 12, 24..., 12 + 12... voies, et leur support si ce n’est pas un câble souterrain: 

lignes aériennes, faisceaux hertziens, câbles sous-marins. Dans ce dernier cas, spécifier les bandes de fréquences occupées pour chaque sens de 
transmission. Indiquer le type de transfert.
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E X E M P L E  D E G R O U P E  P R IM A IR E  C O M P L E X E

A PPE N D IC E  III (B)
(à l ’Àvis M .460)

Feuille d’acheminement de groupe primaire*

1 . Edition d u ................................................................. ........... ............................. . . . .  Juillet 1979
2 . Service technique de ................................................................ ....................... ... ___ Royaume-Uni
3. . Liaison en groupe primaire.................................................................................... . . . .  London (Stag Lane) - Sydney (Broadway) 1214
4. Longueur de la liaison en groupe prim aire..............................; ........................... ----- 12606 km + section par satellite
5.a), Stations directrices de groupe primairé................................................................. ___ London (Stag Lane), Sydney (Broadway)
5.b)i) Stations soüs-directrices de groupe primaire dans le sens London-Sydney.......... ----  London (Stag Lane), Beaver Harbour, Montréal,

Vancouver, Lake Cowichan, Moree
5.b)ii) Stations sous-directrices de groupe primaire dans le sens Sydney-London_____ . . . .  Sydney (Broadway), Moree, Lake Cowichan, 

Vancouver, Montréal, Beaver Harbour
6 . Stations munies de régulateurs automatiques...................................................... . . . .  London (Stag Lane), Sydney (Broadway)
7. Fréquence(s) de l’onde pilote du groupe primaire................... .............................. . . . .  104.08 kHz

Sections uniquement 
,en groupe primaire2

Sections en groupe 
secondaire3

Niveaux nominaux 
aux points 
de transfert

Lon­ Position
dBr

Station 
et désignation 
des câbles1- 4

gueur 
de la, 

section 
(km)

Numéro
des

paires

Position
du

groupe
pri­

maire

Numéro
du

groupe
secon­
daire

du groupe 
secondaire 
suivie de la 
position du 
groupe pri­
maire dans 
le groupe 
secondaire

▲
Observations4

A B C D E F G H J

London (Stag Lane)
317 8 / 2

—37 — 8

Cable coaxial
Widemouth Bay 

Beaver Harbour
5180

1931

6008

6006

2 0 / 2

12/5

—37

—37

— 8  

—37

Câble sous-marin 
(CANTAT 2)

Faisceau hertzien
Montréal

4431 6004 3/5
—37 —37

Faisceau hertzien

Vancouver
97 6004 4/5

—37 —37
Faisceau hertzien

Lake Cowichan 

Moree
(satellite)

650

6001

6010

4/4

10/4

—37

—30,5

—37

—36,5

Satellite
(Océan Pacifique) 

Câble coaxial
Sydney (Broadway) —30,5 —36,5

* Un schéma pourra être joint dans les cas compliqués.
1 Souligner les points de transfert de groupe primaire. ;
2 Sections en câble, ou sur fils nus aériens ou sur faisceau hertzien ne procurant pas de groupe secondaire.
3 Sections en câble ou sur faisceau hertzien procurant au moins un groupe secondaire.
4 Mentionner la nature des systèmes à courants porteurs: système à 12, 24..., 12 + 12... voies, et leur support si ce n’est pas un câble souterrain:

lignes aériennes, faisceaux hertziens, câbles sous-marins. Dans ce dernier cas, spécifier les bandes de fréquences occupées pour chaque sens de
transmission. Indiquer le type de transfert.
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A P PE N D IC E  IV (A)
(à l ’Avis M .460)

EXEM PLE DE LIAISON EN G RO UPE PRIM AIRE SIM PLE

Feuille de référence de liaison en groupe primaire

Edition d u .................................................
Service technique d e ..................................
Liaison en groupe prim aire......................
Longueur de la liaison en groupe primaire
Station directrice de groupe . ....................
Stations sous-directrices de groupe..........
Date de la mesure......................................
Sens...........................................................

1er juin 1979 
Royaume-Uni
Amsterdam (1) - London (Faraday) 1203 
516-5 km 
Amsterdam (1)
Goes, Aldeburgh, London (Faraday)
14 janvier 1979 
London-Amsterdam

Distance
(km) Station

Niveaux relatifs1 dB

Fréquences des ondes de mesure en kHz (espacées de 4 kHz)

61 63 71 79 84 87 95 103 107

152

192

172.5

London
(Faraday) Q 0 0 0 . 0 0 0 0 0

Aldeburgh + 0,3 + 0,7 + 0,7 + 0,3 + 0,3 + 0,5 + 0,4 + 0,7 + 0,9

Goes —0 , 8 —0 , 2 0 0 0 0 0 —0 , 1 + 0 , 2

Amsterdam (1) —1,5 —0,3 —0 , 2 —0 , 2 0 —0,15 —0,05 r—0,45 0

Distance
(kml Station Pilote A 1 

dB
Point 

de mesure
Appareil 

de mesure2

Niveau relatif 
nominal 
au point 

de mesure 
dBr

Impédance 
au point 

de mesure 
(ohms)

Observations3

152

192

172.5

London
(Faraday) 0 RGP NS • —37 75

' Aldeburgh + 0 , 1 RGP NS —37 75

Goes 0 RGP S —30 150

Amsterdam (1 ) 0 RGP S —30 150

Fréquence de l’onde pilote dé groupe en kHz: 84,080 kHz.
Niveau absolu de puissance de l’onde pilote dé groupe au point de niveau relatif zéro: —20 dBmO.

1 Inscrire dans ces colonnes les écarts par rapport aux valeurs nominales.
2 Indiquer si l’appareil de mesure est sélectif (S) ou non sélectif (NS).
3 Indiquer l’existence de régulateurs de groupe primaire (RP).
RGP: Répartiteur de groupe primaire.
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A PPE N D IC E  IV (B)
(à l ’Avis M .460)

Edition d u  • • •     • Juillet 1979
Service technique d e ......................   ! .........   ! .................. .........................  Royaume-Uni
Liaison en groupe primaire........................................................................................................... London (Stag Lane) - Sydney (Broadway) 1214
Longueur de la liaison en groupe primaire......................................................................................  12606 km + section par satellite
Station directrice......................................................................................... ....................................  Sydney (Broadway)
Stations sous-directrices   ..............  .............. .............  .............................................................  London (Stag Lane), Beaver Harbour, Montréal

Vancouver, Lake Cowichan, Moree
Date de la mesure..................................... ........... ................................. ........................ . 18 juillet 1978
Sens...................................................................................................................................................  London-Sydney

EXEM PLE DE LIAISON EN G RO UPE PRIM AIRE CO M PLEXE

Feuille de référence de la liaison en groupe primaire

Distance
(km) Station

Niveaux relatifs1 dB

Fréquences des ondes de mesure en kHz

61 63 71 79 84 87 95 103 107

7428

4431

747 + 
satellite

London 
(Stag Lane) 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Montréal —0,4 —0,7 —0,3 —0,15 —0 , 1 0 0 0 + 0 , 2

Vancouver —0,7 ! —0,5 —0,3 —0 , 1 —0 , 1 —0 , 1 —0 , 1 0 0

Sydney
(Broadway) —1,0 — 1,0 —0 , 8 —0,7 —0 , 2 —0,5 —0,25 —0,1 —0,05

Distance
(km) Station Pilote à 

104,082 Hz1

Point 
de mesure

Appareil 
de mesure2

Niveau relatif 
nominal 
au point 

de mesure 
dBr

Impédance 
au point 

de mesure 
(ohms)

Observations3

7428

4431

747 + 
satellite

London 
(Stag Lane) 0

Test HF 
et au 

répartiteur
NS —37 .. 75

Montréal 0 RGP S —37 75

Vancouver 0 RGP S —37 75

Sydney
(Broadway) 0

Châssis de 
contrôle s —30,5 150 RP

Niveau absolu de puissance de l’onde pilote de groupe au point de niveau relatif z é ro :—20 dBmO.

1 Inscrire dans ces colonnes les écarts par rapport aux valeurs nominales.
2 Indiquer si l’appareil est sélectif (S) ou non sélectif (NS).
3 Indiquer l’existence de régulateurs de groupe primaire (RP).
RGP: Répartiteur de groupe primaire.
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Avis M.470

É T A B L IS S E M E N T  ET  R É G L A G E  D E S  V O IE S  

D ’U N  G R O U P E  P R IM A IR E  IN T E R N A T IO N A L

1 Vérification des équipements de modulation de voie

A vant d ’être connecté aux extrémités de la liaison, l’équipem ent de m odulation doit être vérifié et réglé de 
m anière à garan tir qu ’il répond  aux dispositions des Avis du C C IT T  et autres spécifications pertienentes. La 
vérification doit com porter un exam en visuel d ’ensem ble ainsi que des essais de v ibration , s’il y a lieu. Cela est 
d ’une im portance particulière dans le cas où ces équipem ents sont restés inutilisés depuis les essais de réception 
exécutés après leur installation.

2 Etablissement et réglage des voies

2.1 M esure et réglage des niveaux

La liaison en groupe prim aire une fois établie, on raccorde les équipem ents de m odulation de voie à 
chacune de ses extrém ités et on les vérifie, après quoi on règle les voies de la m anière suivante.

Un signal d ’essai à 800 Hz 11 est émis successivement sur chaque voie au niveau —10 dBmO 2). A l’extrémité 
d ’ém ission, l’équipem ent de m odulation de voie est réglé de m anière telle que, sur chaque voie, le niveau de sortie 
de chaque bande latérale soit aussi voisin que possible de sa valeur nom inale. A l’extrém ité de réception, 
l’équipem ent de m odulation  de voie est ensuite réglé, de m anière telle que le niveau reçu sur chaque voie soit aussi 
voisin que possible de sa valeur nom inale.

2.2 Vérification de la qualité d ’une voie

Il n ’y a lieu de procéder à cette vérification que si le besoin s’en fait sentir au cours du réglage du circuit. 
En pareil cas, les param ètres sur lesquels doit porter la vérification sont dictés par le genre de la difficulté que 
l’on a rencontrée au cours du réglage.

Sur les circuits internationaux, la fréquence 800 Hz est la fréquence recommandée pour les mesures de maintenance à une 
seule fréquence. Toutefois, la fréquence 1000 Hz peut être utilisée pour de telles mesures sous réserve d ’accord entre les 
Administrations intéressées. En fait, la fréquence 1000 Hz est très utilisée actuellement pour les mesures à une seule 
fréquence sur des circuits internationaux et intercontinentaux.

Les mesures à plusieurs fréquences dont l’objet est de déterminer la caractéristique affaiblissement/fréquence comportent, 
une mesure sur 800 Hz, aussi la fréquence de référence pour cette caractéristique peut-elle toujours rester celle de 800 Hz.

Pour les fréquences de mesure à utiliser sur les circuits acheminés sur des systèmes MIC, il doit être fait référence au 
supplément n° 3.5 [1].

Un niveau de 0 dBmO peut être utilisé après accord entre les Administrations concernées.
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S’agissant de groupes prim aires destinés à des circuits té léphoniques u tilisan t le systèm e R2, il convient 
d ’effectuer les vérifications du niveau des courants de signalisation spécifiés dans le systèm e R2 [2].

Pour les autres systèmes de signalisation, la vérification du niveau des couran ts de signalisation  do it être 
effectuée au stade du réglage du circuit [3].

Références

[1] Fréquences d ’essai pour circuits établis sur systèm e M IC , supplém ent n° 3.5, tom e IV, fascicule IV.4.

[2] Avis du C C IT T  Spécifications du système de signalisation R2, tom e VI, fascicule VI.4, Avis Q.400 à Q. 480.

[3] Avis du C C IT T  Etablissement et réglage d ’un circuit international de téléphonie publique , tom e IV,
fascicule IV .l, Avis M.580, § 8.

3 Vérification du niveau des courants de signalisation de ligne

2.4 Maintenance périodique d’un système international à courants porteurs

Avis M.500

MAINTENANCE PÉRIODIQUE DES SECTIONS DE RÉGULATION DE LIGNE

1 Section de régulation de ligne en faisceau hertzien

Les m esures doivent être faites de la m anière suivante:

1.1 Dans les stations terminales de la section de régulation de ligne:

a) relevé quotidien du niveau de l’onde pilote de ligne si le type de système l’exige. Ce relevé doit, de 
préférence, se faire toujours au même m om ent de la journée;

b) si besoin est, reréglage à la valeur nom inale, dans les conditions définies à PAvis M.510.

1.2 Dans les stations terminales radioélectriques :

1.2.1 A des intervalles à déterm iner par accord entre les A dm inistrations intéressées et fondés su r l’expérience
acquise de la fiabilité du système hertzien:

— m esure de la d istorsion d ’affaiblissem ént aux fréquences de la bande de base (ondes de m esure 
additionnelles) [limite adm issible: ±  2 dB];

— lorsque le bru it n ’est pas enregistré de façon continue, m esure du niveau de b ru it to ta l dans les voies 
de m esure du bru it extérieures à la bande de base, selon l’Avis 398-3 u du C C IR  [1]. C ette m esure peut 
être exécutée sans perturber la voie de transm ission.

1.2.2 C haque fois que la m esure ci-dessus donne des valeurs de bru it trop  élevées pou r être acceptables ou, plus 
souvent, lorsque la fiabilité du  système rend cette opération  souhaitable, on procède aux m esures suivantes, en 
conform ité avec les Avis pertinents du C C IR  (le canal radioélectrique étan t com m uté sur l’équipem ent de réserve) 
et l’on com pare les résultats obtenus aux résultats des mesures de référence effectuées selon le § 3 de l’Avis M.450:

— excursion de la jfréquence à laquelle le niveau n ’est pas m odifié p ar la p réaccen tua tion ;

— excursion de fréquence dé l’onde pilote;

— position centrale de la fréquence interm édiaire, le système n ’étan t pas m odulé;

— niveau et valeur de la fréquence de référence de la bande de base (vérification au m oyen d ’une seule 
fréquence);

— niveau rela tif aux fréquences utilisées pour les mesures radioélectriques de référence (vérification au 
m oyen de plusieurs fréquences);

— niveau des divers signaux parasites dans la bande de base, le système n ’étan t pas m odulé.

Lorsqu’il existe un canal de secours, et si l’Administration intéressée le désire, la mesure du bruit dans ce canal peut être 
effectuée avec une charge artificielle, conformément aux dispositions de l’Avis 399-3 du CCIR [2].
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1.2.3 La différence entre les réponses de deux systèmes à réception en diversité, ou entre un système en service 
et un système de réserve, doit être réduite au m inim um , afin que les limites globales fixées pour les variations 
d ’équivalent des circuits puissent être respectées (voir l’Avis M.160 [3]).

2 Section de régulation de ligne à paires coaxiales

Les mesures suivantes doivent être faites dans les stations term inales de la section de régulation de ligne:

a) relevé quotidien du niveau de l’onde pilote de ligne, si le type du système l’exige. Ce relevé doit, de
préférence, se faire toujours au même m om ent de la journée;

b) si besoin est, reréglage à la valeur nom inale, dans les conditions définies à l’Avis M.510.

Il incom be aux A dm inistrations de décider elles-mêmes des mesures à effectuer aux fréquences des ondes 
additionnelles de mesure, ainsi que de la vérification du fonctionnem ent des régulateurs.

Remarque — Précautions à prendre avec les ondes additionnelles de m esure:

i) Lorsque l’extrém ité d ’une section de régulation de ligne:

— ne coïncide pas avec l’extrém ité d ’une liaison en ligne (c’est-à-dire lorsque tous les groupes 
prim aires, secondaires, etc. sont transférés d ’une section de régulation de ligne à une autre sans 
repasser par les équipem ents de transfert aux groupes de base);

— coïncide avec l’extrémité d ’une liaison en ligne sans qu ’il y ait dém odulation  com plète aux 
groupes prim aires, secondaires ou tertiaires (c’est-à-dire lorsqu’une partie seulem ent des groupes 
prim aires, secondaires, etc. sont transférés directem ent d ’une liaison en ligne à une autre, sans 
repasser par les équipem ents de transfert aux groupes de base),

le personnel de m aintenance doit:

a) éviter d ’em ployer une onde additionnelle de m esure ayant la même fréquence qu ’une onde pilote
d ’une section de régulation de ligne suivante (à m oins que l’onde pilote de la section de
régulation suivante ne soit protégée par un filtre de blocage placé à l’origine de cette section);

b) tenir com pte de l’affaiblissem ent que sont susceptibles de subir les ondes additionnelles de 
m esure don t les fréquences sont situées aux limites de la bande de fréquences d ’un groupe 
prim aire, secondaire, etc., transféré en bloc, par suite de la présence de filtres de transfert.

ii) Des perturbations entre ondes additionnelles de m esure de liaisons à paires coaxiales adjacentes sont 
possibles, si l’on ne prend  pas de précautions pour éviter d ’effectuer de façon sim ultanée des mesures 
sur liaisons adjacentes. A cet effet,

a) des dates différentes sont à prévoir pour les mesures périodiques de m aintenance sur liaisons 
adjacentes;

b) avant toute m esure à l’aide d ’une onde additionnelle de mesure, et spécialem ent celles faites à 
l’occasion de la relève de dérangem ents, les agents des stations de répéteurs doivent veiller à ce 
que des mesures ne soient pas en cours sur une liaison en paire coaxiale adjacente.

3 Section de régulation de ligne à paires symétriques

Les mesures suivantes doivent être faites aux stations term inales de la section de régulation de ligne:

a) relevé quotidien du niveau de l’onde pilote de ligne, si le type du système l’exige. Ce relevé doit, de
préférence, se faire toujours au même m om ent de la journée;

b) si besoin est, reréglage à la valeur nom inale, dans les conditions définies à l’Avis M.510.

Il incom be aux A dm inistrations de décider elles-mêmes des mesures à faire aux ondes additionnelles de 
m esure, ainsi que de la vérification du fonctionnem ent des régulateurs. Il en va de même pour toute mesure ou 
relevé de niveau d ’onde pilote effectués en des stations interm édiaires, surveillées ou non.

Références

[1] Avis du C C IR  M esures du bruit en exploitation réelle sur les fa isceaux hertziens de téléphonie à multiplexage
par répartition en fréquence, volume IX, Avis 398-3, U IT, Genève, 1978.

[2] Avis du C C IR  M esure du bruit à l ’aide d ’un signal à spectre continu uniforme sur les fa isceaux hertziens de
téléphonie à multiplexage par répartition en fréquence, volum e IX, Avis 399-3, U IT, Genève, 1978.

[3] Avis du C C IT T  Stabilité de la transmission, tom e IV, fascicule IV .l, Avis M.160.
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Avis M.510

RERÉGLAGE À LA VALEUR NOMINALE D’UNE SECTION DE RÉGULATION 
DE LIGNE (SUR PAIRES SYMÉTRIQUES, PAIRES COAXIALES 

OU FAISCEAU HERTZIEN)

Après la m esure périodique ou la relève d ’un dérangem ent, on do it s’assurer q u ’il ne subsiste pas de défaut 
sur le système, procéder aux réglages nécessaires pour am ener les niveaux des ondes pilotes ou des ondes 
additionnelles de mesure à des valeurs aussi voisines que possible de leur valeur nom inale.

Il faut éviter de com penser dans la station term inale de réception toutes les varia tions qui se sont produites 
en am ont. Les réglages doivent être faits là où ils sont nécessaires, selon les instructions de la station directrice ou 
sous-directrice.

On procédera au reréglage systém atique lorsque le niveau m esuré à la station term inale sort des lim ites de 
m aintenance définies pour le système à courants porteurs. On tiendra com pte de la précision des m esures et des 
causes fortuites susceptibles de provoquer de légères variations à court terme. La to lérance à adm ettre dépend de 
la nature du système, de sa longueur et de la périodicité des mesures.

On peut, à titre d ’exem ple, indiquer les valeurs suivantes:

a) cas des systèmes à com m ande de gain continue: les réglages ne sont repris que si l’am élioration  que 
l’on peut obtenir est au m oins égale à 0,3 dB;

b) cas des systèmes à com m ande de gain «pas à pas»: la to lérance à adm ettre est ±  (un dem i-pas de 
réglage ±  0,3 dB).

Avis M.520

MAINTENANCE PÉRIODIQUE DES LIAISONS INTERNATIONALES 
EN GROUPE PRIMAIRE, SECONDAIRE, ETC.

1 Nature des essais périodiques

Sur une liaison in ternationale en groupe prim aire, secondaire, etc., on procède un iquem ent à des mesures 
de niveau d ’onde pilote. Ces mesures ne faisant intervenir aucune au tre station , les A dm inistra tions peuvent en 
choisir librem ent la m éthode et la périodicité. Afin que les limites de qualité de fonctionnem ent fixées par 
l’Avis M.160 [1] soient respectées, il est recom m andé d ’envisager les m esures suivantes.

2 Liaisons non équipées de régulateurs

Les stations directrices doivent faire des mesures systém atiques du niveau de l’onde pilote. Ces m esures 
peuvent être hebdom adaires ou mensuelles, selon la com plexité de l’achem inem ent et de la constitu tion  de la 
liaison.

3 Liaisons équipées de régulateurs

Les stations directrices dans lesquelles sont installés les régulateurs peuvent m esurer tous les six mois les 
niveaux d ’entrée et de sortie des régulateurs, si ceux-ci sont m unis de points de mesure.

4 Enregistrement continu des ondes pilotes

En plus de ce qui précède, il est utile de pouvoir procéder, selon la nécessité, à un enregistrem ent continu
de l’onde pilote pour détecter les dérangem ents qui ne déclenchent pas les dispositifs d ’alarm es norm aux.

Référence

[1] Avis du C C IT T  Stabilité de la transmission, tom e IV, fascicule IV .l, Avis M.160.
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Avis M.530

RERÉGLAGE À LA VALEUR NOMINALE D’UNE LIAISON INTERNATIONALE 
EN GROUPE PRIMAIRE, SECONDAIRE, ETC.

1 Considérations générales

A vant de procéder à une m odification des réglages d ’une liaison, on doit s’assurer que chaque section de 
régulation de ligne et chaque liaison d ’ordre supérieur intéressée sont bien réglées et égalem ent que le niveau de 
l’onde pilote côté ém ission est correct. Tout reréglage doit être effectué sous le contrôle de la station directrice et 
en fonction  des résultats des mesures.

2 Liaisons non équipées de régulateurs

2.1 Sur les liaisons qui n ’em pruntent qu ’une section de régulation de ligne ou qu’une liaison d ’ordre supérieur, 
le reréglage des niveaux à des valeurs aussi voisines que possible de leur valeur nom inale doit être effectué 
systém atiquem ent après toute mesure ou relève de dérangem ent, s’il n ’exige pas une m odification de plus de 2 dB 
par rappo rt aux réglages effectués à la mise en service. D ans le cas contraire, il faut rechercher d ’abord  si l’on ne 
se trouvé pas en présence d ’un défaut.

2.2 Pour les liaisons ayant une  constitution plus com plexe, aucun reréglage n ’est nécessaire tan t que l’écart par 
rappo rt à la valeur nom inale ne dépasse pas 0,5 dB (voir la rem arque à la fin du présent Avis). Lorsque l’écart 
par rappo rt à la valeur nom inale dépasse cette lim ite, il y a lieu d ’effectuer un réglage pour arriver le plus près 
possible de la valeur nom inale. La correction peut être effectuée à la station term inale seulem ent si les 
m odifications de réglage que cela en traînerait, par rappo rt aux réglages effectués lors des m esures de référence 
précédentes, sont com prises entre les lim ites données dans le tableau 1 /M .530; les distances indiquées sont 
com ptées depuis l’origine de la liaison ou depuis le régulateur autom atique le plus proche en am ont.

TABLEAU 1/M.530

Distance de l’origine 
ou du régulateur

Limites de l’écart par rapport aux réglages effectués lors des mesures 
de référence précédentes au-delà desquelles il convient de rechercher 

un dérangement possible 
(voir la remarque à la fin du présent Avis)

Jusqu’à 1000 k m ............... : .................... ± 2  dB
1 . 0 0 0  à 2 0 0 0  km......................................... ± 3 dB
Au-dessus de 2000 km . ........................... ± 4 dB

Si, pour la distance considérée, le réglage à la station term inale était tel q u ’il provoque l’apparition  de 
valeurs plus élevées que celles permises dans le tableau 1/M .530, il conviendrait de faire des mesures à tous les 
points de transfert pour déterm iner si l’on ne se trouve pas en présence d ’un dérangem ent. Tout dérangem ent doit 
être localisé et relevé. S’il n ’y a pas de dérangem ent, m ais une variation due à des causes naturelles, par exemple 
tem pérature ou vieillissem ent, etc., lès réglages doivent être repris dans les différentes stations de transfert pour y 
ram ener les niveaux de l’onde pilote à une valeur aussi voisine que possible de la valeur nom inale avant de 
procéder aux réglages dans la station term inale.

3 Liaisons équipées de régulateurs

Aucun reréglage n ’est nécessaire tan t que l’écart par rapport à la valeur nom inale m esurée à l’entrée du 
régulateur ne dépasse pas 4 dB. Tout écart de plus de 4 dB par rappo rt à la valeur nom inale mesurée en ce po in t 
do it être analysé.

Remarque — Pour déterm iner la plage dans les limites de laquelle il convient de procéder au reréglage, on 
a considéré qu ’il serait utile de distinguer par rappo rt à la valeur nom inale trois gam m es dans lesquelles le niveau 
reçu de l’onde pilote pourra it tom ber:

— une gam m e relativem ent petite dans laquelle il n ’y aurait à p rendre aucune mesure. Cela éviterait au 
personnel de perdre son tem ps à des réglages continuels qui auraient pour seul objet de com penser des 
changem ents m inim es;
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— une gam m e un peu plus étendue dans laquelle le niveau reçu pou rra it être réglé au plus près de la 
valeur nom inale par la station term inale, sans qu ’il soit nécessaire de dem ander aux stations 
interm édiaires de procéder à des mesures ou à des réglages (sous réserve de l’app lica tion  de la règle 
fondam entale selon laquelle le réglage cum ulatif fait à la station  term inale ne do it pas dépasser une 
certaine quantité par rappo rt à la valeur observée lors de la m esure de référence précédente);

— une gam me dans laquelle on doit adm ettre qu ’un dérangem ent s’est p rodu it et q u ’il faut le relever 
avant de procéder au réglage. Lorsqu’on est parvenu à déceler le dérangem ent (s’il y en a un) et après 
que toutes les stations interm édiaires et term inales ont, le cas échéant, réglé leurs niveaux respectifs au 
plus près de la valeur nom inale, on note les nouvelles valeurs servant, de référence pou r des réglages 
ultérieurs.

On trouvera dans le graphique de là figure 1/M :530 les trois gam m es liées à une d istribu tion  caractéris­
tique des niveaux mesurés.

On a estimé qu’il serait com m ode de prendre dans la figure 1/M .530  pour y  la valeur: 2 S, où S  =  l’écart 
type (valeurs observées au cours des observations sur les liaisons considérées). C ’est le critère qui a servi de base 
au tableau 1/M .530.

V aleur nom inale

Gam m e de p a rt e t d 'a u tre  de la valeur nom inale

aucune disposition  à prendre  — x  à. +  x

réglage à la s tation  term inale  —y à —x e t + x à + y

dérangem ent probab le  <  — y e t >  +  y

FIGURE 1/M.530
Distribution type de valeurs de niveau observées indiquant différentes gammes pour lesquelles il est nécessaire

de prendre certaines dispositions

Avis M.535

PROCÉDURES SPÉCIALES DE MAINTENANCE 
POUR LES LIAISONS EN GROUPE PRIMAIRE ET SECONDAIRE 

UNIDIRECTIONNELLES À DESTINATIONS M ULTIPLES (MU)

Les Avis relatifs à la m aintenance des groupes prim aires et secondaires doivent être appliqués dans toute 
la mesure du possible, mais il se présente un certain nom bre de nouveaux problèm es de m ain tenance propres aux 
liaisons à destinations multiples. Eh particulier, il faut prévoir des arrangem ents pour vérifier la qualité de la 
section principale MU sur ces liaisons. Pour sim plifier les procédures et d im inuer les pertu rbations causées aux 
autres usagers de la voie com m une, il est recom m andé que la station  de référence d ’ém ission de la section 
principale MU (voir figure 1/M .460) soit le centre de convergence des rapports  et des recherches relatifs à la 
section principale MU. Les stations directrices de groupe prim aire, secondaire, etc. dem eurent chargées de la 
localisation des dérangem ents sur une section particulière d ’une liaison conform ém ent aux dispositions de 
l’Avis M.130 [1],

Si l’on constate un dérangem ent sur une liaison par satellite, la station de référence d ’ém ission doit 
signaler ce dérangem ent à la station directrice du satellite responsable de cette liaison de la m odulation  à la 
dém odulation de la bande de base. Le dérangem ent relevé, la station de référence d ’ém ission en fera part aux 
stations directrices de la section principale M U qui, à leur tour, en feront part aux stations directrices de groupe 
prim aire, secondaire, etc. intéressées.

Référence

[1] Avis du C C IT T  Procédures à suivre pour la localisation et la relève des dérangem ents en matière de 
transmission, tom e IV, fascicule IV .l, Avis M.130.
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Avis M.540

MAINTENANCE PÉRIODIQUE DES GÉNÉRATEURS 
DE COURANTS PORTEURS ET D’ONDES PILOTES

1 Si un pays dispose d ’un étalon national de fréquence, il a intérêt à l’utiliser pour contrô ler les fréquences 
des m aîtres-oscillateurs des systèmes à courants porteurs. (Voir le tableau 1/M .540 qui donne la précision des 
fréquences recom m andées pour différents systèmes à courants porteurs.) Cette fréquence-étalon peut être garantie 
à 10-8 près environ, grâce aux com paraisons triangulaires de fréquences organisées par le C C IR . Il y a lieu, 
cependant, de noter qu’une plus grande précision p o u rra  être obtenue dans les pays qui u tiliseront un étalon de 
fréquence autom atique (par exem ple, césium ou rubidium ).

2 Si un pays ne possède pas d ’étalon national de fréquence, il lui reste deux possibilités:

a) recevoir, par voie radioélectrique, les signaux-étalons émis conform ém ent aux Avis du C C IR ;

b) recevoir d ’un pays voisin, par ligne m étallique, une fréquence dérivée de l’étalon national de 
fréquence de ce dernier pays.

Il peut être nécessaire, dans certains cas, de com parer directem ent les fréquences des m aîtres-oscillateurs 
des systèmes à courants porteurs de différents pays; on effectuera cette com paraison au moyen des ondes pilotes 
de com paraison de fréquences.

3 La m utation de ces m aîtres-oscillateurs peut en tra îner une courte in terruption  de l’ordre de quelques 
m illisecondes ainsi qu ’une variation brusque de phase. E tant donné que l’effet de ces in terrup tions et variations de 
phase se répercute sur tou t le système à courants porteurs, il convient de ne procéder à la m utation des 
m aîtres-oscillateurs qu ’en cas d ’absolue nécessité.
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TABLEAU 1/M.540
Tableau indiquant la précision des fréquences pour ondes pilotes, porteuses, etc., 

dans différents systèmes à courants porteurs

Système
Fréquence et précision

Onde pilote Générateur du courant porteur

( 1 ) (2 ) (3)

(1 + 3) sur fils aériens 

8  circuits sur fils aériens

16,110 kHz \ 2 5 X 10~s 
31,110kHz j  2 ,5X 10

2,5 X 10- 5 

1 0 -*

1 2  circuits sur fils aériens 5 X ÎO' 6 5 X 10- 6

sur paires symétriques

1. 2, 3, 4 ou 5 groupes primaires

de régulation de ligne
60 kHz ± 1 Hz 

auxiliaire ± 3 Hz

Fréquence virtuelle 
porteuse de voie 
d’un groupe primaire 

± 1 0 ' 6

Groupes primaires 
et secondaires

± io-7
Groupes tertiaires 
et quaternaires

± 5 X 10-*

2  groupes secondaires

2.6 MHz

de régulation de ligne
60 kHz ± 1 Hz 

556 kHz ± 3 Hz 
de régulation de ligne

2604 kHz ± 30 Hz

sur paires 
coaxiales 
2,6/9,5 mm

4 MHz de régulation de ligne
60 kHz ±1 Hz 

308 kHz ±3 Hz 
4092 kHz ±40 Hz 

auxiliaire
2792 kHz ± 5 Hz 

Fréquences additionnelles 
de mesure (toutes) ± 40 Hz

12 MHz de régulation de ligne 
308 kHz }

4287 kHz } ± i X 10 ' 5 

12435 kHz )
Fréquences additionnelles 
de mesure :

< 4 MHz ± 40 Hz 
> 4  MHz ± 1 X 10"*

60 MHz de régulation de ligne 
4 287 kHz 

12435 kHz
22372 kHz ± 1 X 10 ' 5 

40920 kHz 
61160 kHz 

Fréquences additionnelles 
de mesure (toutes) ± 1.x 10"5

sur paires 
coaxiales 
1.2/4.4 mm

1,3 MHz
de régulation de ligne

1364 kHz ± 1 X ÎO ' 5 

auxiliaire
60 ou 308 kHz ± 1 x 10"5

4 MHz de régulation de ligne
60, 308.4287 kHz ± 1 x ÎO’5

6  MHz de régulation de ligne
308,4287 kHz ± 1 X 10 ' 5

12+12 60 kHz ± 1 Hz
Autres par accord entre
Administrations

L’erreur sur la fréquence 
restituée ne doit pas 
dépasser 0,3 Hz (valeur 
provisoire) pour 
une section de 140 km
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TABLEAU 1/M.540 (fin)

Système
Fréquence et précision

Onde pilote Générateur du courant porteur

(2 ) (3)

6  MHz Onde porteuse modulant le 
signal vidéo 1056 kHz ± 5 Hz

12 MHz Onde porteuse modulant le 
signal vidéo 6799 kHz ± 100 Hz

Espacement de 4 kHz

Groupe primaire de base B 
et groupe secondaire de base

Groupe tertiaire et assemblage 
de 15 groupes secondaires

Groupe quaternaire

f 84.080 kHz, 104,080 kHz, ,
\  411,920 kHz et 547,920 kHz ± 1 Hz 
l 84.140 kHz et 411,860 kHz ± 3 Hz

|  1552 kHz ±2  Hz

11096 kHz ±10 Hz

Espacement de 3 kHz

Groupe primaire de base 
et groupe secondaire de base

84 kHz (ou une autre fréquence
par accord mutuel) ± 1 Hz

} *

* Une onde pilote de référence à 444 kHz avec une tolérance de ± 1 Hz est utilisée sur les groupes secondaires.
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SECTION 3

CIRCUITS TÉLÉPHONIQUES INTERNATIONAUX

3.1 Mise en service d’un circuit téléphonique international

Avis 1VI.560

ÉQUIVALENT DU CIRCUIT [1]

1 Ancien plan de transmission [2]

Dans l’ancien plan de transm ission, l’équivalent des circuits en service term inal est défini en se p laçan t aux 
extrém ités à deux fils de ces Circuits:

— pour tous les circuits in ternationaux, l’équivalent nom inal doit être le m êm e pou r les deux sens de 
transm ission;

— pour les circuits in ternationaux  à exploitation m anuelle, l’équivalent nom inal (affaiblissem ent d ’inser­
tion entre des résistances pures term inales de 600 ohms) entre les jacks des com m utateurs des centres 
term inaux in ternationaux , y com pris les transform ateurs de ligne, etc. m esuré à 800 Hz ne doit pas 
dépasser 7 dB. Cette lim ite s’applique aussi à la chaîne de deux circuits interconnectés dans un centre 
de transit in ternational;

— pour les circuits in ternationaux à exploitation sem i-autom atique, la valeur recom m andée par le 
C C IT T  est 7 dB dans chaque sens de transm ission. Cette valeur tient com pte de l’affaiblissem ent 
d ’insertion des équipem ents de com m utation de départ et d ’arrivée, ainsi que de tou t com plém ent de 
ligne inséré dans le circuit en position de service term inal.

2 Nouveau plan de transmission [3], [4]

Le nouveau plan de transm ission considère les circuits in ternationaux  com jne des circuits à quatre  fils 
connectés en quatre fils à chacune de leurs extrémités soit à un au tre  circuit in te rnational (dans un centre de 
transit in ternational) soit à un «système national»  (dans un centre term inal in ternational).

Références

[1] Mesures d ’affaiblissement, Livre vert, tom e IV.2, supplém ent n° 2.2, U IT, G enève, 1973.

[2] A ppendice à la section 1 de la partie I, Ancien plan de transmission, tom e III, Livre bleu du C C ITT , U IT,
Genève, 1964.

[3] Avis du C C IT T  Le plan de transmission, tom e III, fascicule I I I .1, Avis G .101.

[4] Avis du C C IT T  Connexions en quatre fils  établies par com m utation et mesure sur circuits à quatre fils,
tom e IV, fascicule IV .l, Avis M.640.

Fascicule IV.l — Avis M.560 105



Avis M.570

CONSTITUTION DU CIRCUIT;
ÉCHANGE PRÉLIM INAIRE DE RENSEIGNEMENTS

Dès que la mise en service d ’un nouveau circuit est décidée, les services techniques des pays situés aux 
extrém ités du circuit désignent d ’un com m un accord la station directrice du circuit, et chaque service technique 
d ’un pays de transit fait connaître aux autres services techniques intéressés le nom de la station sous-directrice 
q u ’il choisit pour son territoire. Si le circuit est établi au m oyen d ’un groupe prim aire direct traversant sans 
dém odulation  un pays de transit, aucune station sous-directrice n ’est prévue pour ce pays de transit.

Les services techniques de tous les pays intéressés com m uniquent égalem ent au service technique dont 
dépend  la station directrice du circuit les renseignem ents nécessaires à la préparation  de la feuille d ’achem inem ent 
de circuit (voir l’appendice à cet Avis) en ind iquant la lettre et les num éros de code de cette feuille. Les 
renseignem ents concernant un circuit sans sections à fréquences vocales com portent l’indication des num éros des 
groupes prim aires em pruntés et, dans chacun de ces groupes, du num éro de la voie.

Les renseignem ents sont envoyés, de préférence, par télex; deux exemples types de messages télex
concernan t l’achem inem ent B ucuresti-London 1 sont donnés ci-après.

L’utilisation du service télex perm et de se m ettre rapidem ent d ’accord sur les détails de l’achem inem ent et 
perm et aussi au service technique dont dépend la station  directrice de rem plir les feuilles d ’achem inem ent de 
circuit dès qu ’un circuit est mis en service ou rem anié.

Exemple I — Message télex envoyé par le service technique du Post Office du R oyaum e-U ni aux services
techniques de la République fédérale d ’Allem agne, de l’A utriche, de la H ongrie et de la R oum anie:

SERVTECH LONDON E.C.l. TO FTZ DARMSTADT
GENTEL WIEN 
GENTEL BUDAPEST 
GENTEL BUCUREÇTI

AH 1036/2

PROPOSONS CONSTITUER BUCUREÇTI-LONDON 1
EMPRUNTANT FRANKFURT-LONDON 1201/9 SIGNALISATION 500/20
PRIÈRE DONNER VOTRE ACCORD OU CONTRE-PROPOSITIONS. SALUTATIONS.

Exemple 11 — M essage télex envoyé par le service technique de la République fédérale d ’Allem agne en 
réponse au message de l’exem ple I:

FTZ SCHALT DMST A SERVTECH LONDON E.C.l.

10 APR 
FS NR 38
2 = RÉPUBLIQUE FEDERALE ALLEMAGNE 3-BUCUREÇTI-LONDON 1 
5 = FRANKFURT/MAIN 
A = FFT -  L 1201/9 B = 840 
A = FFT -  WIEN 1201/11 B = 740

SALUTATIONS.

COPIES POUR WIEN, BUDAPEST, BUCURE^TI

A l’aide de ces renseignem ents et de ceux qui lui sont com m uniqués par les stations sous-directrices, la 
station directrice du circuit établit une feuille d'acheminement de circuit (voir, à titre d ’exem ple, l’appendice de cet 
Avis, qui peut servir de feuille d ’achem inem ent ou d ’hypsogram m e suivant le cas) jo u an t le rôle d ’hypsogram m e 
pou r les sections à fréquences vocales. Cette feuille d ’achem inem ent porte m ention des niveaux relatifs nom inaux:

— aux stations directrices et sous-directrices;

— dans les stations frontières, quand  le circuit com porte une section à fréquences vocales traversant une 
frontière;

— dans les stations où l’on repasse en fréquences vocales, quand  le circuit est constitué au m oyen de 
plusieurs groupes prim aires en tandem .
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Le service technique dont dépend la station directrice com m uniquera les feuilles d ’achem inem ent aux 
services techniques dont dépendent les stations sous-directrices du circuit in ternational considéré dans les 
conditions suivantes:

a) seulem ent à la dem ande expresse d ’une des A dm inistrations intéressées dans le cas où les circuits ne 
sont achem inés que sur une voie d ’une seule liaison in ternationale en groupe prim aire ;

b) dans tous les cas pour les circuits de constitution différente.

Les envois sont faits en deux exem plaires: un pour le service technique, un pour la station  sous-directrice.

APPENDICE 
(à l’Avis M.570)

Feuille d’acheminement de circuit international

1 . Edition du ................................................... ................. ..  ...................
2 . Services techniques de . . . . .  7 . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
3. Désignation du c irc u it ......................................... .............................
4. . Longueur du circuit................................. ....................... .................... ..................  7870 km
5a. Station directrice .......................  . ..................
5b. Stations sous-directrices .....................  ........................... ..
6 . Date de mise en service. ............... ..
■7. Suppresseur d’écho à . . . . ................................. ....................  . . .
8 . Compresseur-extenseur à . . . ........................... ..
9. Signalisation........................................................ ................................

1 0 . Equipement de commutation .......................................... ..
1 1 . Equipement spécial à . ............................................. ... .....................
1 2 . Concentrateur de trafic1 ............... .............. ................................... ..
13. Puissance du bruit pondéré (valeur approximative). . . . . . . . . -4 8  dBmO (36 dBa)
14. Qualité spéciale requise à.................. ..................................................
15. Temps de maintien du suppresseur d’écho. . . . . . . . . . . . . .

Stockholm: 50 ms

Station 
et constitution

Longueur de la 
section (en km)

Niveau nominal relatif au point 
de mesure de référence2 (dBr)

Temps de propa­
gation de groupe 
estimé à‘800 Hz 
(millisecondes)

Observations3

Sens 4 Sens t

(A) (B) (C) (D) (E) (F)

New York 0 , 0 -4,5

(Points 
de transfert 
du groupe 
primaire 
Conil (Espagne), 
Sesimbra 
(Portugal)

34-A-/C/-8 522 3,2

Green Hill + 7,0 +7,0

1602-05-/A/-5 5813 36,5

London +4,0 -4 ,0

1 2 1 1 / 1 1535 : 9,5

Stockholm + 3,5 ; - 1 1 , 0

1 Insérer l’indication appropriée: TASI seulement, TASI et direct ou aucun.
2 Un astérisque placé après la valeur du niveau relatif indique que la valeur nominale de l’impédance aux bornes de laquelle est mesuré le 

niveau est différente de 600 ohms.
3 Les renseignements dans cette colonne relatifs aux câbles pupinisés seront accompagnés d’une indication de la largeur de bande effective 

de la section.
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Avis M.580

ÉTABLISSEMENT ET RÉGLAGE D’UN CIRCUIT INTERNATIONAL 
DE TÉLÉPHONIE PUBLIQUE

1 Introduction

Le présent Avis concerne tous les circuits exploités sur une base m anuelle, sem i-autom atique ou 
autom atique.

2 Organisation

Les principes directeurs relatifs à l’o rganisation  générale de la m aintenance figurent dans l’Avis M.70 [1].

2.1 Un circuit in ternational peut com prendre diverses sections de circuits nationales et in ternationales; ces 
sections se com posent de deux voies téléphoniques (une pour chaque sens de transm ission), don t chacune consiste 
en une voie d ’un groupe prim aire, ou en une paire à fréquences vocales.

2.2 Aux stations term inales du circuit, des points d ’accès sont prévus conform ém ent aux dispositions de 
l’Avis M.110 [2] (voir égalem ent l’Avis M.640). Un point d ’accès est égalem ent prévu dans les stations interm é­
diaires (voir l’Avis M.110 [2] pour les circuits de transit); la position de ce point sur le circuit est choisie de telle 
m anière qu ’une aussi forte p roportion  que possible de l’équipem ent à basse fréquence de la station soit incorporée 
dans les mesures faites dans cette station sur le sens de transm ission considéré.

2.3 Lors de l’établissem ent d ’un circuit in ternational, les points d ’accès au circuit, à la ligne et à la section de 
circuit définissent respectivem ent les limites du circuit, de la ligne et de la section de circuit et celles-ci servent de 
base à l’établissem ent et au réglage du circuit, et à la localisation des dérangem ents.

Remarque — Le po in t d ’accès à la ligne à la station term inale est égalem ent utilisé com m e point d ’accès à 
une section de circuit dans cette station.

3 Limites pour l’équivalent d’un circuit ou d’une section de circuit

3.1 Limites pour l ’équivalent à 800 Hz

La valeur de l’équivalent à 800 Hz doit être am enée à une valeur aussi voisine que possible de la valeur 
nom inale. Eventuellem ent, lo rsqu’il s’agit d ’un réglage «pas à pas» la valeur de l’équivalent devrait être com prise 
entre ±  0,3 dB de la valeur nom inale.

3.2 Limites pour la caractéristique d ’équivalent en fonction  de la fréquence

Les réseaux téléphoniques nationaux sont étudiés et construits par les A dm inistrations en vue d ’assurer une 
transm ission téléphonique satisfaisante de la m anière la plus économ ique pour les com m unications nationales; en 
conséquence, ces réseaux ne disposent que d ’une faible m arge contre toute dim inution additionnelle de la qualité 
sur les connexions les plus longues.

D ans le cas de com m unications téléphoniques in ternationales, les deux parties correspondantes des réseaux 
nationaux dans les pays term inaux sont interconnectées par l’interm édiaire d ’une chaîne de circuits internationaux 
établie par com m utation. Le plan actuel d ’achem inem ent m ondial du C C IT T  spécifie l’em ploi d ’un nom bre 
m axim al de six circuits in ternationaux interconnectés. D ans certains cas, l’équivalent de référence nom inal de la 
connexion pourra avoir une valeur supérieure de 3 dB à la valeur adm ise ju sq u ’ici. Cet affaiblissem ent 
additionnel, auquel s’ajoute un bruit de ligne accru, fait q u ’il devient particulièrem ent souhaitable de lim iter la 
d im inution de la qualité de transm ission due aux circuits internationaux.

Il convient de se fonder sur les principes suivants pour définir un objectif applicable aux circuits, en vue 
des nécessités de la m aintenance:

3.3 La distorsion d ’équivalent en fonction de la fréquence varie selon que le circuit est com posé de voies 
espacées de 4 kH z ou de voies espacées de 3 kHz, d ’une com binaison de ces deux types de voies, ou qu’il 
com porte de courtes sections sur câbles à fréquences vocales. Les limites correspondantes sont spécifiées dans les 
tableaux 1/M .580, 2/M .580 et 3/M .580.
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Les tableaux ont été établis sur la base des principes suivants:

a) l’affaiblissem ent m axim al dans la bande de fréquences pertinen te ne doit pas dépasser de plus de
9,0 dB l’affaiblissem ent à 800 Hz afin d ’éviter de perturber la répartition  de la puissance de bruit dans 
le circuit en quelque m anière que ce soit;

b) il faut au tan t que possible éviter l’em ploi d ’égaliseurs dans les stations interm édiaires;

c) dans le cas d ’un circuit m ixte, le cas des voies espacées de 4 kH z en série avec des voies espacées de
3 kHz doit couvrir les cas de com positions rencontrées le plus fréquem m ent dans la p ratique (par 
exem ple, une voie à 3 kH z en série avec deux voies à 4 kH z);

d) il faut laisser une certaine souplesse aux A dm inistrations dans le cas où une préégalisation serait 
nécessaire pour que des signaux de faible niveau ne puissent pénétrer dans une section de grande 
longueur.

TABLEAU 1/M.580 
(Antérieurement tableau A/M .580)

Limites de la caractéristique d’équivalent en fonction de la fréquence entre points d’accès au circuit et points d’accès 
aux sections,de circuit — Circuits et sections de circuits avec espacement de 4 kHz

Equivalent par rapport à l’équivalent à 800 Hz

Fréquence
Hz Entre points d’accès au circuit Au point d’accès 

des stations intermédiaires

dB dB

Au-dessous de 300 0 , 0  minimum 
autrement non spécifié

-3 ,0  minimum 
autrement non spécifié

300 à 400 ' . +3,5 à 1,0 + 9,0 à -3 ,0

4 0 0 â 600 + 2 , 0  à - 1 , 0 +6,0 à -3 ,0

600 à 2400 + 0 ES
'

1 O + 6 , 0  a —3,0

2400 à 3000 + 2 , 0  à - 1 , 0 < ■ +6,0 à -3 ,0

3000 à 3400 +3,5 à -1 ,0 +9,0 à -3 ,0

Au-dessus de 3400 0 , 0  minimum 
autrement non spécifié

-3 ,0  minimum 
autrement non spécifié
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TABLEAU 2/M.580
(Antérieurement tableau B/M.580)

Limites de la caractéristique d’équivalent en fonction de la fréquence entre points d’accès au circuit et points d’accès 
aux sections de circuit — Circuits et sections de circuits avec espacement de 3 kHz

Fréquence
Hz

Equivalent par rapport à l’équivalent à 800 Hz

Entre points d ’accès au circuit Au point d’accès 
des stations intermédiaires

dB dB

Au-dessous de 200 0 , 0  minimum 
autrement non spécifié

-1 ,5  minimum 
autrement non spécifié

200 à 250 + 10,5 à -0 ,5 -1 ,5  minimum 
autrement non spécifié

250 à 300 + 6,5 à -0 ,5 + 9,0 à -1 ,5

300 à 2700 + 1,0 à -0 ,5 + 7,0 à -1 ,5

2700 à 2900 + 2,5 à -0 ,5 + 7,0 à -1 ,5

2900 à 3050 +6.5 à -0 .5 +9,0 à -1 ,5

Au-dessus de 3050 0 , 0  minimum 
autrement non spécifié

-1 ,5  minimum 
autrement non spécifié

TABLEAU 3/M .580 
(Antérieurement tableau C/M .580)

Limites de la caractéristique d’équivalent en fonction de la fréquence entre points d’accès au circuit et points d’accès 
aux sections de circuit — Circuits et sections de circuits avec espacement de 3 kHz et de 4 kHz

Fréquence
Hz

Equivalent par rapport à l’équivalent à 800 Hz

Entre points d’accès au circuit Au point d’accès 
des stations intermédiaires

dB dB

Au-dessous de 300 0 , 0  minimum 
autrement non spécifié

-3 ,0  minimum 
autrement non spécifié

300 à 400 +3.5 à -1 ,0 + 9.0 à -3 ,0

400 à 600 + 2 , 0  à - 1 . 0 +6,0 à 3,0

600 à 2400 + 1 ,O ù - 1 , 0 + 6 , 0  à —3,0

2400 à 2700 + 2 . 0  à - 1 . 0 + 6,0 à -3,0

2700 à 2900 + 2,5 à - 1.0 + 9,0 à -3 ,0

2900 à 3050 + 6,5 à -1 ,0 + 9,0 à -3 ,0

Au-dessus de 3050 0 , 0  minimum 
autrement non spécifié

-3,0 minimum 
autrement non spécifié
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3.4 Le tableau 1/M .580 est fondé sur les limites recom m andées pou r une paire d ’équipem ents de voie avec
espacem ent à 4 kHz (Avis G.232 [3]), ces limites ayant été légèrem ent m ajorées de m anière à ten ir com pte des 
distorsions supplém entaires qui seront vraisem blablem ent introduites par la liaison en groupe prim aire et p a r les 
équipem ents des circuits et des centraux. Les limites d ’égalisation sont égales à trois fois les lim ites des circuits.

De même, le tableau 2 /M .580 est fondé sur les lim ites recom m andées pour une paire d ’équipem ents de 
m odulation  de voie avec espacem ent à 3 kHz (Avis G.235 [4]), com pte tenu d ’une m arge pou r la liaison en groupe 
prim aire et pour l’équipem ent des circuits et des centraux.

Pour les circuits com portan t des sections de voies espacées de 4 kH z et des sections de voies espacées de
3 kHz, les limites indiquées dans le tableau 3/M .580 sont une com binaison des lim ites indiquées dans les 
tableaux 1 /M .580 et 2 /M .580, com pte tenu des facteurs énum érés dans les alinéas 3.3 a) à 3.3 c) ci-dessus.

Ces limites sont égalem ent indiquées par les tableaux 1/M .580, 2 /M .580 et 3/M .580.

4 Etablissement et réglage des sections de circuit

4.1 Les stations sous-directrices responsables des différentes sections nationales et in ternationales de circuit
prennent les dispositions nécessaires pour établir ces sections.

Les sections de circuit sont réglées et la caractéristique d ’équivalent en fonction de la fréquence de chacune 
d ’elles est relevée. A cette fin, le niveau à l’ém ission de la fréquence de m esure de référence est de —10 dBmO u au 
point, d ’accès de la station sous-directrice interm édiaire ou au point d ’accès à la ligne de la station  directrice ou de 
la station sous-directrice term inale, et on règle le niveau reçu au po in t d ’accès de la station sous-directrice 
interm édiaire voisine de telle sorte q u ’il soit aussi proche que possible de sa valeur nom inale dans le sens de 
transm ission considéré.

4.2 11 conviendrait que la caractéristique d ’équivalent en fonction de la fréquence soit m esurée à l’aide de
fréquences choisies dans la liste ci-après en fonction des caractéristiques de la section de circuit à établir:

200, 250, 300, 400, 600, 800, 1000, 1400, 2000, 2400, 2700, 2900, 3000, 3050 et 3400 Hz.

Les services techniques peuvent s’entendre s’il est nécessaire pou r faire des m esures à d ’autres fréquences
que celles indiquées ci-dessus. Il convient que les signaux de mesure soient appliqués à un niveau de —10 dBmO 'Z

Pour les sections de circuits qui ne transm ettent effectivem ent que ju sq u ’à 3000 Hz (par exem ple, voies 
espacées de 3 kHz), bien entendu la mesure à 3400 Hz n ’est pas applicable.

La valeur de l’équivalent à la fréquence 800 Hz 2) devra être ram enée aussi près que possible de la valeur 
de l’équivalent nom inal.

Aux autres fréquences, l’équivalent devrait dem eurer à l’in térieur des lim ites indiquées dans les 
tableaux 1/M .580, 2/M .580 et 3 /M .580 (voir le § 3.3).

Pour chaque section de circuit, les résultats obtenus pour chaque sens de transm ission sont transm is aux 
stations directrices et stations sous-directrices term inales.

Au cours de ces mesures, si les signaleurs sont incorporés aux équipem ents term inaux à courants porteurs, 
on doit débrancher les fils de signalisation qui relient des signaleurs aux équipem ents autom atiques dans les 
stations term inales. Si les groupes de relais de signalisation de ligne sont incorporés aux lignes et à l’équipem ent 
mesuré, il est nécessaire de b loquer les récepteurs de signalisation à fréquence vocale.

5 Etablissement et réglage du circuit international

5.1 Etablissement du circuit

5.1.1 Après avoir établi et réglé les sections, les stations sous-directrices responsables des différentes sections
prennent les dispositions pour relier ensem ble ces sections et en in form er la station  directrice. La station  directrice 
et la station sous-directrice term inale doivent s’assurer, en liaison avec leurs centres d ’essais respectifs, que tout 
l’équipem ent de signalisation, de com m utation et tous autres équipem ents term inaux sont bien connectés aux 
circuits, que ces équipem ents sont exempts de dérangem ent et qu ’ils fonctionnen t de façon satisfaisante.

C’est là le niveau préféré. Toutefois, un niveau de 0 dBmO peut être utilisé sous réserve d’accord entre les Administrations 
intéressées.

Sur les circuits internationaux, la fréquence 800 Hz est la fréquence recommandée pour les mesures de maintenance à une 
seule fréquence. Toutefois, la fréquence 1000 Hz peut être utilisée pour de telles mesures sous réserve d ’accord entre les 
Administrations intéressées. En fait, la fréquence 1000 Hz est largement utilisée actuellement pour les mesures à une seule 
fréquence sur certains circuits internationaux.

Les mesures à plusieurs fréquences dont l’objet est de déterminer la caractéristique d ’affaiblissement en fonction de la 
fréquence comportent une mesure à 800 Hz, aussi la fréquence de référence pour cette caractéristique peut-elle toujours 
rester celle de 800 Hz.

Pour les fréquences de mesure à utiliser sur les circuits acheminés sur des systèmes MIC, il doit être fait référence au 
supplément n° 3.5 [5].
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5.1.2 Lorsque la station directrice a été inform ée par toutes les stations sous-directrices que les sections 
constitutives du circuit ont été reliées les unes aux autres, elle se met d ’accord avec les stations sous-directrices 
pou r fixer le m om ent où le circuit sera réglé.

5.2 Réglage du circuit

5.2.1 Mesures préliminaires

5.2.1.1 La station sous-directrice réceptrice term inale étudie les résultats des mesures des diverses sections de 
circuit, en observant notam m ent la m anière dont les tolérances adm issibles s’accum ulent lorsque les sections sont 
interconnectées. A la suite de ces études, la station sous-directrice term inale réceptrice correspondant à chaque 
sens de transm ission déterm ine la valeur du réglage et l’égalisation nécessaires aux stations interm édiaires et 
term inales pour obtenir une caractéristique globale satisfaisante.

5.2.1.2 A partir des résultats de ces mesures, on calcule l’équivalent cum ulé dans là bande de fréquences, aux 
stations sous-directrices interm édiaires, par rappo rt à l’équivalent à la fréquence 800 Hz. Il convient, à la dem ande 
de la station réceptrice sous-directrice, term inale, d ’insérer un égaliseur dans les stations où la somm e des 
caractéristiques d ’équivalent en fonction de la fréquence mesurées des diverses sections dépasse les limites 
provisoires (voir le § 3.4). Lorsqu’on déterm ine ces lim ites, on doit ten ir com pte de la présence d ’équipem ents de 
m odulation  de voie avec espacem ent de 3 kHz.

Il convient de réduire au m inim um  le nom bre des égaliseurs interm édiaires. Lorsque la station réceptrice 
sous-directrice term inale a été, inform ée par toutes les autres stations sous-directrices que les sections de circuits et 
les égaliseurs éventuellem ent prescrits ont été connectés les uns aux autres, elles doivent convenir du m om ent où le 
circuit peut être réglé.

5.2.2 Réglage de l ’équivalent à la fréquence de mesure de référence

5.2.2.1 Au m om ent voulu, la station directrice procède prem ièrem ent au réglage du circuit à la fréquence 
800 Hz 2), en coopération  avec les différentes stations sous-directrices.

A cet effet, la station directrice envoie un signal de mesure à 800 Hz à un niveau de —10 dBmO u, par 
exem ple au point d ’accès au circuit; de plus, il convient de régler le niveau au point d ’accès à la ligne aux statiçns 
term inales en sorte qu ’il soit aussi proche que possible de sa valeur nom inale.

5.2.2.2 Les stations sous-directrices interm édiaires m esurent et règlent à sa valeur nom inale le niveau du signal à 
800 Hz aux points d ’accès au circuit (définis au § 2.2) dans le sens de transm ission considéré. Les mesures et les 
réglages doivent égalem ent être effectués aux stations frontières lorsque le circuit com porte une section à 
fréquences vocales traversant une frontière.

5.2.2.3 A la station sous-directrice term inale, située à l’autre extrém ité du circuit, on règle le niveau du signal reçu
ju sq u ’à ce que l’on obtienne la valeur voulue de l’équivalent au po in t d ’accès au circuit.

On opère de même pour l’autre sens de transm ission du circuit.

Pour lim iter l’effet cum ulatif des écarts de niveau à 800 Hz, la station term inale réceptrice peut dem ander
aux stations sous-directrices interm édiaires de m odifier d ’un pas au m axim um  le réglage du gain dans le sens de 
réception de leur section. De cette m anière, il devrait être possible de donner un sens opposé à l’écart par rapport 
à la valeur nom inale dans les stations successives, tout en restant dans les lim ites adm issibles. Théoriquem ent, un 
réglage ne sera pas nécessaire dans plus de la m oitié des stations.

C’est là le niveau préféré. Toutefois, un niveau de 0 dBmO peut être utilisé sous réserve d ’accord entre les Administrations 
intéressées.

Sur les circuits internationaux, la fréquence 800 Hz est la fréquence recommandée pour les mesures de maintenance à une 
seule fréquence. Toutefois, la fréquence 1000 Hz peut être utilisée pour de telles mesures sous réserve d’accord entre les 
Administrations intéressées. En fait, la fréquence 1000 Hz est largement utilisée actuellement pour les mesures à une seule 
fréquence sur certains circuits internationaux.

Les mesures à plusieurs fréquences dont l’objet est de déterminer la caractéristique d ’affaiblissement en fonction de là 
fréquence comportent une mesure à 800 Hz, aussi la fréquence de référence pour cette caractéristique peut-elle toujours 
rester celle de 800 Hz.

Pour les fréquences de mesure à utiliser sur les circuits acheminés sur des systèmes MIC, il doit être fait référence au 
supplément n° 3.5 [5].
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5.2.2.4 II n ’est pas possible de recom m ander une valeur pour l’équivalent nom inal entre points d ’accès d ’un 
circuit téléphonique du réseau public avec com m utation , étan t donné la liberté don t jou issen t les A dm inistrations 
pour fixer les niveaux relatifs en ces points. C ependant, com pte tenu du fait q u ’à chaque extrém ité du circuit 
l’affaiblissem ent entre le point d ’accès et l’extrém ité virtuelle a une valeur déterm inée et du fait q u ’il est possible 
d ’attribuer au câblage aboutissant aux points d ’accès au circuit une valeur d ’affaiblissem ent connue, le niveau 
d ’ém ission au point d ’accès au circuit devrait être choisi de telle m anière que l’hypsogram m e du circuit soit 
respecté. [Voir aussi l’Avis M.640, § 2.1 d).]

5.2.3 Mesure de la caractéristique d ’équivalent en fonction de la fréquence

5.2.3.1 Lorsque le circuit a été réglé à la fréquence 800 Hz, des m esures sont effectuées entre les points d ’accès au 
circuit dans les stations term inales ainsi qu ’aux stations sous-directrices interm édiaires et aux stations frontières où 
une section à fréquences vocales traverse une frontière; on mesure l’équivalent du circuit à des fréquences choisies 
dans la liste ci-dessous en fonction des caractéristiques du circuit à établir:

200, 250, 300, 400, 600, 800, 1000, 1400, 2000, 2400, 2700, 2900, 3000, 3050 et 3400 Hz.

Les services techniques pourron t s’entendre, s ’il est nécessaire, pour effectuer des m esures à d ’autres 
fréquences que celles indiquées ci-dessus. Il convient que les signaux de m esure soient appliqués à un niveau 
de — 10 dBmO n.

5.2.3.2 Le cas échéant, la station sous-directrice term inale réceptrice peut, à cette étape, égaliser le circuit au 
moyen d ’un égaliseur installé localem ent, en sorte que la caractéristique globale d ’affaiblissem ent en fonction de la 
fréquence dem eure dans les limites prescrites. On peut alors procéder à des réglages fins, dans les stations 
interm édiaires, afin de com penser l’addition  des tolérances de construction  des com plém ents de ligne et des 
égaliseurs. Les stations où il a été nécessaire d ’insérer des égaliseurs devraient alors procéder à une nouvelle 
mesure de la section de circuit, égaliseurs com pris. Les résultats obtenus seront transm is à la station  term inale 
réceptrice.

Ces résultats viennent alors rem placer ceux qui avaient été préalablem ent transm is dans le cadre de 
l’opération  indiquée au § 5.2.1.2, pour ces mêmes sections de circuit et seront utilisés pour la m aintenance 
ultérieure. (Il se peut que la caractéristique d ’équivalent en fonction de la fréquence d ’une section de circuit 
équipée de son égaliseur ne s’inscrive pas alors dans les limites prescrites pour une section de circuit. Il convient 
d ’observer qu’une telle com binaison d ’une section de circuit et de son égaliseur ne peut alors être utilisée pour 
rem placer une section de circuit en dérangem ent; pour un tel rem placem ent, il convient de transférer la section de 
circuit sans l’égaliseur.)

5.2.4 Après que les mesures et réglages nécessaires spécifiés ci-dessus ont été effectués, les stations directrices et 
sous-directrices term inales s’assurent que les limites sont respectées. Le circuit est alors considéré com m e réglé.

6 M esure du bruit su r les circuits

6.1 La mesure du bruit de circuit doit être effectuée pour les deux sens de transm ission.

Pour m esurer le bruit dans un sens de transm ission, on doit connecter une résistance non réactive 
appropriée à l’extrém ité éloignée du circuit au point d ’accès au circuit.

Au point d ’accès au circuit situé à l’autre extrém ité du circuit (extrém ité proche), on m esure la tension 
psophom étrique à l’aide du psophom ètre du C C IT T  (voir en [6] la courbe de pondéra tion  de ce psophom ètre).

6.2 Les mesures de bruit effectuées lors du réglage des circuits doivent être com parées avec les objectifs de
m aintenance pour le bruit figurant dans le tableau 4/M .580, selon la longueur du circuit mesuré. Les valeurs 
données dans le tableau 4 /M .580 sont applicables à des mesures uniques (voir la rem arque). On suppose que la 
mesure du bruit suit les m esures et les réglages indiqués aux § 5 .2.2 et 5.2.3.

6.3 Lorsque le bruit mesuré est supérieur à —37 dBmOp ou qu ’il dépasse d ’au m oins 5 dB la valeur appropriée 
du tableau 4 /M .580, quelle que soit la plus sévère de ces conditions, il convient de faire im m édiatem ent le 
nécessaire pour localiser tout dérangem ent éventuel et y remédier. Il peut être utile de com parer les m esures de 
bruit sur des circuits de constitu tion  identique ou sim ilaire, car cela peut aider à localiser un dérangem ent 
éventuel.

C’est là le niveau préféré. Toutefois, un niveau de 0 dBmO peut être utilisé sous réserve d ’accord entre les Administrations 
intéressées.
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TABLEAU 4/M.580
(Antérieurement tableau D/M.580)

Objectifs de bruit pour la maintenance de circuits de téléphonie publique

321 641 1601 2501 5001 1 0 0 0 1

Distance (km) <320 a a a a a a
640 1600 2500 5000 1 0 0 0 0 2 0 0 0 0

Bruit (dBmOp) -55 -5 3 -51 -4 9 -4 6 -43 -4 0

Remarque — Pour les circuits établis par satellite, la section par satellite (entre stations terriennes) apportera une contribution de l’ordre 
de 10 000 pWp (—50 dBmOp) au bruit global du circuit. Par conséquent, lorsqu’il s’agit de déterminer les limites de maintenance pour les 
mesures du bruit sur des circuits internationaux du réseau téléphonique public, on peut considérer que la longueur de la section par satellite 
est équivalente à 2500 km dans le tableau 4/M .580. La longueur de bruit effective d’un tel circuit sera de 2500 km, plus la longueur totale 
des moyens d’acheminement terrestre.

6.4 Lorsque le bruit m esuré es t supérieur à —44 dBmOp, il convient, après s’être assuré que le circuit n ’est le 
siège d ’aucun défaut, d ’envisager l’insertion d ’un com presseur-extenseur. Il est particulièrem ènt nécessaire d ’exa­
m iner cette question si le circuit doit probablem ent faire partie d ’une chaîne in ternationale de six circuits. On se 
référera à cet effet à l’Avis G. 143 [7], qui contient des indications de caractère technique sur l’em ploi des 
com presseurs-extenseurs. On notera en particulier qu ’il faut restreindre cet em ploi aux sections de circuit réalisées 
sur des systèmes de transm ission naturellem ent stables.

6.5 Le bruit mesuré au po in t d ’accès au circuit pendan t le réglage initial doit être noté pour servir de
com paraison avec les valeurs qui seront fournies u ltérieurem ent par les mesures de m aintenance.

7 Mesure d’autres caractéristiques

Les circuits utilisés com m e réserve pour certaines applications (telles que transm ission de données ou de 
fac-similé) im posent certaines conditions particulières pour ce qui est de la distorsion de tem ps de propagation  de 
groupe, du bruit, etc. Pour connaître ces conditions, il convient de se référer aux Avis du C C IT T  se rappo rtan t au 
type de circuit, considéré.

8 Vérification du niveau des courants de signalisation

On doit égalem ent faire une mesure pour vérifier q u ’à l’extrém ité ém ission du circuit les courants de
signalisation ont pour chaque sens de transm ission un niveau absolu de puissance qui correspond à la valeur 
nom inale donnée dans le tableau 5 /M .580, ou par accord entre les A dm inistrations pour un système de 
signalisation pour lequel le C C IT T  n ’a pas émis d ’Avis.

On se reportera à l’Avis M.470 [8] pour la vérification des courants de signalisation du système R2. Les 
signaux entre enregistreurs sont indiqués au tableau 5 /M .580.
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Niveau des courants de signalisation

TABLEAU 5/M. 580
(Antérieurement tableau E/M.580)

Type de signalisation

Fréquence de signalisation Niveau absolu de puissance

Valeur
nominale Tolérance Valeur nominale dBmO 

(tolérance ± 1 dB)

Signalisation manuelle (système n° 1)

500 Hz 
interrompu 
à cadence 

20 Hz

± 2 %
non interrompu 

(500 Hz)
0

± 2 %
interrompu 
(500/20 Hz) 

—3

Signalisation à une fréquence (système n° 3) 2280 Hz ± 6  Hz — 6

Signalisation à deux fréquences (système n° 4) 2040 Hz ± 6  Hz —9
2400 Hz ± 6  Hz —9

Systèmes multifréquences (systèmes nos 5 et 5bis) 
Signaux de lignea) (deux fréquences) 2400 Hz ± 6  Hz —9

2600 Hz ± 6  Hz —9

Signaux d ’enregistreursb> (multifréquences) 700 Hz ± 6  Hz —7
900 Hz ± 6  Hz —7

1100 Hz ± 6  Hz —7
1300 Hz ± 6  Hz —7
1500 Hz ± 6  Hz —7
1700 Hz ± 6  Hz —7

Système de signalisation RI. Signaux de ligne 2600 Hz ±5 Hz

S1001

Signaux d’enregistreursd) 700 Hz ±1,5% —7
900 Hz ±1,5% —7

1100 Hz ±1,5% —7
1300 Hz ±1 5% —7
1500 Hz ±1,5% —7
1700 Hz ±1,5% —7

Système de signalisation R2. Signaux d’enregistreursb)

«vers l’avant» 1380 Hz ± 4  Hz — 8

1500 Hz ±4 Hz — 8

1620 Hz ±4 Hz — 8

1740 Hz ± 4  Hz — 8

1860 Hz ± 4  Hz — 8

1980 Hz ± 4  Hz — 8

«vers l’arrière» 540 Hz ±4 Hz — 8

660 Hz ±4 Hz — 8

780 Hz ±4 Hz — 8

900 Hz ±4 Hz — 8

1020 Hz ±4 Hz — 8

1140 Hz ±4 Hz — 8

a) Pour les signaux composés, la différence entre les niveaux d’émission de f \  et de / 2  ne doit pas dépasser 1 dB.
b) La différence entre les niveaux d ’émission de deux fréquences qui composent un signal ne doit pas dépasser 1 dB.
c) — 8  dBmO pendant la plus courte des deux durées suivantes : durée du signal ou 300 ms, et pendant une durée maximale de 550 ms ; le niveau est 

ensuite ramené à —20 dBmO.
d) La différence de niveau entre les deux fréquences qui composent un signal ne doit pas dépasser 0,5 dB.
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9 Essais de fonctionnement

9.1 Une fois le réglage achevé selon les d ispositions des paragraphes ci-dessus, un contrô le du fonctionnem ent 
des com presseurs-extenseurs doit être fait conform ém ent à l’Avis M.590. Il doit être suivi par un essai de 
conversation incluant un essai de fonctionnem ent satisfaisant des suppresseurs d ’écho et par le contrôle d ’une 
transm ission satisfaisante de la signalisation sur le circuit. D ans le cas d ’un circuit à exploitation autom atique, les 
appareils de m esure de la qualité de transm ission du signal de la station directrice doivent perm ettre au m oins de 
vérifier la transm ission de la signalisation de ligne entre les points d ’accès au circuit, par exem ple le fait que les 
signaux vers l’arrière appropriés succèdent bien aux signaux vers l’avant auxquels ils correspondent.

9.2 Pour les circuits en exploitation m anuelle, il convient de s’assurer que la signalisation de ligne est 
satisfaisante à l’extrém ité éloignée.

T an t pour les circuits à exploitation m anuelle que pour les circuits à exploitation  autom atique, on 
dem andera si possible des conversations d ’essai avec des opératrices ou, selon le cas, avec du personnel technique 
de l’extrém ité éloignée afin de vérifier les circuits, aussi bien au po in t de vue de la signalisation que de celui de la 
qualité de transm ission.

9.3 Certaines A dm inistrations estiment qu ’il est utile de procéder à une vérification rapide des suppresseurs 
d ’écho de l’établissem ent d ’un circuit. Une m éthode qui convient à cet effet est décrite en [9]; elle peut être 
appliquée par accord entre les Adm inistrations.

10 Notation du résultat des mesures

Chaque station devrait conserver un enregistrem ent fidèle des résultats de mesures du sens de transm ission 
d ’arrivée, des sections qui y aboutissent. Il conviendrait de conserver un enregistrem ent des équivalents à la 
fréquence de référence ainsi que de la caractéristique d ’équivalent en fonction de la fréquence par rapport à 
l’équivalent à 800 Hz.

Les mesures effectuées doivent englober les caractéristiques de tous les égaliseurs insérés et tenir com pte de 
la valeur finale adoptée pour le réglage du gain.

Les stations term inales côté réception p rend ron t égalem ent soigneusem ent note de toutes les mesures de 
section de circuit dans le sens de transm ission d ’arrivée. De plus, la station sous-directrice term inale de circuit doit 
transm ettre un exem plaire des enregistrem ents généraux à la station directrice du circuit qui d isposera ainsi des 
indications relatives aux deux sens de transm ission. (Les stations devraient élaborer des dossiers locaux relatifs aux 
m esures faites sur place sur les égaliseurs et les équipem ents, et noter les valeurs des élém ents de réglage.)

Les résultats des mesures indiqués aux § 4 à 9 devraient être soigneusem ent enregistrés par les deux 
stations term inales. La station directrice du circuit devrait conserver un exem plaire des fiches correspondant aux 
deux sens de transm ission.
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Avis M.590

ÉTABLISSEMENT D’UN CIRCUIT ÉQUIPÉ D’UN COMPRESSEUR-EXTENSEUR

1 Le com presseur-extenseur sera d ’abord  soumis à des essais sur la base des données de construction 
pertinentes qui devraient être com m uniquées sous une form e appropriée au personnel de la station  de répéteurs.

2 Le com presseur-extenseur ne sera adapté au circuit que lorsque ce dern ier — sans com presseur-exten­
seur — sera satisfaisant du po in t de vue de l’affaiblissem ent et de la réponse d ’affaiblissem ent en fonction de la 
fréquence (voir Avis M.580). Il n ’est pas nécessaire de m esurer la caractéristique d ’affaiblissem ent en fonction  de 
la fréquence d ’un circuit m uni d ’un com presseur-extenseur qui risquerait d ’induire en confusion.

3 L’affaiblissem ent (ou le gain) à la fréquence de référence entre points d ’accès au c i r c u i t d e v r a i t  être 
m esuré dans les deux sens de transm ission avec un niveau d ’entrée de U dBmO avec et sans com presseur-exten­
seur, U dBmO étant le «niveau inchangé» du circuit (voir l’Avis G.162 [1]). La différence résu ltan t de l’insertion du 
com presseur-extenseur ne devrait pas dépasser 0,3 dB.

4 Le niveau de puissance du bruit psophom étriquem ent pondéré et non pondéré devrait être m esuré avec et 
sans com presseur-extenseur, et les valeurs obtenues relevées. Au cours de ces essais, l’entrée des voies doit être 
bouclée sur une résistance de 600 ohms. Aucune limite n ’est spécifiée car l’avantage apparen t qui en résulte pour 
le bruit dépend du niveau du b ru it en l’absence de com presseur-extenseur, du  «niveau inchangé», du taux de 
com pression et de la gam m e dynam ique du com presseur-extenseur.

5 Un essai de transm ission de parole devrait être effectué pour s’assurer q u ’il n ’y a pas d ’erreur de réglage.

Rem arque — Les agents des stations de répéteurs doivent être bien renseignés sur l’effet des essais 
subjectifs et la relève des dérangem ents affectant les com presseurs-extenseurs.

Référence

[1] Avis du C C IT T  Caractéristiques des compresseurs-extenseurs pour la téléphonie, tom e III , fascicule I I I .1, 
Avis G.162.

3.2 Maintenance périodique des circuits téléphoniques internationaux

Avis M.600

ORGANISATION DES MESURES PÉRIODIQUES DE MAINTENANCE 
SUR LES CIRCUITS

L’organisation des m esures périodiques de m aintenance sur tous les circuits de type téléphonique devra 
suivre les exigences générales de l’Avis M.733.

Au cas où un compresseur-extenseur est monté sur le circuit, il doit être connecté sur le côté ligne des points d’accès de la 
ligne pour les mesures et non entre le point d ’accès à la ligne et le point d ’accès au circuit. De cette manière, le rapport 
entre les niveaux nominaux de transmission en ces deux points, sur un circuit muni d ’un compresseur-extenseur, est le 
même que pour les autres circuits.
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Avis M.610

PÉRIODICITÉ DES MESURES DE MAINTENANCE SUR LES CIRCUITS

Les mesures de m aintenance périodique doivent être effectuées sur un circuit entier et doivent consister en 
mesures:

a) d ’équivalent et de niveaux à une fréquence;

b) d ’équivalent et de niveaux à plusieurs fréquences;

c) de stabilité (seulem ent sur des circuits ou sections de circuit à fréquences vocales et à deux fils);

d) de couran t de signalisation et de fonctionnem ent de signaleurs;

e) de bruit.

La périodicité des mesures d ’équivalent, de bruit, de stabilité et de signalisation est indiquée dans les 
tableaux 1/M .610 et 2/M .610. Le tableau 1/M .610 fait en outre état d ’autres types de mesures don t la périodicité 
peut être fixée par les A dm inistrations intéressées.

Le tableau 1/M .610 indique la périodicité des mesures à effectuer sur les types de circuits utilisés 
norm alem ent dans le réseau téléphonique in ternational (relations frontières exceptées). Lorsqu’on dispose d ’un 
appareil autom atique de mesure et d ’essai, la fréquence des mesures de transm ission et des essais de la 
signalisation peut être plus grande que la périodicité indiquée dans ce tableau.

Ces circuits sont:

— soit des circuits à quatre fils à fréquences vocales. On range égalem ent dans cette catégorie les circuits
constitués par des voies téléphoniques de systèmes à courants porteurs procuran t chacun un petit 
nom bre de voies téléphoniques. On ne fait pas de distinction entre circuits en câble souterrain et 
circuits en fils aériens tan t que la section en fils aériens n ’est pas m unie de répéteurs;

— soit des circuits à quatre fils à courants porteurs constitués par des voies téléphoniques de systèmes 
procuran t chacun au m oins un groupe prim aire;

— soit des circuits à quatre fils de constitution hétérogène, c’est-à-dire com portan t à la fois des sections à 
fréquences vocales et des sections à courants porteurs.

Le tableau 2/M .610 indique la périodicité des mesures à effectuer sur les circuits in ternationaux  de faible 
longueur qui, en général, sont exploités en service term inal, mais qui peuvent éventuellem ent prolonger des 
circuits in ternationaux  plus im portants. Il est désirable que les mêmes recom m andations s’appliquent à des circuits 
nationaux  utilisés fréquem m ent pour des com m unications in ternationales.
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Périodicité des mesures et des essais à effectuer sur les circuits téléphoniques internationaux
(circuits normalement utilisés pour le réseau international)

TABLEAU 1/M.610
(Antérieurement tableau A/M.610)

Colonne 1 Colonne 2 Colonne 3 Colonne 4 Colonne 5 Colonne 6

Mesure

Essais subjectifs 
systématiques Essais de signalisation

Catégorie
de

circuit

de
l’équivalent 

sur une 
fréquence 
et mesure 
de bruita)

Mesure
de

l’équivalent 
à plusieurs 
fréquences

Ecart diaphonique 
entre trajets 

aller et retour
Description

Circuits Circuits

Ecart dans la restitution 
des fréquences

manuels automatiques

Circuits 
à quatre 
fils à

De 1 à 14 répéteurs Mensuelle Semes­
trielle

Essais à 
effectuer 
en même

Essais à
effectuer
confor­

fréquences
acous­
tiques

Au moins 15 répéteurs Hebdo­
madaire

Semes­
trielle Aucun

temps que 
la mesure 
de l’équi­
valent à

mément 
aux Avis 
de la 
série Q

Idem, avec une section 
aérienne comportant 
au moins un répéteur

Au moins 
mensuelle 
ou selon 
accord

Semes­
trielle

plusieurs
fréquences

Circuits 
entière­
ment à 
courants 
porteurs

Circuits établis sur les 
voies d ’une liaison en 
groupe primaire et se 
terminant aux mêmes 
points que ce groupe

Tous les 
deux mois 
ou selon 
accord

Annuelle Selon accord, 
en fonction 
des besoins 
et de l’expérience

Circuits empruntant 
plusieurs groupes 
primaires

Mensuelle Annuelle Selon accord, 
en fonction 
des besoins 
et de l’expérience

Circuits 
à quaUe 
fils de 
consti­
tution 
hétérogène

Au moins 
mensuelle 
ou selon 
accord

Annuelle Selon accord, 
en fonction 
des besoins 
et de l’expérience

a) Les mesures d’équivalent à une seule fréquence et les mesures de bruit prévues dans la colonne 3 sont comprises dans les mesures faites à 
plusieurs fréquences prévues dans la colonne 4.
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Périodicité des mesures effectuées sur des circuits téléphoniques internationaux
(circuits de type non utilisé normalement pour la constitution du réseau téléphonique international)

TABLEAU 2/M.610
(Antérieurement tableau B/M.610)

Colonne 1 Colonne 2 Colonne 3 Colonne 4 Colonne 5 Colonne 6

Mesures 
d ’équivalent 

à une 
fréquence 
et mesure 
de bruita>

Mesures
Essai de signalisation

Catégorie 
de circuit Type de circuit d’équivalent 

à plusieurs 
fréquences

Mesures 
de la stabilité Circuits

manuels
Circuits

automatiques

Circuits à deux fils ayant 
un répéteur

Annuelles Annuelles Annuelles

Circuits à 
fréquences 
vocales

Circuits à deux fils ayant 
deux ou trois répéteurs

Circuits à deux fils ayant 
au moins quatre répéteurs

Circuits à deux fils com­
portant une section en fils 
aériens, munie au moins 
d’un répéteur dans cette 
section

Semestrielles

Trimestrielles

Mensuelles

Annuelles

Semestrielles

Semestrielles

Semestrielles

Trimestrielles

Mensuelles

En même 
temps que 
les mesures 
d’équivalent 
et de 
niveaux 
à plusieurs 
fréquences 
(voir
colonne 4)

Par accord 
entre 
Adminis­
trations

Circuits à quatre fils com­
portant une section à deux 
fils ayant au moins un 
répéteur

Suivant les accords conclus entre 
Administrations

a) Les mesures d’équivalent à une seule fréquence et les mesures de bruit prévues dans la colonne 3 sont comprises dans les mesures faites à 
plusieurs fréquences prévues dans la colonne 4.

Avis IM.620

MODALITÉS D’EXÉCUTION DES MESURES PÉRIODIQUES SUR LES CIRCUITS

1 Essais et m esures m anuels

1.1 M esures d'équivalents et de niveaux

Les mesures doivent se faire en app liquan t aux points d ’accès au circuit (voir le § 2 de l’Avis M.640) des 
signaux de mesure au niveau de —10 dBmO n.

— à la fréquence de 800 Hz 21 dans le cas de mesures à une seule fréquence;

— aux fréquences de 400, 800 (ou 1000) et 2800 Hz dans le cas de mesures à plusieurs fréquences. S’il est
nécessaire, les mesures peuvent être faites avec des fréquences supplém entaires.

Toutes les fois que l’on peut disposer d ’hypsographes ou d ’hypsoscopes aux extrém ités du circuit, la
m esure sera faite à l’aide dé ces appareils à toute fréquence dans la bande intéressée.

C'est le niveau préféré. Toutefois, un niveau de 0 dBmO peut être utilisé sous réserve d ’accord entre les Administrations.

Sur les circuits internationaux, la fréquence 800 Hz est la fréquence recommandée pour les mesures de maintenance à une 
seule fréquence. Toutefois, la fréquence 1000 Hz peut être utilisée pour de telles mesures sous réserve d'accord entre les 
Administrations intéressées. En fait, la fréquence 1000 Hz est largement utilisée actuellement pour les mesures à une seule 
fréquence sur des circuits internationaux.

Les mesures à plusieurs fréquences dont l'objet est de déterminer la caractéristique d'affaiblissement en fonction de la 
fréquence comportent une mesure sur 800 Hz, aussi la fréquence de référence pour cette caractéristique peut-elle toujours 
rester celle de 800 Hz.

Pour les fréquences de mesure à utiliser sur les circuits acheminés sur des systèmes MIC, il doit être fait référence au 
supplément n° 3.5 [1],

120 Fascicule IV.l -  Avis M.620



1.2 Mesures du bruit

Il convient de m esurer la puissance de bruit psophom étrique indiquée p a r  le psophom ètre du C C ITT, dans 
les deux sens de transm ission. Il serait utile de faire cette m esure en même tem ps que celle de l’équivalent.

1.3 Essais de signalisation

1.3.1 Cas de circuits à exploitation manuelle

On m esure la puissance du couran t de signalisation dé fréquences vocales, à l’ém ission, dans les conditions 
norm ales du service, en même tem ps que l’on mesure l’équivalent à plusieurs fréquences.

Si l’on désigne par n le niveau rela tif de puissance au point de m esure, le niveau absolu de puissance
m esuré à l’ém ission pour le couran t de signalisation à 500/20 Hz (couran t de signalisation in terrom pu) do it être
com pris entre les limites suivantes:

(,n -  3) ±  1/2 dB

en supposant que l’on em ploie des signaleurs conform es aux spécifications des Avis de la série Q.

On essaie en local le fonctionnem ent des récepteurs de signaux à fréquences vocales.

A titre indicatif, les tolérances de fonctionnem ent du récepteur de signaux sont les suivantes:

Si l’on désigne par n le niveau rela tif de puissance au point du circuit où ce récepteur do it être connecté, il 
doit fonctionner sûrem ent lorsque le niveau de puissance N  du courant de signalisation à l’entrée du récepteur est 
com pris entre les lim ites suivantes:

— 8,5 +  n <  N  <  2,5 +  n dB.

1.3.2 Cas des circuits à exploitation semi-autom atique ou autom atique  

Voir l’Avis M.732.

1.4 Notation des résultats

L’ensem ble des résultats de m esure doit être noté par les stations directrices et sous-directrices.

2 Utilisation de l’appareil automatique de mesure de la transmission et d’essai de la signalisa­
tion — AAMT n° 2

Voir l’Avis 0 .22  [2].

2.1 M esure de la transmission

Lorsque l’AAM T n° 2 est d isponible pour effectuer les mesures périodiques de m aintenance des circuits 
in ternationaux  autom atiques et sem i-autom atiques, il sera utilisé pour faire les m esures suivantes:

— équivalent à 800 Hz (ou 1000 Hz) ou à 400, 800 (ou 1000) et 2800 Hz selon le cas,

— puissance de bruit psophom étrique.

Le niveau des fréquences d ’essais pou r les mesures d ’équivalent est de —10 dBmO 1).

2.2 Essais de la signalisation

; Les fonctions de signalisation nécessitées par l’établissem ent et la libération  d ’une com m unication  entre les
appareils directeurs et asservis sont vérifiées lors de çhaque appel d ’essai. De plus, l’A A M T n° 2 sera utilisé pour 
faire les essais suivants de la signalisation de ligne:

— signal d ’intervention (s’il est prévu),

— signal de raccrochage,

— signal de nouvelle réponse,

— signal d ’occupation.

C’est le niveau préféré. Toutefois, un niveau de 0 dBmO peut être utilisé sous réserve d’accord entre les Administrations.
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3 Actions correctives

3.1 Reréglage de l'équivalent

Lorsque l’équivalent à 800 Hz ou à 1000 Hz n ’est pas à sa valeur nom inale au m om ent d ’une mesure 
périodique, il convient de prendre les dispositions suivantes:

Les écarts par rapport à la valeur nom inale qui ne dépassent pas ±  1 dB sont censés ne pas exiger de 
réglage. Si les mesures effectuées dans une station term inale révèlent un écart supérieur à ±  1 dB et au plus égal à 
±  2,5 dB, il convient de procéder, dans cette station et, si possible, dans toute station in term édiaire intéressée, à 
un reréglage de nature à rapprocher le plus possible l’équivalent de sa valeur nom inale. Lorsque cela est approprié 
et pratique, il convient de procéder aux réglages sur les liaisons en groupe prim aire ou secondaire conform ém ent à 
ce que prévoit l’Avis M.530 [3]. Si l’écart p ar rapport à la valeur nom inale dépasse ±  2,5 dB, on peut soupçonner 
l’existence d ’un dérangem ent qu ’il convient de rechercher et de supprim er. Si l’on ne constate aucun dérangem ent, 
il convient de reprendre le réglage du circuit aux stations interm édiaires et aux stations term inales selon les 
nécessités, en prêtant une attention spéciale à l’alignem ent des liaisons en groupes prim aire et secondaire qui 
peuvent entrer en ligne de com pte.

3.2 Mesures à plusieurs fréquences

Lorsqu’on procède aux mesures à plusieurs fréquences, on doit vérifier que les valeurs obtenues soient 
com prises dans les limites adm issibles (voir les tableaux 1 /M .580, 2 /M .580 et 3 /M .580). D ans le cas Contraire, il 
convient de prendre les d ispositions adéquates.

3.3 Mesures de bruit

Il est à noter que toute dégradation  substantielle des perform ances par rapport à la valeur de réglage 
initial peut indiquer un dérangem ent. Il faut égalem ent faire la com paraison avec les mesures de bruit sur des 
circuits de structure identique ou sim ilaire, car cela peut aider à localiser un dérangem ent éventuel.

4 Autres mesures pour lesquelles aucune périodicité n'est recommandée

a) Essais subjectifs systém atiques, voir l’Avis M.73I;
b) mesure de l’écart d iaphonique entre les voies «aller» et «retour». Cet écart ne doit pas être inférieur 

à 43 dB;
c) écart dans la restitution des fréquences. La différence entre les fréquences vocales émise et reçue ne

doit pas dépasser 2 Hz. Voir l’Avis O . l l l  [4] pour une m éthode de mesure de cet écart.

Références
[1] Fréquences d ’essai pour circuits établis sur systèmes M IC , tom e IV, fascicule IV.4, supplém ent n" 3.5.
[2] Avis du C C ITT  Spécifications pour l'appareil autom atique de mesure de la transmission et d'essais de la 

signalisation du C C IT T  A A M T  n" 2, tom e IV, fascicule IV.4, Avis 0.22.
[3] Avis du C C ITT  Reréglage à la valeur nominale d'une liaison internationale en groupe primaire, secon­

daire. etc., tom e IV, fascicule IV.4, Avis M.530.
[4] Avis du C C ITT  Clauses essentielles de la spécification d'un appareil pour la mesure de l'écart de fréquence 

sur voie à courants porteurs, tom e IV, fascicule IV.4, Avis O . l l l .

Avis M.630

APPLICATION À LA MAINTENANCE DES CIRCUTS  
DES MÉTHODES GRAPHIQUES DE CONTRÔLE

Les A dm inistrations qui le désirent peuvent rem placer les mesures périodiques spécifiées dans les 
Avis M.610 et M.620 par des mesures effectuées selon des m éthodes d 'échantillonnage. Elles doivent alors 
o rganiser leurs program m es respectifs sur une base bilatérale. Les A dm inistrations désireuses d 'app liquer ces
m éthodes sont priées de com m uniquer leurs conclusions au C C IT T  avec des com m entaires portan t sur:

— la m éthode utilisée (pour in form ation, on trouvera la description de certaines m éthodes en [1]):
— l'économ ie de m ain-d 'œ uvre;
— le travail transféré des services d 'explo itation  aux bureaux de l'A dm inistration;
— toute m odification constatée dans la qualité des groupes de circuits dont la m aintenance est assurée

par des m éthodes d 'échantillonnage.

Référence
[1] M éthodes de gestion de qualité. Livre vert, tom e IV.2, supplém ent n" 1.4, UIT, Genève, 1973.
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Avis M.640

CONNEXIONS EN QUATRE FILS ÉTABLIES PAR COMMUTATION 
ET MESURES SUR CIRCUITS À QUATRE FILS

1 P rincipes, définitions et niveaux rela tifs ]) (anciennem ent partie A)

1.1 Principes

Un nouveau plan  de transm ission a été établi en vue d ’obtenir dans le service in te rnational les avantages 
que l’on peut retirer de l’em ploi de la com m utation à quatre fils. Toutefois, les recom m andations de ce plan 
doivent être considérées com m e satisfaites si, en u tilisant d ’autres m oyens techniques que ceux qui sont décrits, on 
obtient au centre in ternational une qualité de transm ission équivalente.

Rem arque — Les circuits de petite longueur traversant une frontière ne sont pas couverts p ar le nouveau 
plan de transm ission. Ils doivent faire l’objet d ’accords entre les A dm inistrations intéressées.

1.2 Définitions se rapportant à une communication téléphonique internationale complète

1.2.1 Chaîne internationale et systèmes nationaux

Une com m unication té léphonique in ternationale com plète se com pose de trois parties, com m e l’indique la 
figure 1/M .640:

— Une chaîne in ternationale

U ne chaîne in ternationale est com posée de un ou de plusieurs circuits in te rnationaux  à quatre fils. Ces 
circuits sont connectés en quatre fils entre eux dans des centres de transit in ternationaux , et sont 
égalem ent connectés en quatre fils aux systèmes nationaux  dans les centres in ternationaux .

— Deux systèmes nationaux , un à chaque extrémité

Ces systèmes peuvent com prendre un ou plusieurs circuits in terurbains nationaux  à quatre fils, 
connectés en quatre fils entre eux, ainsi que des circuits connectés en deux fils ju sq u ’aux centres 
locaux et aux abonnés.

Chaîne à quatre  fils

— * — * -
A —(J>-0 <X D -*—*-

■*—(D ~0 -CKD—*—*-
— A-----A-

1
1

Systèm e national !

1
1
1
l

Chaîne in ternationale | Systèm e national

O

i

centres in ternationaux de transit

CCITT - 36850

0 cen tre  term inal international

x cen tre  national

poste d 'abonné

F IG U R E  1/M .6 4 0  

Parties constitutives d’une communication téléphonique internationale

Le § 1 du présent Avis contient des extraits des Avis pertinents du tome 111 et de l’Avis Q.45 [1]; pour le texte complet de 
ces Avis, on se reportera aux références indiquées.
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1.2.2 Circuit à quatre fils :  extrémités virtuelles; bornes terminales (figures 2 /M .640 et 3 /M .640)

— extrémités virtuelles
Un circuit à quatre fils est défini par ses extrém ités virtuelles dans un centre de transit in ternational 
ou un centre in ternational. Ce sont des points théoriques ayant des niveaux relatifs spécifiés.

— bornes terminales
Les extrém ités virtuelles d ’un circuit peuvent différer des points où se term ine physiquem ent le circuit 
dans un com m utateur. Ces derniers points sont appelés bornes term inales du circuit; leur position 
exacte est déterm inée dans chaque cas par l’A dm inistration intéressée (voir la figure 2 /M .6 4 0 )2).

Dans un centre international, les extrémités virtuelles d ’un circuit international déterminent la séparation entre 
la chaîne internationale et le système national.

C entre C1 C entre C2

-3.5 dBr 
X----

-« d B r

Extrém ités 
virtuelles 
dans le 

cen tre  C1

0 -

4

Bornes 
term inales 

dans le 
cen tre  C1

/>
-« d B r

Bornes 
term inales 

dans le 
cen tre  C2

FIGURE 2/M .640 
Définitions relatives au circuit international

-315 dBr

Extrém ités 
virtuelles 
dans le 

cen tre  C2 CCITT - 36861

♦7 dBr y  -Z5dB r_><_-2dB r T ~16j 8r

9.5dB | UdB

Bornes 
terminales 

de com m utation
1 •

1«dB 9.5 dB

-16 dBr i  -2  dBr | -2.5 dBr J- ♦fdB r

(Niveau relatif à 
l'ex trém ité virtuelle 

dans le centre adjacent) 
-3,5 dBr * T : 0.5 dB

a) Disposition réelle

Circuit Circuit
international international ou national

R
►7 dBr

S
-16dBr

9,5dB 1,5dB Réception I Emission 1çdB wdB

Extrémités 
virtuelles 

de com m utation

1«dB 1.5 dB
Emission

-16 dBr 
S

-3.5 dBr

L 1.5dB 9L5dB
ij^Ç gfcWion y J

-«dBr ♦7dBr
R

'Seules, ces valeurs fon t l'ob je t d 'une  recom m andation par le CCITT ; les autres valeurs ne son t indiquées qu 'à  titre  d 'exem ple. -3.5 dBr "
(Niveau relatif à 

l'ex trém ité  virtuelle
b) Disposition fictive indiquant rem placem ent possible des extrémités virtuelles des deux circuits dans le centre adjacent)

CCITT - 36870

Remarque — Les valeurs de niveau relatif soulignées se rapportent au circuit à la droite du point correspondant. Les valeurs non soulignées 
concernent le circuit à la gauche de ce point. Dans un centre de commutation réel, les extrémités virtuelles n’existent pas matériellement.

FIGURE 3/M .640
Exemple montrant le schéma simplifié d ’une connexion de transit dans un centre international avec la disposition réelle

et l’emplacement possible des extrémités virtuelles

On ne doit pas considérer que les «bornes terminales» sont les mêmes points que les «extrémités réelles».
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1.2.3 Définition de /affaiblissem ent nom inalentre extrémités virtuelles

La différence, aux extrém ités virtuelles, entre les niveaux relatifs nom inaux  de la fréquence de référence à 
l’ém ission et à la réception est par définition l’affaiblissem ent nom inal entre extrém ités virtuelles du circuit à 
quatre fils.

1.3 Niveaux relatifs spécifiés aux extrémités virtuelles des circuits internationaux

Par convention, les extrém ités virtuelles d ’un pircuit téléphonique in ternational (circuit à quatre  fils) sont 
fixées eh des points de ce circuit où les niveaux relatifs nom inaux à la fréquence de référence sont respectivem ent:

— à l’ém ission: —3,5 dB r;

— à la réception: —4,0 dBr.

L’affaiblissem ent nom inal à la fréquence de référence entre extrém ités virtuelles de ce circuit est donc
0,5 dB.

Le rappo rt qui existe entre les extrém ités réelles et les extrém ités virtuelles dans un centre in te rnational réel 
est représenté dans la figure 3/M .640.

1.4 Interconnexion de circuits internationaux

On considère que deux circuits in ternationaux  interconnectés dans un centre in te rnational sont reliés entre 
eux directem ent à leurs extrém ités virtuelles, c’est-à-dire sans interposition  de ligne d ’affaiblissem ent ou d ’am plifi­
cateur entre ces extrém ités virtuelles (voir la figure 2/M .640).

Il en résulte qu ’une chaîne de n circuits in ternationaux présente un affaiblissem ent nom inal en transit de 
0,5 x n dB dans chaque sens de transm ission, et cela contribue à assurer la stabilité des com m unications.

2 Points d’accès et leurs niveaux relatifs (anciennement partie B)

2.1 Points d'accès

Un circuit téléphonique in ternational à quatre fils est défini par ses extrémités virtuelles au centre 
in ternational de transit. Les extrém ités virtuelles sont des points théoriques présen tan t des niveaux relatifs spécifiés 
et entre lesquels sont calculés les affaiblissem ents nom inaux de transm ission. Des po in ts d ’accès pou r les m esures 
sont nécessaires pour la m aintenance; ils sont utilisés conform ém ent aux principes ci-après:

a) Le circuit téléphonique public in ternational englobe la ligne in ternationale . Les points qui servent à 
défin ir les extrém ités de la ligne in ternationale doivent se présenter sous la form e de points d ’accès 
pour les mesures en quatre fils points d ’accès à la ligne don t la défin ition  est donnée ci-dessous:

points d’accès à la ligne (line access points — puntos de acceso a la linea)

Points utilisés par le C C IT T  pour définir les lim ites d ’une ligne in te rnationale  à p artir  desquelles des 
mesures seront effectuées. Il n ’existe qu ’un seul «poin t d ’accès à la ligne» pour chaque extrém ité d ’une 
ligne internationale. L’em placem ent précis de chacun de ces points est du ressort de l’A dm inistration  
intéressée.

De plus, des points d ’accès pour les mesures devraient être prévus à l’entrée et à la sortie de 
l’équipem ent de m odulation de voie.

b) Aux centres in ternationaux  de com m utation en quatre fils, il devrait y avoir sur un circuit des points
désignés par le term e points d ’accès au circuit dont la définition est donnée ci-dessous:

points d’accès au circuit (circuit access points — puntos de acceso al circuito)

Points d ’accès pour les mesures en quatre fils situés de telle m anière q u ’une partie aussi im portan te 
que possible du circuit in ternational soit com prise entre paires correspondantes de ces points d ’accès 
aux deux centres intéressés. Ces points et leur niveau relatif (par rappo rt au po in t de référence pou r la 
transm ission) sont déterm inés dans chaque cas par l’A dm inistration  intéressée. On les p rend  en 
pratique com m e points dont les niveaux relatifs sont connus et auxquels les m esures de transm ission 
seront rapportées. En d ’autres term es, pour les mesures et réglages, le niveau re la tif en un po in t 
d ’accès pour les mesures du circuit convenablem ent choisi est le niveau re la tif par rap p o rt auquel on 
règle les autres niveaux.

c) Les points d ’accès pour les m esures de ligne com me les points d ’accès pour les m esures du circuit
seront utilisés pour les mesures faites par les organism es de m ain tenance appropriés, selon les
dispositions locales 3).

Au cas où un compresseur-extenseur est monté sur le circuit, il doit être connecté sur le côté ligne des points d ’accès de la 
ligne pour les mesures et non entre le point d ’accès à la ligne et le point d ’accès au circuit. De cette manière, le rapport 
entre les niveaux nominaux de transmission en ces deux points, sur un circuit muni d ’un compresseur-extenseur, est le 
même que pour les autres circuits.
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d) Il n ’est pas possible de recom m ander une valeur pour l’équivalent nom inal entre points d ’accès pour 
les mesures d ’un circuit té léphonique du réseau public avec com m utation , étant donné la liberté dont 
jouissent les A dm inistrations pou r fixer les niveaux de transm ission en ces points. C ependant, com pte 
tenji du fait que l’affaiblissem ent entre les points d ’accès pour les mesures d ’un circuit et les extrémités 
virtuelles a une valeur déterm inée et connue, et du fait qu ’il est possible d ’attribuer au câblage 
aboutissant aux points d ’accès pour les mesures une valeur d ’affaiblissem ent connue, le niveau 
d ’ém ission au point d ’accès pou r les mesures devrait être choisi de telle m anière que l’hypsogram m e 
du circuit soit respecté.

e) L’im pédance aux points d ’accès devrait être telle que l’affaiblissem ent d ’adap ta tion  par rapport à 
l’im pédance nom inale de l’appareil de mesure de la station (par exem ple, 600 ohm s, résistance pure) 
ne soit pas inférieur à 20 dB dans la gam me de 600 à 3400 Hz et à 15 dB dans la gam m e de 300 à 
600 Hz.

2.2 Choix des niveaux aux points d'accès pour les mesures de ligne

2.2.1 II est avantageux d ’adopter Une même valeur de niveau rela tif pour les points d ’accès pour les mesures de 
ligne à l’ém ission pour tous les circuits connectés au central. De même, la valeur nom inale du niveau relatif 
devrait être la même pour tous les points d ’accès pour les mesures de ligne à la réception. Cette norm alisation de 
niveaux relatifs facilitera la com m utation des lignes aux points d ’accès pour les mesures de ligne, et rend possible, 
en cas d ’urgence, le rem placem ent im m édiat de lignes,défectueuses.

2.2.2 Si l’on choisit la valeur nom inale du niveau rela tif au point d ’accès pour les mesures de ligne à la 
réception de telle m anière qu’elle soit supérieure à celle du niveau relatif au po in t d ’accès pour les mesures de 
ligne à l’émission du même central, cette différence entre les niveaux relatifs perm et de réduire l’affaiblissem ent de 
transm ission propre à l’équipem ent de signalisation et de com m utation, et l’on peut satisfaire, aux exigences du 
(nouveau) plan de transm ission sans être obligé d ’installer des am plificateurs à  fréquences vocales supplém en­
taires.

Remarque — Pour les mesures de circuit, bien qu ’il soit préférable de faire les mesures de transm ission 
entre points d ’acçès de mesure eh quatre fils, on peut égalem ent em ployer un term ineur auquel on associera un 
po in t d ’accès pour faire les mesures en deux fils. D ans ce cas, les niveaux de transm ission et les affaiblissem ents 
doivent être choisis de telle m anière que la valeur de l’affaiblissem ent nom inal entre extrém ités virtuelles soit égale 
à 0,5 dB et que l’hypsogram m e du circuit soit respecté.

Référence

[1] Avis du C C ITT  Caractéristiques de transmission d ’un centre international, tom e VI, fascicule V I.1,
Avis Q.45.

Avis M.650

M E S U R E S  P É R IO D IQ U E S  À E F F E C T U E R  EN L IG N E  S U R  L E S  R É P É T E U R S  

D E S  C IR C U IT S  O U  S E C T IO N S  D E  C IR C U IT S  À F R É Q U E N C E S  V O C A L E S

En plus des mesures périodiques effectuées sur le circuit entier, entre ses extrém ités, il y a lieu, dans le cas 
de circuits à fréquences vocales, de procéder à des mesures périodiques pour la m aintenance des équipem ents fout 
le long de la ligne, c’est-à-dire pour la m aintenance des répéteurs.

Ces mesures périodiques sont:

— des mesures de gain de répéteurs (dans le cas où il n ’y a pas de contre-réaction ou une contre-réaction 
très faible);

— des mesures pour les essais et le rebut des tubes à vide (mesures de pente dynam ique ou mesures de
variations du couran t p laque pou r une variation du courant de chauffage);

— des mesures de niveau rela tif à la sortie des répéteurs (à l’occasion des mesures d ’équivalent sur le
circuit entier, dans les stations frontières et dans les autres stations où cela serait jugé nécessaire);

— des mesures de stabilité du circuit et de déterm ination de points d ’am orçage dans le cas de répéteurs à 
deux fils.

La mesure de la stabilité se déduit im m édiatem ent de la définition de la stabilité a  du circuit considéré, à
savoir:

o = q -  ( q , + q2)/2
q é tan t la m oyenne des équivalents nom inaux du circuit relatifs à chacun des deux sens de transm ission lorsque ce 
circuit est dans les conditions norm ales d ’exploitation, et q , et q 2 étant les équivalents d ’am orçage mesurés pour 
les deux sens de transm ission, respectivem ent.
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Pour m esurer ces équivalents d ’am orçage dans le cas d ’un circuit à deux fils, on provoque tou t d ’abord  un 
début de sifflem ent (am orçage d ’oscillations) en augm entant plot à p lo t et sim ultaném ent, pour les deux sens de 
transm ission, les gains d ’un ou de plusieurs répéteurs (de préférence ceux qui se trouvent au milieu du circuit, 
parce qu ’ils sont en général dans l’état le plus critique au point de vue de l’am orçage des oscillations). Cela fait, 
sans toucher au réglage des répéteurs auquel on a été ainsi conduit, on supprim e la transm ission dans le sens 
«retour»  et on mesure l’équivalent à 800 Hz du circuit pour le sens «aller» : c’est l’équivalent d ’am orçage <7, 
précité. On supprim e alors la transm ission dans le sens «aller» et on m esure l’équivalent à 800 Hz du circuit pour 
le sens «retour»: c’est l’équivalent d ’am orçage q 2 précité.

D ans le .cas où le circuit est com posé de sections à deux fils et de sections à quatre  fils, ou de sections à 
courants porteurs, la m éthode de m esure donnée pour les circuits à deux fils est valable.

La stabilité devrait être déterm inée lorsque les extrémités du circuit sont isolées; dans le cas où il existe des 
relais à haute im pédance restant en dérivation perm anente sur le circuit pendan t la conversation , ces relais 
peuvent subsister pendan t les essais de stabilité.

Avis M.660

E S S A IS  P É R IO D IQ U E S  EN  S T A T IO N  D E S  S U P P R E S S E U R S  D ’É C H O  R É P O N D A N T  

A U X  D IS P O S IT IO N S  D E  L’A V IS  G.161 D U  T O M E  III  D U  L IV R E  O R A N G E

Remarque 1 — C ertains des essais de cet Avis peuvent aisém ent être réalisés suivant une m éthode d ’essais 
en station (ou en circuit) en u tilisant l’équipem ent de mesure spécifié dans l’Avis 0.141 [1].

Remarque 2 — Les essais ;et périodicités spécifiés dans cet Avis ont été prévus pour perm ettre l’utilisation 
de suppresseurs d ’écho conform es à l’Avis G.161 [2]. Les essais et périodicités pour les suppresseurs d ’écho 
conform es à l'Avis G. 164 [3] sont à l’étude.

1 Essais et périodicités à appliquer aux suppresseurs d’écho des types à tubes, à redresseurs et à relais
(anciennem ent partie A)

1.1 Les essais suivants devraient être effectués chaque mois.

1.1.1 Vérification du niveau de fonctionnem ent pour la suppression

Si l’écart par rapport à la valeur initiale dépasse ±  2 dB, rerégler afin de se rapp rocher le plus possible de
cette valeur initiale.

1.1.2 Vérification de l ’affaiblissement de blocage

L’affaiblissem ent de blocage ne doit pas être inférieur à 30 dB dans la gam m e de 200 à 3500 Hz, et à 
40 dB dans la gam m e de 1000 à 1500 Hz.

1.1.3 Vérification de la sensibilité différentielle

a) Vérification du fait que l’affaiblissem ent de blocage est supprim é en présence, sur la voie d ’ém ission, 
d ’un signal de niveau suffisant par rapport au signal sur la voie de réception. Au cours de cette
vérification, le niveau du signal sur la voie de réception devrait varier depuis le niveau de
fonctionnem ent ju sq u ’au niveau vocal m axim al attendu.

b) En outre, vérification du fait que l’affaiblissem ent de blocage ne sera pas supprim é par l’écho produit 
lorsque l’affaiblissem ent d ’adap tation  a la plus mauvaise valeur prévue. U est vraisem blable que, pour 
cette vérification, l’em ploi d ’un signal inin terrom pu sur la fréquence de travail, ou d ’un signal d ’essai 
à fréquence vocale, doit donner de bons résultats.

Remarque — Ces essais seront nécessaires lorsque la fonction d ’in tervention sera assurée.

1.1.4 Vérification des possibilités de neutralisation

a) C ertains suppresseurs d ’écho peuvent être neutralisés par la signalisation associée et l’équipem ent de 
com m utation; lorsque ce m oyen existe, il convient de s’assurer q u ’il fonctionne correctem ent.
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b) C ertains suppresseurs d ’écho peuvent être neutralisés par des signaux à fréquence vocale spéciaux
transm is sur le circuit; lorsque ce moyen existe, il convient de s’assurer qu ’il fonctionne correctem ent.

1.2 Les tem ps caractéristiques suivants devraient être mesurés chaque semestre et, s’ils diffèrent de plus de 20%
de leur valeur initiale, ils devraient être réglés à nouveau afin de se rapprocher le plus possible de cette valeur.

1.2.1 Temps de fonctionnem ent pour la suppression

a) Suppresseur à action discontinue. Le tem ps de fonctionnem ent ne doit pas dépasser 4 ms. A titre de
—  variante: il ne doit pas dépasser 12 ms pour un signal d ’essai transm is sur la fréquence de

fonctionnem ent et ayant un niveau supérieur de 3 dB au niveau de fonctionnem ent.

b) Suppresseurs à action continue. Le tem ps de fonctionnem ent ne doit pas dépasser 4 ms. La période 
qui suit le tem ps de fonctionnem ent et au bout de laquelle on obtient l’affaiblissem ent de blocage 
spécifié ne doit pas dépasser 0,5 ms. Ensuite, tan t que le signal d ’essai reste appliqué, l’affaiblissem ent 
in troduit par le suppresseur ne doit pas devenir inférieur à l’affaiblissem ent de blocage spécifié.

1.2.2 Temps de maintien pour la suppression

Le tem ps de m aintien du suppresseur d ’écho doit être de 50 ms. D ans des cas exceptionnels, lorsqu’il existe 
une longue chaîne de circuits nationaux ou in ternationaux au-delà du point où est installé le dem i-suppresseur 
d ’écho, la durée du tem ps de m aintien doit être de 70 ms.

2 Essais et périodicités à appliquer aux suppresseurs d’écho du type à semi-conducteurs (anciennement
partie B)

2.1 Les essais suivants devraient être effectués chaque semestre:

2.1.1 Vérification du niveau de fonctionnem ent pour la suppression

Si l’écart par rapport à la valeur —31 dBmO dépasse ±  2 dB, rerégler afin de se rapprocher le plus 
possible de cette valeur.

2.1.2 Vérification de l ’affaiblissement de blocage 

L’affaiblissem ent de blocage ne doit pas être inférieur à 50 dB.

2.1.3 Vérification de la sensibilité différentielle de l'intervention et de l ’affaiblissement à la réception

Vérification du fait que l’affaiblissem ent de blocage est supprim é quand  l’écart du signal appliqué à
l’entrée d ’ém ission par rappo rt au niveau d ’un signal de même fréquence appliqué à l’entrée de réception ne
dépasse pas ±  2 dB. Le niveau du signal appliqué à l’entrée de réception doit avoir une valeur com prise 
en tre —15 et —20 dBmO. Vérification du fait que l’affaiblissem ent constaté sur le trajet de réception (affaiblisse­
m ent de réception) en cas d ’intervention se m aintient entre 5 et 15 dB lorsque le niveau appliqué à l’entrée de
réception est com pris entre —15 et —20 dBmO.

2.1.4 Vérification de la neutralisation de la signalisation

Le fonctionnem ent et la libération du circuit du d ispositif de neutralisation de la signalisation doivent être
vérifiés.

2.1.5 Vérification de la neutralisation de la tonalité

Les caractéristiques du circuit du dispositif de neutralisation  de la tonalité doivent être vérifiées et ne 
doivent pas dépasser les lim ites suivantes:

a) Sensibilité du d ispositif de neutralisation

Le dispositif de neutralisation  doit fonctionner à une fréquence unique quelconque de la gam me de 
neutralisation, à un niveau de —30 dBmO.

Il doit être libéré lorsque la tonalité de neutralisation tom be au niveau de - 3 6  dBmO.

b) Sensibilité de garde

Lorsqu’un signal à 800 ou à 1000 Hz est appliqué à l’entrée de réception et qu ’un signal à 2100 Hz, 
ayant un niveau de —28 dBmO, est appliqué sim ultaném ent à l’entrée d ’ém ission, le suppresseur doit 
être neutralisé lorsque le niveau du signal à 800 ou 1000 Hz est inférieur à —33 dBmO, et ne doit pas 
l’être lorsque ce niveau est supérieur à - 2 8  dBmO.

128 Fascicule IV.l -  Avis M.660



c) M aintien et libération à large bande

Le suppresseur étant neutralisé, un signal à 800 ou 1000 Hz doit m ain ten ir la neu tra lisa tion  si son 
niveau est de —31 dBmO, mais ne doit pas la m aintenir si son niveau est de —36 dBmO.

2.2 Les tem ps caractéristiques suivants devraient être mesurés chaque sem estre et les lim ites ci-après ne 
devraient pas être dépassées. ,

2.2.1 Blocage

a) Tem ps de fonctionnem ent pour le blocage: 5 ms (m axim um ).

b) Tem ps de m aintien pour la suppression: 40-75 ms.

2.2.2 Intervention

a) Tem ps de fonctionnem ent pour l’intervention: 30 ms (m axim um ).

b) Tem ps de m aintien pour l’intervention: 150-350 ms.

2.2.3 Neutralisation de la tonalité

a) Tem ps de fonctionnem ent du d ispositif de neutralisation de la tonalité: 300 ±  100 ms.

b) Tem ps de m aintien du d ispostif de neutralisation  de la tonalité: 250 ±  150 ms.

Rem arque — Le d ispositif de neutralisation  ne devrait pas être libéré lors d ’une in te rrup tion  de la tonalité
de neutralisation d ’une durée inférieure à 100 ms.

(Pour les définitions, voir l’Avis G .161.[2].)
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Avis M.670

M A IN T E N A N C E  D ’U N  C IR C U IT  É Q U IP É  D ’U N  C O M P R E S S E U R -E X T E N S E U R

1 Essais en station

Les com presseurs-extenseurs doivent être soum is à des essais à intervalles déterm inés p ar l’A dm inistration
intéressée. Ces essais doivent se faire sur la base des données de construction  pertinentes qui devraient être 
com m uniquées sous une form e appropriée au personnel de la station de répéteurs.

2 Essais sur les circuits

Il n ’est pas recom m andé d ’essais objectifs particuliers des circuits pour lesquels on veut vérifier le 
fonctionnem ent du com presseur-extenseur, mais il conviendrait de faire un essai de conversation  lors des essais 
réguliers. '

Le «niveau inchangé» du circuit et l’avantage pour le bruit doivent être vérifiés conform ém ent aux 
indications données dans les § 3 et 4 de l’Avis M.590 (Etablissem ent d ’un circuit équipé d ’un com presseur-exten­
seur) à intervalles déterm inés par l’A dm inistration intéressée.
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3.3  M a in ten a n ce  d es c ircu its  à a ssig n a tio n  en  fo n c tio n  de la  dem ande

Avis M.675

R É G L A G E  E T  M A IN T E N A N C E  D E  C IR C U IT S  IN T E R N A T IO N A U X  É T A B L IS  

A P P E L  PA R  A P P E L  (A S S IG N A T IO N  EN  F O N C T IO N  D E  LA D E M A N D E )

Considérations générales

La présente section 3.3, qui se rapporte  à la figure 1/M .675, décrit les caractéristiques de circuits avec 
assignation en fonction de la dem ande établis com m e suit: une seule voie par porteuse, m odulation par 
im pulsions et codage, assignation en fonction de la dem ande avec accès m ultiple, équipem ent (SP A D E : Single 
channel per carrier, PC M , m ultiple Access D em and assignm ent Equipm ent) installé dans des stations terriennes.

Les circuits ainsi spécifiés sont établis à la dem ande entre deux centraux in ternationaux  (CT), et les trajets 
de transm ission qui les constituent ne sont connectés que pendan t la durée de chaque com m unication dem andée. 
On établit à cet effet un chaînon de transm ission en tré  des stations terriennes, à la requête du CT de départ. On 
com plète le circuit in ternational avec assignation en fonction de la dem ande, à partir de la station terrienne 
éloignée, que l’on connecte au C T  d ’arrivée par la section de circuit terrestre correspondante.

A la libération de la connexion objet de cette dem ande, on renvoie à une réserve com m une le chaînon de 
transm ission qui constituait la section en satellite du  circuit avec assignation en fonction de la dem ande, pour 
perm ettre sa réutilisation en cas de besoin par d ’autres centres in ternationaux  exploitant le réseau à satellite avec 
assignation en fonction de là dem ande. Le système de signalisation incorporé aux équipem ents d ’assignation en 
fonction  de la dem ande qui sont installés dans des stations terriennes est décrit dans l’Avis Q.48 [1].

Les Avis de la série M qui porten t sur les circuits in ternationaux  préassignés s’appliquent généralem ent 
aussi aux sections de circuits avec assignation en fonction de la dem ande. Toutefois, com m e les principes régissant 
l’établissem ent des circuits avec assignation en fonction de la dem ande ne sont pas universels, des conditions 
particulières sont à satisfaire quan t au réglage initial, à la m aintenance et à la localisation des dérangem ents. Ces 
conditions sont explicitées dans les sections ci-après.

1 Réglage initial et maintenance d’un circuit avec assignation en fonction de la demande et de ses parties 
constituantes

1.1 Pour l’établissem ent, le réglage et la m aintenance d ’un circuit avec assignation en fonction de la dem ande, 
on peut considérer celui-ci com m e com posé de trois parties: la section terrestre de départ, la section avec 
assignation en fonction de la dem ande (section en satellite) et la section terrestre d ’arrivée. On estime qu ’en 
app liquan t les limites indiquées au tableau 1/M .675 pour le réglage individuel de ces sections, on satisfait aux 
lim ites globales spécifiées dans l’Avis M.580. Toutefois, les conditions imposées à chaque section l’em portent si les 
lim ites de l’Avis M.580 ne sont pas satisfaites pour l’ensem ble des mesures.

1.2 Le program m e de m aintenance figurant au tableau 2/M .675 est à utiliser pour déterm iner la capacité 
initiale du système avec assignation en fonction de la dem ande avec un C T donné (par exemple, si un nouvel 
équipem ent term inal SPADE est mis en service) et pour organiser les essais périodiques appropriés.

1.3 Q uand on ajoute des sections terrestres avec assignation en fonction de la dem ande ou qu ’on met en 
service un nouvel équipem ent term inal correspondant, il convient de faire des essais dans les conditions figurant 
au tableau 2/M .675.

2 Gestion des circuits avec assignation en fonction de la demande et procédure de localisation des 
dérangements

2.1 Pour désigner les responsables de la m aintenance, on tient com pte de la constitution d ’un circuit avec 
assignation en fonction de la dem ande, telle qu’elle est décrite au § 1.1. Des stations directrice et sous-directrice 
son t désignées pour chaque section terrestre avec assignation en fonction de la dem ande. L’initiative des 
opérations de localisation d ’un dérangem ent survenu à un circuit avec assignation en fonction de la dem ande 
incom be au service de signalisation des dérangem ents du circuit qui reçoit le com pte rendu. Dès q u ’elle en reçoit 
no tification , la station directrice entreprend des essais pour localiser le dérangem ent. Si ce dernier est situé au-delà 
de la section en satellite avec assignation en fonction de la dem ande, le service de signalisation des dérangem ents 
du circuit associé à la section terrestre avec assignation en fonction de la dem ande éloignée reçoit notification de 
cette circonstance et assum e la d irection des opérations de localisation finale et de relève du dérangem ent.

On peut considérer du point de vue de la transmission qu’un circuit de ce type est équivalent à un circuit téléphonique 
international (préassigné). Son étude est en cours par la COM XVI.
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2.2 Les défauts doivent être recherchés systém atiquem ent, section par section. Après avoir vérifié le bien-fondé 
du com pte rendu de dérangem ent, par exem ple par enregistrem ent des caractéristiques de fonctionnem ent ou par 
des appels d ’essai, une procédure recom m andée pour la localisation des dérangem ents est la suivante:

2.2.1 on établit un circuit du CT au même C T  en boucle au satellite, en utilisant la section terrestre de départ 
avec assignation en fonction de la dem ande que l’on pense être défectueuse;

2.2.2 on contrôle le fonctionnem ent de ce circuit. S’il n ’est pas défectueux, il convient de dem ander à la station
terrienne correspondante de contrôler, en qualité de station sous-directrice, le fonctionnem ent de la section en 
satellite du circuit avec assignation en fonction de la dem ande ju sq u ’à la station  terrienne opposée. Si l’on 
constate que cette section fonctionne de façon satisfaisante, le com pte rendu de dérangem ent est transm is au 
service de signalisation des dérangem ents du circuit, qui se trouve au C T  opposé. Ce dern ier assum e alors la 
responsabilité de la localisation du dérangem ent et le service de signalisation des dérangem ents du circuit de 
départ notifie les opérations entreprises au centre d ’analyse du réseau auquel il est associé;

2.2.3 si le circuit bouclé au satellite m entionné au § 2.2.1 est reconnu défectueux, la station  directrice et la 
station terrienne avec assignation en fonction de la dëm ande qui lui est associée doivent agir pour localiser le 
dérangem ent sur la section terrestre de départ ou sur la  section en satellite avec assignation en fonction  de la 
dem ande.

2.3 Les indications sur l’état de fonctionnem ent dont dispose la station sous-directrice de la section en satellite 
avec assignation en fonction de la dem ande doivent être exploitées entièrem ent pour reconnaître  tout état 
défectueux situé sur la section terrestre de départ avec assignation en fonction de la dem ande et sur les trajets aller 
et retour de la section en satellite avec assignation en fonction de la dem ande. La station  sous-directrice des 
sections avec assignation en fonction de la dem ande signale, suivant le cas, au service de signalisation des 
dérangem ents sur le circuit ou au service de signalisation des dérangem ents sur le réseau, qui se trouve au CT 
associé à cette station, toute observation ind iquant un état défectueux et s’assure que la station  directrice est au 
couran t de la situation.

2.4 Les A dm inistrations qui établissent des circuits in ternationaux em prun tan t des liaisons par satellite avec 
assignation en fonction de la dem ande doivent être en m esure de se p rocurer des données statistiques auprès de 
l’organism e exploitant le système avec assignation en fonction de la dem ande, sur le traitem ent des appels 
originaires de leurs pays respectifs. Les centres d ’analyse du réseau ont besoin de cette inform ation  pour procéder 
à l’analyse continue de la qualité du réseau international.

PAYS 1

CT

PAYS 2-48

H S T A T IO N  T E R R I£N N E_2-48
^  L l .A

f  Æ j t } i

CT

X"

CCITT - 36880

^  Point d 'accès pour les essais

Point d'accès pour les essais à là station  terrienne

Equipem ent de m odulation de voie 

Equipem ent terminal 

Equipem ent de signalisation

CT =  centres internationaux
D A T E  RM. =  term inal pour assignation en fonction  de la dem ande
TP =  pupitre  pour essais à grande distance
A =  poin t d'accès 'A '
B =  po in t d'accès 'B '
X ', X '' =  section terrestre du circuit avec assignation en fonction

de la dem ande
Y =  section en satellite avec assignation en fonction  de la

dem ande
Z =  circuit avec assignation en fonction  de la dem ande

FIGURE 1/M .675
Constitution d ’un circuit international avec assignation en fonction de la demande
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-60 -55 -50 -40 -34 -30 -27 -20 -10 -6 -3 0 dBmO
Niveau d 'en trée  CCITT - 36890

FIGURE 2/M .675
Variation du rapport signal/distorsion totale en fonction du niveau d’entrée, 

le stimulus étant un bruit pseudo-aléatoire (disposition provisoire)

TABLEAU 1/M.675
Objectifs à atteindre pour l’établissement et le réglage d’un circuit public international de téléphonie (SPADE) 

avec assignation en fonction de la demande et de ses sections

Circuit avec assignation 
en fonction de la demande

Section avec assignation 
en fonction de la demande

Paramètres 
de transmission Z

De CT à CT 
entre points d’accès 

au circuit

Y
Entre équipements terminaux 

SPADE d’assignation 
en fonction de la demande

X
CT à équipement 
terminal terrestre 

SPADE

1. Affaiblissement/fréquence* 
par rapport à l’affaiblis­
sement à la fréquence 
de référence (en dB)
300 à 400 Hz 
400 à 600 Hz 
600 à 2400 Hz 

2400 à 3000 Hz 
3000 à 3400 Hz

(Avis de la série M)

+ 3,5 à -1 ,0  
+ 2 , 0  à - 1 , 0  

+ 1 , 0  à - 1 , 0  

+ 2 , 0  à - 1 . 0  

+ 3,5 à -1 ,0

+0,5 à -0,5 
+0,5 à -0 ,5  
+0,5 à -0 ,5  
+0,9 à -0 ,5  
+ 1,8 à - 0,5

+ 1,7 à -0 ,5  
+0,9 à -0 ,5  
+ 0,5 à -0 ,5  
+0,9 à -0 ,5  
+ 1,7 à -0 ,5

2. Equivalent à la fréquence 
de référence. Limites du 
niveau de réglage par 
rapport à la valeur 
nominale (en dB)

± 0,3 ± 0 , 2 ± 0 , 2

3. Bruit au repos 
(-dBmOp)

tableau 4/M .580 
(voir la note 3)

-6 0 tableau 4/M-580

4. Distorsion de quantification 
(Rapport signal/distorsion 
totale, en dB)

non applicable figure 2/M.675 
(voir la note 1 )

non applicable

5. Ecart diaphonique en dB 
(aller-retour) 43 60 48

* Fréquence de référence: 1020 Hz (voir la note 2).

Notes du tableau 1 /M.675
1. La distorsion de quantification devrait être mesurée selon la méthode stipulée pour les exploitants des systèmes à satellites.
2. Il convient d’éviter l’emploi de fréquences d ’essai qui soient des sous-harmoniques de la fréquence d ’échantillonnage MIC. (Voir le 

supplément n° 3.5 [2]).

3. Dans les mesures de bruit, il convient que le détecteur de signaux vocaux du codée pour l’assignation en fonction de la demande soit 
en position de fonctionnement. Pour ce faire, on peut effectuer les essais en utilisant une tonalité de maintien et un filtre à coupure 
raide ou en faisant fonctionner l’équipement d’assignation en fonction de la demande dans une disposition correspondant à la 
préassignation.
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TABLEAU 2/M .675 
Programme des essais et de la maintenance

Désignation 
des essais

Point 
d’accès 

au terminal 
avec 

assignation 
en fonction 

de la 
demande

De CT 
à station terrienne

X', X"

Du CT 
au même CT 

en boucle 
au satellite* 

Z

De station 
terrienne 
à station 
terrienne 

Y

Point 
d ’accès 

au terminal 
avec 

assignation 
en fonction 

de la 
demande

De CT 
à CT

Z

Objet des essais
Objet

des
essais

Essais complets 
de signalisation 
et de compatibilité. 
[3] ou équivalent

A et B 
(note 1 )

Réception 
du système

— — — —

Essai fonctionnel 
de signalisation. 
[4] ou équivalent B

(note 1 )

Réglage initial 
et maintenance 
périodique 
de la section

Réglage initial 
et maintenance 
périodique 
de la section

Réception du 
système et réglage 
initial d ’une 
nouvelle voie 
(notes 5 et 8 )

B
(note 1 ) (note 7)

Mesure d ’affaiblissement 
et de bruit 
Avis M.610 (note 4)

Réglage initial 
et maintenance 
périodique 
de la section

Réglage initial 
et maintenance 
périodique 
de la section 
(notes 2 et 3)

Réception du 
système et réglage 
initial d’une 
nouvelle voie 
(notes 5 et 8 )

A
(note 1 )

(notes 
6  et 3)

Mesure de la caractéristique 
affaiblissement/fréquence 
et de l’écart diaphonique 
Avis M.610

(note 4)

Réglage initial 
et maintenance 
périodique 
de la section

Réglage initial 
et maintenance 
périodique 
de la section 
(notes 2 et 3)

Réception du 
système et réglage 
initial d’une 
nouvelle voie 
(note 8 )

A
(note 1 )

(notes 
6  et 3)

Mesure de la distorsion 
de quantification

— — . —

Réception du 
système et réglage 
initial d ’une 
nouvelle voie 
(note 8 )

A
(note 1 ) —

Mesure des signaux 
parasites et de 
l’intermodulation 
des voies

— — —

Réception du 
système et réglage 
initial d ’une 
nouvelle voie 
(note 8 )

A
(note 1 ) —

Essais subjectifs 
Avis M.610 B

(note 1 )

Réglage initial 
et maintenance 
périodique 
de la section

Réglage initial 
et maintenance 
périodique 
de la section 
(notes 2 et 3)

Réception du 
système et réglage 
initial d’une 
nouvelle voie 
(notes 5 et 8 )

B
(note 1)

(notes 
9 et 3)

* Simulation d’un circuit avec assignation en fonction de la demande.

Notes du tableau 2/M .675

1. “A ” et “ B” se rapportent aux jonctions d’essai des équipements terminaux d’assignation en fonction de la demande. Pour leur emplacement 
voir la figure 1/M.675.

2. Le CT de départ doit pouvoir émettre un signal à impulsions contenant les chiffres de l’indicatif de son pays et de son propre numéro.
3. Si les conditions globales de l’Avis M.580 ne sont pas satisfaites, les conditions imposées à chaque section l’emportent.
4. “ A” et/ou “ B” pour le réglage, “ A” ou “ B” pour les essais périodiques. (Les mesures de référence faites lors du réglage initial devraient 

comprendre des mesures faites au point d’accès choisi pour les essais périodiques.) ■
5. On admet que le système d’assignation en fonction de la demande comprend un dispositif d ’autodiagnostic pour contrôler son fonctionnement 

et vérifier sa continuité.
6 . Lors des essais de réception du système, et en cas de développement ultérieur du service, on.peut mesurer l’équivalent, le bruit, la caractéristique

d’affaiblissement en fonction de la fréquence et l’écart diaphonique sur des échantillons.
7. On peut faire des appels d ’essai pour contrôler l’aptitude du circuit à être exploité, initialement et chaque fois que cela est nécessaire.
8 . A reçu l’accord des exploitants de systèmes à satellites.
9. Des essais subjectifs entre CT peuvent être effectués sur des échantillons si on le demande.
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[1] Avis du C C IT T  Signalisation pour systèmes à satellites, tom e VI, fascicule V I.1, Avis Q.48.
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Genève, 1973.

[4] Ibid., § 4.3.3.

3.4 Principes directeurs pour la maintenance en service automatique international *

Le partage des responsabilités pour la m aintenance des circuits téléphoniques in ternationaux  autom atiques 
ou sem i-autom atiques entre les différents services intéressés: services d ’exploitation , services de com m utation, 
services de transm ission, fait l’objet des Avis M.700 à M.733. L’organisation  de la m aintenance des systèmes de 
transm ission et des circuits loués et spéciaux est décrite à l’Avis M.70.

Avis M.700

DÉFINITIONS POUR L’ORGANISATION DE LA MAINTENANCE

ligne internationale

Système de transm ission com pris entre les points d ’accès à la ligne (voir le § 2 de l’Avis M.640) des deux 
centres internationaux term inaux.

circuit automatique international

Ensem ble de la ligne in ternationale et des équipem ents de départ et d ’arrivée (ou des équipem ents 
bidirectionnels) qui sont affectés en propre au circuit autom atique considéré. Les extrém ités de ce circuit sont 
définies par les points d'accès au circuit^  (voir le § 2 de l’Avis M.640).

équipement de commutation automatique

Partie du centre in ternational où ont lieu les opérations de com m utation aiguillant l’appel dans la direction
désirée.

Comme il est mentionné dans les tomes IV et VI, par convention, l’expression circuit automatique indique, sauf mention 
contraire, qu’il s’agit de circuits utilisables tant pour l’exploitation semi-automatique que pour l’exploitation automatique.

Voir également la figure 1/M. 110 [1] qui donne un exemple fondamental de l’accès pour les essais sur différentes catégories 
de circuits.
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m aintenance

Ensem ble des opérations destinées à m ettre en service et à m aintenir entre les valeurs prescrites tout 
élém ent en tran t dans l’établissem ent d ’une com m unication. En service autom atique in te rnational, la m aintenance 
concerne plus particulièrem ent les circuits et l’équipem ent de com m utation  au tom atique. La m ain tenance des 
circuits et de l’équipem ent de com m utation autom atique com porte:

a) l’exécution des m esures et réglages nécessaires à la mise en service 2);

b) la planification et l’établissem ent dans le tem ps d ’un program m e de m ain tenance;

c) l’exécution des m esures prescrites pour la m aintenance préventive périodique, ou de tous autres essais 
ou m esures jugés nécessaires;

d) la localisation et la relève des dérangem ents, 

m aintenance préventive

M éthode recourant à des opérations systém atiques en vue de déceler et de relever les dérangem ents avant 
qu ’ils n ’affectent l’exploitation.

m aintenance corrective

M éthode fondée uniquem ent sur la localisation et la relève des dérangem ents ayant affecté l’exploitation, 

m aintenance dirigée 3)

M éthode qui, par la mise en œuvre systém atique de techniques d ’analyse faisant appel à une surveillance 
centralisée e t/o u  à des m éthodes d ’échantillonnage, se propose de réduire au m inim um  le nom bre des actions de 
m aintenance préventive et d ’alléger les tâches de m aintenance corrective, tou t en m ain tenan t la qualité de service 
au niveau souhaité.

com m unication in te rnationale

Ensem ble des m oyens reliant tem porairem ent deux abonnés et leur perm ettan t un  échange d ’inform ation 
(voir l’Avis G. 101 [3]).

m esure

Evaluation num érique et unités convenables, de la valeur d ’une grandeur sim ple ou com plexe.

essai

Vérification sim ple et directe effectuée d ’une quelconque m anière, 

essai par « tou t ou rien»

Essai ayant pour objet d ’indiquer si une g randeur est en dessus ou en dessous d ’une lim ite qui distingue 
les conditions d ’acceptation ou de refus.

essai de fonctionnem ent

Essai par tout ou rien ayant pour objet d ’ind iquer si un circuit, un équipem ent ou une partie d ’un 
équipem ent, etc., dans les conditions présentes de travail, fonctionne ou rie fonctionne pas.

Il est considéré que la maintenance commence dès le début des mesures et réglages précédant la mise en service. Les 
résultats de ces mesures servent en effet de valeurs de référence pour les opérations ultérieures de la maintenance 
proprement dite.

Voir [2] pour une méthode de maintenance dirigée.
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Essai ayant pour objet d ’indiquer si une g randeur est à l’intérieur ou en dehors d ’un intervalle défini par 
deux limites.

Le degré d ’exactitude du langage nécessaire pour cette expression s’obtient en précisant:

— à quoi s’applique l’essai aux limites, par exem ple, essai aux limites sur un circuit;

— la caractéristique ou fonction essayée aux limites, par exem ple, essai aux limites de la signalisation;

— le but auquel est destiné l’essai aux limites, par exem ple, essai aux limites pour un reréglage.

localisation des dérangements

La localisation sommaire d ’un dérangem ent consiste à situer le dom aine technique dans lequel il se trouve. 
La recherche d'un dérangement consiste à déterm iner l’organe dérangé.

Références

[1] Avis du C C IT T  Essai des circuits, tom e IV, fascicule IV .l, Avis M .Î10, figure 1 /M .110.

[2] M éthodes de gestion de qualité, Livre vert, tom e IV, supplém ent n° 1.4, UIT, Genève, 1973.

[3] Avis du C C IT T  Le plan de transmission, tom e III, fascicule I I I .1, Avis G .101.

Avis M.710

ORGANISATION GÉNÉRALE DE LA MAINTENANCE 11 

POUR LE SERVICE AUTOMATIQUE ET SEMI-AUTOMATIQUE INTERNATIONAL

1 Principe général

Afin d ’obten ir une qualité de service satisfaisante dans l’exploitation téléphonique in ternationale autom a­
tique et sem i-autom atique, il est nécessaire d ’avoir une organisation  qui puisse utiliser les techniques recom m an­
dées pour arriver à ce résultat. Les éléments essentiels d ’une telle organisation sont définis au § 2 ci-après et se 
rapporten t à la m aintenance des différentes parties constitutives du réseau autom atique in ternational. Les 
A dm inistrations sont invitées à appliquer ces recom m andations pour obtenir une qualité satisfaisante du service.

2 Organisation de la maintenance

2.1 L’organisation de la m aintenance doit com prendre les fonctions fondam entales suivantes;

— établissem ent et réglage,

— essais périodiques,

— réparation  et rétablissem ent,

— réception et diffusion des renseignem ents se rap p o rtan t à la m aintenance,

— analyse des renseignem ents se rappo rtan t à la m aintenance,

— enregistrem ent de données.

C hacune de ces fonctions fondam entales se rapporte  aux différentes techniques; (c’est-à-dire à la com m uta­
tion , à la signalisation, à la transm ission) ou aux parties constitutives du réseau autom atique international.

2.2 La coopération pour la m aintenance du service autom atique et sem i-autom atique in ternational devrait être 
fondée sur une organisation  com portan t dans chaque pays les types suivants d ’élém ents fonctionnels, chacun 
d ’entre eux représentant lui-même un ensem ble déterm iné de fonctions:

a) la signalisation des dérangem ents sur circuits,

essai aux limites 4>

Un tel essai peut être effectué en vue de déterminer la marge de sécurité existante dans des conditions réelles d’exploitation.

L’expression Organisation générale de la maintenance ne se réfère pas forcément à une structure d ’organisation déterminée 
dans une Administration en particulier.

136 Fascicule IV.l — Avis M.710



b) la signalisation des dérangements dans le réseau 2),

C) les essais de transm ission,

d) les essais de signalisation de ligne,

e) les essais de com m utation et de signalisation entre enregistreurs,

0 l’analyse du réseau 2),

g) la collecte des in form ations relatives à la d isponibilité des systèmes,

h) la gestion du réseau 2),

*) le rôle de station directrice de circuits,

j) Je  rôle de station sous-directrice de circuits,

k) la com m ande du rétablissem ent du service.

2.3 Le groupem ent de ces élém ents fonctionnels dans une organisation  de m ain tenance dépend  de la taille et 
de la com plexité de cette organisation  ainsi que du pays en cause. Il est, dans certains cas, possible d ’exécuter 
toutes les fonctions de la m aintenance énum érées au § 2 .2 , à partir d ’un organism e unique (relevant d ’un centre 
in ternational ou com m un à plusieurs centres in ternationaux); dans d ’autres cas, chaque ensem ble de fonctions 
peut être exécuté (depuis des em placem ents distincts, ou bien certains ensem bles de fonctions seulem ent pourra ien t 
être groupés et exécutés depuis un em placem ent unique. Le rôle du C C IT T  se lim ite à défin ir les ensem bles de 
fonctions des différents élém ents en laissant à l’initiative de l’A dm inistration  intéressée la décision, so it de garder 
séparés ces ensem bles de fonctions, soit de les grouper d ’une m anière qui lui convient. O n devrait cependant éviter 
de répartir les responsabilités pour un ensem ble de fonctions co rrespondan t à un centre in te rnational sur plus 
d ’un organe.

Les élém ents énum érés au § 2.2 devraient donc être regroupés de la m anière qui convienne le mieux à 
chaque A dm inistration. La form e la plus sim ple consisterait à com biner tous les élém ents en un ensem ble 
fonctionnel capable d ’exécuter toutes les fonctions spécifiées. Un tel arrangem ent pou rra it convenir aux pays qui 
ne possèdent pas un grand nom bre de circuits autom atiques in ternationaux . Pour les pays qui exploitent un grand  
nom bre de ces circuits, le groupem ent fonctionnel devrait être fondé sur les considérations suivantes, avec toutes 
les m odifications ou développem ents qui peuvent convenir à ces pays:

a) l’em placem ent d ’équipem ents pour les essais et les m esures;

b) ^ e n v iro n n e m e n t»  existant pour les circuits, la com m utation, ainsi que pou r les autres équipem ents;

c) l’em placem ent des points où se trouvent tenues les docum entations relatives aux circuits, à la 
signalisation des dérangem ents et à la qualité de service;

d) l’em placem ent et la disponibilité des équipem ents de transm ission;

e) l’existence de fonctions nationales identiques, susceptibles d ’être transposées p a r sim ple expansion 
pour en perm ettre l’application  au réseau in ternational;

f) l’em placem ent des services surveillant pour le réseau national la d isponib ilité  de ce réseau et 
l’écoulem ent du trafic, renseignem ents qui concernent d irectem ent le réseau au tom atique in te rnational;

g) le niveau de coordination escom pté entre les divers élém ents fonctionnels au sein de l’A dm inistra tion ;

h) le volum e de travail prévu pour le personnel affecté à chaque élém ent fonctionnel et le degré 
d ’efficacité qui pourra it résulter de la com binaison de ces divers élém ents;

i) les possibilités de disposer, là où il y a lieu, de personnel expérim enté et connaissan t plusieurs 
langues;

j) les argum ents au sein d ’une A dm inistration pour et contre la centralisation  d ’un élém ent fonctionnel
donné;

k) la présence d ’équipem ents de contrôle et de surveillance aux centres potentiels de m ain tenance;

1) l’existence d ’éléments fonctionnels destinés à d ’autres services, par exem ple pou r les circuits loués, et
assurant des fonctions de m aintenance sim ilaires.

Tous les éléments fonctionnels spécifiés ci-dessus devraient être prévus, mais les A dm inistrations sont 
libres de les com biner de façon à en tirer le meilleur parti, à condition  qu ’ils puissent être dûm ent identifiés par 
les autres A dm inistratipns.

Le mot réseau est utilisé dans cet Avis ainsi que dans les Avis suivants pour désigner le réseau téléphonique public. Ces 
termes ne limitent absolument pas la combinaison d ’éléments avec d’autres organismes de maintenance dont les fonctions 
intéressent des services non énumérés ici.
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La m éthode proposée n ’em pêche pas le m aintien de la term inologie actuelle relative aux C IM T, C IM C  et 
C C S I 3), mais elle devrait surtout perm ettre d ’éviter une double attribu tion  de responsabilités et de fonctions et 
d ’assurer un m eilleur écoulem ent de l’inform ation.

O n trouvera dans l’annexe A au présent Avis quelques exemples typiques de groupem ents des divers 
élém ents fonctionnels m entionnés. Les A dm inistrations exploitant un grand nom bre de circuits autom atiques 
in te rnationaux  ont tendance à prévoir plus de groupem ents, ce qui im plique une plus grande spécialisation du 
personnel. C ertaines com binaisons naturelles sont conseillées, telles que la com binaison du centre de signalisation 
des dérangem ents sur les circuits et de celui de d irection des circuits (de sous-direction des circuits). Ces deux 
fonctions seraient norm alem ent groupées dans un centre in ternational donné, de façon à réduire la coordination  
qui serait nécessaire en cas de fonctionnem ent in d é p en d a n t

2.4 Les responsabilités et fonctions ainsi que les facilités nécessaires pour les ensem bles fonctionnels énum érés 
aux § 2.2 a) à 2.2 k) sont décrites dans les Avis de la série M, Avis M.700 à M.733. Une définition brève de ces 
ensem bles est donnée ci-dessous.

2.4.1 Le service de signalisation des dérangements sur les circuits accepte et assigne pour leur relève tous les 
dérangem ents ayant rappo rt à un ou plusieurs circuits spécifiquem ent identifiés.

2.4.2 Le service de signalisation des dérangements dans le réseau accepte et assigne pour leur relève tous les 
dérangem ents qui, au m om ent d ’être signalés, ne sont pas im putés à des circuits déterm inés. C ela doit inclure 
toutes les difficultés de com m utation:

2.4.3 Le centre pour les essais de la transmission effectue des essais de transm ission sur des circuits 
in ternationaux  au m om ent de leùr prem ier établissem ent et de leur réglage initial pour les essais périodiques et à 
l’occasion de la signalisation d ’un dérangem ent.

2.4.4 Le centre pour les essais de signalisation de ligne effectue des essais de signalisation de ligne sur des circuits 
in ternationaux  au m om ent de leur prem ier établissem ent et de leur réglage initial, pou r les essais périodiques et à 
l’occasion de la signalisation d ’iin dérangem ent.

2.4.5 Le centre pour les essais de commutation et de signalisation entre enregistreurs effectue des essais de 
com m utation  et de signalisation d ’enregistreur sur des équipem ents in ternationaux au m om ent de leur mise en 
service, pour les essais périodiques et à l’occasion de la signalisation d ’un dérangem ent.

2.4.6 Le centre d ’analyse du réseau reçoit des renseignem ents sur la qualité de service et sur des dérangem ents 
qui ne sont pas identifiés com m e relatifs à des circuits déterm inés. Il opère une analyse de ces renseignem ents afin 
d ’étudier les problèm es en jeu.

2.4.7 Le service collectant les informations relatives à la disponibilité des systèmes recueille et diffuse des 
renseignem ents concernant la non-disponibilité des systèmes de télécom m unications qui affecte le service in terna­
tional autom atique et sem i-autom atique.

2.4.8 Le centre de gestion du réseau suscite et contribue à la prise des dispositions de gestion du réseau telles que 
définies à l’Avis E.410 [1].

2.4.9 La station directrice de circuit est chargée du bon fonctionnem ent des circuits in ternationaux  qu’elle 
contrôle.

2.4.10 La station sous-directrice de circuit est chargée du bon fonctionnem ent des sections des circuits 
in ternationaux q u ’elle contrôle. Elle assistera la sta tion  directrice dans son travail afin d ’assurer le bon 
fonctionnem ent de l’ensem ble du circuit.

2.4.11 Le centre de com m ande du rétablissement du service effectue et coordonne les opérations de rétablissem ent 
en cas d ’in terruptions, prévues ou non, des systèmes de transm ission.

2.5 Les responsables des différents ensem bles fonctionnels com m uniqueront directem ent entre eux ainsi 
q u ’avec ceux qui leur correspondent ou avec les services de signalisation des dérangem ents dans d ’autres pays.

Les com m unications entre unités de pays différents, selon entente entre les A dm inistrations intéressées, 
pou rro n t être établies par des circuits du  service téléphonique ou télégraphique ou par le réseau avec com m uta­
tion.

Il im porte que des inform ations concernant les num éros de téléphone et de télex des points de contact . 
soient échangées avec toutes mises à jo u r  nécessaires entre les A dm inistrations. (Voir l’Avis M.728.)

CIM T, CIM C et CCSI désignent, respectivement, le centre international de maintenance de la transmission, le centre 
international de maintenance de la commutation et le centre de coordination du service international.
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2.6 O utre les exigences en m atière de connaissances techniques et opérationnelles, le choix et la fo rm ation  des 
agents responsables des ensem bles de fonctions susm entionnées devront être effectués de m anière à éviter tou te 
difficulté du po in t de vue linguistique.

L’attention des A dm inistrations est aussi attirée sur l’intérêt q u ’il y a à faire se rencon trer le personnel 
chargé du service in ternational dans les organes hom ologues de d ifférents pays, p o u r des échanges de vues et 
d ’expérience sur leur travail.

ANNEXE A 

(à l’Avis M.710)

Exemples de groupements des éléments

A .l Tous les équipements d ’essais se trouvent au m ême

Groupement A

Centre pour les essais de la transm ission 
Centre pour les essais de la com m utation  et 
de la signalisation entre enregistreurs 
C entre pour les essais de signalisation en ligne 
Service de signalisation des dérangem ents 
sur les circuits
Station directrice de circuits et station 
sous-directrice de circuits

sous forme d’organismes de maintenance

endroit, c ’est-à-dire dans le groupement A.

Groupement B

C entre d ’analyse du réseau
Service de signalisation des
dérangem ents dans le réseau
Service collectant les in fo rm ations relatives à la
disponibilité des systèmes
C entre de gestion du réseau
C entre de com m ande du
rétablissem ent du service

A.2 Des points d'accès aux circuits sont reliés à un centre d ’essais de transmission et il convient de localiser 
séparément cet élément.

Groupement A Groupement B

Point d ’accès pour les essais C entre d ’analyse du réseau
de la transm ission Service de signalisation des

dérangem ents dans le réseau 
Service collectant les in fo rm a­
tions relatives à la disponibilité 
des systèmes
C entre de gestion du réseau 
C entre de com m ande du 
rétablissem ent du service

A.3 Les points d ’accès aux circuits et à la signalisation en ligne sont éloignés du centre de com m utation et
occupent un emplacement où est tenue toute la documentation détaillée relative aux circuits et aux  
dérangements.

Les fonctions de disponibilité du système et de gestion du réseau sont exécutées à l’endro it où des 
fonctions nationales sim ilaires sont accom plies:

Groupement A Groupement B

Service de signalisation des dérangem ents sur C entre po u r les essais de com m utation  et de
les circuits signalisation entre enregistreurs
Stations directrice et sous-directrice de circuits
C entre pour les essais de signalisation en ligne
C entre pour les essais de transm ission

Groupement C

Service de signalisation des 
dérangem ents sur les circuits 
Station directrice de circuits 
et station  sous-directrice de 
circuits
C entre p o u r les essais de 
signalisation en ligne 
C entre p o u r les essais de 
com m utation  et de signali­
sation entre enregistreurs
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Groupement C Groupement D

Service de signalisation des dérangem ents Service collectant les in form ations relatives à la
dans le réseau disponibilité des systèmes 4>
C entre d ’analyse du réseau C entre de gestion du réseau 4)
C entre de com m ande du rétablissem ent

Référence

[î] Avis du  C C IT T  Gestion du réseau international — Planification et procédure, tom e II, fascicule II.3, 
Avis E.410.

Avis M.715

SERVICE DE SIGNALISATION DES DÉRANGEMENTS SUR LES CIRCUITS

1 Définition du service de signalisation des dérangements sur les circuits

Le service de signalisation des dérangem ents sur les circuits est un élém ent fonctionnel de l’organisation
générale de la m aintenance dy service in ternational autom atique et sem i-autom atique, qui do it être associé à 
chaque centre in ternational ou qui do it être com m un à plusieurs centres internationaux.

Le service de signalisation des dérangem ents sur les circuits, équipé de tous les m oyens nécessaires, est 
o rganisé pour pouvoir recevoir de diverses provenances des rapports sur les dérangem ents affectant un ou 
p lusieurs circuits bien identifiés, pour pouvoir transm ettre de tels rapports à d ’autres points et pour déclencher les 
opérations de localisation et de relève des dérangem ents.

2 Responsabilités et fonctions

Le service de signalisation des dérangem ents sur les circuits est responsable de l’ensem ble suivant de 
fonctions:

2.1 Recevoir des rapports de dérangem ents qui lui sont com m uniqués:
— par des services hom ologues de signalisation de dérangem ents appartenan t à d ’autres A dm inistrations;
— par le service de signalisation des dérangem ents dans le réseau;
— par les agents d ’une station de répéteurs lo rsqu’il s’agit de dérangem ents indiqués:

— par les alarm es déclenchées par une onde pilote de groupe prim aire ou de ligne,

— par des alarm es locales propres à la station  de répéteurs,
— p ar des mesures de m aintenance périodique et des essais de fonctionnem ent,
— par des mesures effectuées dans un cas particulier;

— par les agents du centre pour les essais de transm ission lorsqu’il s’agit de dérangem ents indiqués:
— p ar des mesures de m aintenance périodique et des essais de fonctionnem ent,
— par des m esures effectuées à une occasion particulière;

— par les agents du centre pour les essais de la signalisation de ligne lo rsqu’il s’agit de dérangem ents 
indiqués:
— par des alarm es de circuit,
— p ar des mesures de m aintenance périodique et des essais de fonctionnem ent,
— par des essais effectués dans un cas particulier;

— par les agents du centre pour les essais de la com m utation  et de la signalisation entre enregistreurs, 
lorsqu’il s’agit de dérangem ents indiqués:
— par des alarm es locales et par des appareils de surveillance ou d ’analyse,
— par des essais périodiques,
— par des essais effectués dans un cas particulier;

Localisé au centre national où des fonctions similaires sont exécutées.
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— par le personnel d ’exploitation;
— par les agents du centre d ’analyse du réseau;
— par les services responsables du réseau national du pays;
— par d ’autres sources.

2.2 Enregistrer les rapports de dérangem ent ainsi reçus et les m ettre à jour.

2.3 D éterm iner par un  prem ier d iagnostic l’organism e de m aintenance qu ’il y a lieu de charger de la relève du
dérangem ent.

2.4 Prendre l’initiative des opérations de localisation précise, puis de relève du dérangem ent.

2.5 T ransm ettre les rapports de dérangem ent aux organism es suivants, selon le cas:
— à la station directrice du circuit de son propre pays, si l’extrém ité directrice appartien t à son pays;
— si tel n ’est pas le cas, au service de signalisation des dérangem ents pou r les circuits de l’extrém ité

éloignée;
— au service de signalisation des dérangem ents dans le réseau.

2.6 F ournir les renseignem ents ainsi que la collaboration  nécessaires aux recherches p a r le personnel
d ’exploitation et de m aintenance ou par le service de signalisation des dérangem ents de l’extrém ité éloignée.

2.7 Aviser des dérangem ents affectant le service autom atique le service de signalisation des dérangem ents dans
le réseau, le centre d ’analyse du réseau, le service collectant les in form ations relatives à la d isponibilité des 
systèmes, et le centre de gestion du réseau selon les besoins.

2.8 D em ander à la station directrice du circuit de son propre pays, s’il s’agit de l’extrém ité directrice, de faire
retirer les circuits défectueux du service.

2.9 O bserver la progression de la relève du dérangem ent.

2.10 Recevoir les renseignem ents relatifs aux causes des dérangem ents.

2.11 Une fois un dérangem ent relevé, aviser l’organe qui l’avait signalé des détails de la relève en défaut.

2.12 D em ander à la station directrice du circuit, si l’extrém ité directrice est située dans son pays, de faire
rem ettre le circuit en service.

2.13 Procéder, selon les besoins, à une analyse des dérangem ents ou prendre les dispositions nécessaires en vue
de ce travail.

2.14 Identifier les dérangem ents qui se répètent et inform er la station directrice.

2.15 Envoyer au centre d ’analyse du réseau des renseignem ents détaillés sur les dérangem ents constatés et sur 
ceux dont la cause n ’a pas pu être établie, de m anière que ce centre puisse faire les études destinées à faire 
apparaître  les tendances à long terme.

3 Moyens

3.1 Circuits de service.

3.1.1 Accès à des circuits de service téléphoniques directs vers les centres in ternationaux  des autres pays.

3.1.2 Circuits de service téléphoniques directs vers les points de contact appropriés dans sa -p ro p re  A dm inistra­
tion (dans le même centre in ternational ou dans d ’autres centres, selon les circonstances).

3.1.3 Accès à des circuits de service directs équipés de téléimprimeurs^ vers les centres in te rnationaux  des autres 
pays.

3.2 C onnexion directe au réseau téléphonique public.

3.3 Accès au réseau in ternational télex.

3.4 A utorisation de faire des appels prioritaires en service international.

3.5 Accès à la docum entation  relative aux circuits en service.

Avis M.716

SERVICE DE SIGNALISATION DES DÉRANGEMENTS DANS LE RÉSEAU

1 Définition du service de signalisation des dérangements dans le réseau

Le service de signalisation des dérangem ents dans le réseau est un élém ent fonctionnel de l’organisation
générale de la m aintenance du service in ternational autom atique et sem i-autom atique, qui do it être associé à 
chaque centre in ternational ou qui doit être com m un à plusieurs centres in ternationaux . D ans le cas où une
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relation  donnée est assurée par plusieurs centres in ternationaux , il est bon de désigner l’un  des services de 
signalisation des dérangem ents dans le réseau com m e service principal pour cette relation. Au cas où ce qui vient 
d ’être d it n ’est pas possible pour des raisons pratiques, on peu t confier à l’un des services de signalisation des 
dérangem ents dans le réseau, ou bien à un organism e central, la responsabilité de coordonner les activités des 
divers services de signalisation des dérangem ents dans le réseau qui en tren t en jeu.

Le service de signalisation des dérangem ents dans le réseau équipé de tous les m oyens nécessaires est 
organisé:

a) pour pouvoir recevoir, de diverses provenances, des rapports  sur les difficultés générales se produisant 
dans le réseau téléphonique in ternational et les problèm es relatifs au service in ternational qui, au 
m om ent de leur présentation, ne sont pas im pûtés à un circuit, bien identifié, ou

b) pour pouvoir transm ettre de tels rapports à d ’autres points et pour déclencher les opérations de 
localisation et de relève des dérangem ents.

2 Responsabilités et fonctions

Le service de signalisation des dérangem ents dans le réseau est responsable de l’ensem ble suivant de 
fonctions:

2.1 Recevoir des rapports de dérangem ent qui lui sont com m uniqués:

-  par des services hom ologues de signalisation de dérangem ents, appartenan t à d ’autres A dm inistra­
tions;

-  par le personnel d^exploitation;

-  par des usagers (par l’interm édiaire des services nationaux  appropriés);

-  par les agents chargés de l’observation du service;

-  p ar le service d ’analyse de la com ptabilité de la taxation ;

-  par les agents du centre d ’analyse du réseau;

-  par divers centres de m aintenance, ainsi que des renseignem ents relatifs au nom bre d ’organes ou de 
circuits restant disponibles après un dérangem ent de grande envergure;

-  par les services responsables du réseau national du pays;

-  par toute autre source.

2.2 Enregistrer les rapports de signalisation de dérangem ents ainsi reçus et les m ettre à jour.

2.3 D éterm iner, par un prem ier diagnostic, l’organism e de m aintenance q u ’il y a lieu de charger de la relève 
du dérangem ent.

2.4 Prendre l’initiative des opérations de localisation précise, puis de relève du dérangem ent.

2.5 T ransm ettre les rapports de dérangem ent, s’il y a lieu, aux services hom ologues de signalisation de
dérangem ents, appartenan t à d ’autres A dm inistrations. '

2.6 Fourn ir les renseignem ents voulus, ainsi que la co llaboration  nécessaire aux recherches par le personnel 
d ’exploitation  et de m aintenance ou par le service de signalisation des dérangem ents d ’une autre A dm inistration.

2.7 Aviser des dérangem ents affectant le service autom atique le centre d ’analyse du réseau, le service collectant 
les inform ations relatives à la disponibilité des systèmes et le centre de gestion du réseau.

2.8 Faire retirer du service, s’il y a lieu, les installations en dérangem ent, et les faire rem ettre en service après 
la relève du dérangem ent.

2.9 O bserver la progression de la relève du dérangem ent.

2.10 Recevoir les renseignem ents relatifs aux causes des dérangem ents.

2.11 Une fois un dérangem ent relevé, aviser l’organe qui l’avait signalé des détails de la relève du défaut.

2.12 Tenir à jo u r une docum entation  générale sur les achem inem ents ainsi que des diagram m es ou des plans 
des artères du réseau international et du réseau national du pays considéré.

2.13 Procéder, selon les besoins, à une analyse des dérangem ents.

2:14 Identifier les dérangem ents qui se répètent et aviser la Station directrice du circuit en cause.

2.15 Envoyer au centre d ’analyse du réseau des renseignem ents détaillés sur les dérangem ents constatés et sur
ceux dont la cause n ’a pas pu être établie, de m anière que ce centre puisse faire les études destinées à faire 
appara ître  les tendances à long terme.
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2.16 Aviser tous les services de signalisation des dérangem ents dans le réseau susceptibles d ’être concernés, des 
m odifications au p lan de num érotage de son propre pays ainsi que des m esures prises pour traiter les appels 
adressés aux anciens num éros.

3 Moyens

3.1 Circuits de service.

3.1.1 Accès à des circuits de service téléphoniques directs vers les centres in te rnationaux  des autres pays.

3.1.2 Circuits de service téléphoniques directs vers les points de contact appropriés dans sa p ropre A dm inistra­
tion (dans le même centre in ternational ou dans d ’autres centres selon les circonstances).

3.1.3 Accès à des circuits de service directs équipés de téléim prim eurs, vers les centres in ternationaux  des autres
pays.

3.2 C onnexion directe au réseau téléphonique public.

3.3 Accès au réseau in ternational télex.

3.4 A utorisation de faire des appels prioritaires en service international.

3.5 Accès à la docum entation appropriée concernant le réseau, qui portera it par exem ple sur le nom bre de
circuits en service, les plans d ’achem inem ent et la structure du réseau.

Avis M.717

CENTRE POUR LES ESSAIS DE LA TRANSMISSION

1 Définition du centre pour les essais de la transmission

Le centre pour les essais de la transm ission est un élément fonctionnel de l’organisation  générale de la 
m aintenance du service in ternational autom atique et sem i-autom atique dans chaque centre in ternational. Il 
effectue les essais de transm ission sur les circuits internationaux.

2 Responsabilités et fonctions

Le centre pour les essais de la transm ission est responsable de l’ensem ble suivant de fonctions:

2.1 Procéder aux essais de transm ission à l’occasion de l’établissem ent et du réglage initial des circuits 
internationaux.

2.2 Procéder aux essais périodiques de transm ission.

2.3 Etablir un diagnostic des causes des dérangem ents qui lui sont signalés.

2.4 C om m uniquer aux agents du service de m aintenance approprié  des renseignem ents détaillés sur l’em place­
m ent des dérangem ents et collaborer dans la mesure des besoins à la localisation précise de ceux-ci.

2.5 Aviser la station directrice ou sous-directrice du circuit et le service de signalisation des dérangem ents sur 
le circuit de toutes les difficultés décelées lors des essais périodiques ainsi que des mesures prises pour faire 
progresser la relève des dérangem ents.

2.6 C ollaborer, selon les besoins, avec le personnel des autres centres in ternationaux .

3 Moyens

Le centre pour les essais de la transm ission devrait être doté de m oyens qui lui perm ettent de:

3.1 Accéder aux points d ’accès à un circuit (voir § 2 de l’Avis M.640 la défin ition  de ces points d ’accès).

3.2 Accéder aux points d ’accès à la ligne (voir § 2 de l’Avis M.640 la défin ition  de ces points d ’accès).

3.3 C onnecter des appareils de m esure aux points d ’accès, afin de perm ettre de m esurer tous les param ètres de 
transm ission spécifiés pour les circuits.

3.4 C om m uniquer avec la station directrice du circuit et avec les autres services chargés de la m aintenance des 
circuits, dans le même centre in ternational.

3.5 C om m uniquer, pour obtenir et assurer la collaboration  nécessaire avec les services hom ologues des autres 
centraux in ternationaux vers lesquels les circuits sont achem inés.
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Avis M.718

CENTRE POUR LES ESSAIS DE LA SIGNALISATION DE LIGNE

1 Définition du centre pour les essais de la signalisation de ligne

Le centre pour les essais de la signalisation de ligne est Un élém ent fonctionne] de l’organisation  générale 
de la m aintenance du service in ternational au tom atique et sem i-autom atique dans chaque centre in ternational. Il 
effectue les essais de signalisation de ligne sur les circuits in ternationaux  ,).

2 Responsabilités et fonctions

Le centre pour les essais de la signalisation de ligne est responsable de l’ensem ble suivant de fonctions:

2.1 Procéder aux essais de signalisation de ligne à l’occasion de l’établissem ent et du réglage initial des circuits 
in ternationaux .

2.2 Procéder aux essais périodiques de signalisation de ligne.

2.3 Procéder aux essais ayant pour but de localiser un défaut attribué à la signalisation de ligne.

2.4 C om m uniquer aux services de m aintenance appropriés des renseignem ents détaillés sur les défauts de 
signalisation de ligne et collaborer avec eux, dans la m esure des besoins, pour la localisation des défauts.

2.5 Faire un rapport sur les d ispositions prises, à la station directrice du circuit, au service de signalisation des 
dérangem ents sur le circuit ou au service de base de signalisation des dérangem ents.

2.6 C ollaborer, selon les besoins, avec le personnel d ’autres centres in ternationaux.

3 Moyens

Le centre pour les essais de la signalisation de ligne devrait être doté de m oyens qui lui perm ettent de:

3.1 Accéder aux points d ’accès à un circuit (voir § 2 de l’Avis M.640 la définition de ces points d ’accès).

3.2 Accéder aux points d ’accès à la ligne (voir § 2 de l’Avis M.640 la définition de ces points d ’accès).

3.3 C onnecter des appareils de m esuré aux points d ’accès, afin de pouvoir juger du fonctionnem ent des 
organes de signalisation de ligne.

3.4 C om m uniquer avec les autres services concernés chargés dans le même centre in ternational de la 
m aintenance des circuits et des équipem ents de signalisation.

3.5 C om m uniquer, pou r ob tenir et assurer la collaboration  nécessaire, avec les services hom ologues des autres 
centres in ternationaux vers lesquels les circuits sont achem inés.

Avis M.719

CENTRE POUR LES ESSAIS DE LA COMMUTATION 
ET DE LA SIGNALISATION ENTRE ENREGISTREURS

1 Définition du centre pour les essais de la commutation et de la signalisation entre enregistreurs

Le centre pour les essais de la com m utation et de la signalisation entre enregistreurs est un élément
fonctionnel de l’organisation  générale de la m aintenance du service in ternational autom atique et sem i-autom atique 
dans chaque centre in ternational. Il effectue les essais relatifs aux fonctions de com m utation et de signalisation 
en tre enregistreurs sur les circuits in ternationaux, y com pris des essais relatifs aux systèmes de signalisation sur 
voie com m une.

2 Responsabilités et fonctions

Le centre pour les essais de la com m utation et de la signalisation entre enregistreurs est responsable de 
l’ensem ble suivant de fonctions:

2.1 Procéder aux essais de com m utation et de signalisation entre enregistreurs à l’occasion de l’établissem ent et
du réglage des circuits in ternationaux.

L’Avis M.719 étudie les modalités de surveillance de la signalisation sur voie commune.
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2.2 S’assurer l’accès aux nouveaux circuits par l’interm édiaire de l’équipem ent de com m utation  et veiller à ce
que les équipem ents auxiliaires (par exemple, les m achines com ptables, l’AAM T) soient correctem ent associés.

2.3 Procéder aux essais périodiques des organes de com m utation et de signalisation entre enregistreurs.

2.4 Procéder aux essais destinés à confirm er Texistence de difficultés en m atière de com m utation  et de
signalisation entre enregistreurs et à les localiser après que ces difficultés on t été décelées par des appareils de 
contrôle ou on t fait l’objet de signalisations de dérangem ents.

2.5 C om m uniquer aux agents chargés de la m aintenance corrective des renseignem ents détaillés sur l’em place­
m ent des dérangem ents en vue de la relève de ceux-ci et collaborer avec ces agents dans la m esure des besoins.

2.6 Aviser le service de signalisation des dérangem ents dans le réseau ainsi que le centre de gestion du réseau 
de toutes les difficultés susceptibles d ’affecter le service sur une ou plusieurs relations et de leur rendre com pte des 
dispositions prises.

2.7 Aviser la station directrice d ’un circuit de toutes les difficultés décelées lors d ’un essai périodique ou par 
des équipem ents de contrôle, et qui affectent un circuit déterm iné.

2.8 C ollaborer, selon les besoins, avec le personnel d’autres centres in ternationaux .

3 Moyens

Le centre pour les essais de la com m utation et de la signalisation eiitre enregistreurs devrait être do té de 
moyens qui lui perm ettent de:

3.1 Vérifier les organes com m uns de l’équipem ent par des essais de fonctionnem ent e t/o u  de disponibilité.

3.2 Evaluer, en conform ité avec l’annexe au présent Avis, respectivem ent, la qualité de fonctionnem ent de la
com m utation et de la signalisation entre enregistreurs.

3.3 C om m uniquèr, selon les besoins, avec les autres services chargés de la m aintenance.

ANNEXE A 

(à l’Avis M.719)

Equipement d’essai et de mesure pour la signalisation et la commutation

Les types d ’équipem ent dont doit essentiellem ent disposer un centre pour les essais de la com m utation  et 
de la signalisation entre enregistreurs sont les suivants:

1) Equipem ent pour les essais de signalisation.

2) Equipem ent pour les essais de com m utation.

3) C odeurs de signaux consistant en:
— un générateur de signaux pourvu de dispositifs perm ettan t d ’en faire varier la fréquence, 

l’am plitude et la durée dans des lim ites déterm inées, en liaison avec
— un générateur d ’appels d ’essai, perm ettant d ’envoyer des appels d ’essai en u tilisant des signaux 

norm aux ou m arginaux.

4) D écodeurs de signaux, c’est-à-dire des dispositifs perm ettant de répondre à des signaux entran ts, de 
m anière à indiquer si les signaux reçus sont com pris ou non dans les lim ites données.

5) Dispositifs d ’affichage des signaux, c’est-à-dire des dispositifs perm ettan t un affichage des signaux (de
ligne ou d ’enregistreurs) transm is ou reçus p ar un circuit. Cet affichage devrait être donné, de
préférence, sous form e num érique.

6) C om pteurs de durée des signaux, c’est-à-dire des dispositifs perm ettan t de m esurer la longueur des 
signaux et celle de l’intervalle entre les signaux (de ligne ou d ’enregistreurs), transm is ou reçus sur un 
circuit.

7) Un appareil de mesure du niveau d ’un signal.

8) Un distorsiom ètre pour signaux.

9) Un enregistreur, par exemple enregistreur g raphique de signaux perm ettant un enregistrem ent durab le 
des signaux de ligne ou d ’enregistreurs.

On trouvera d ’autres détails sur les équipem ents d ’essai de la com m utation  et de la signalisation entre 
enregistreurs dans les Avis pertinents relatifs aux divers systèmes de signalisation.
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Avis M.720

CENTRE D’ANALYSE DU RÉSEAU

1 Définition du centre d’analyse du réseau

Le centre d ’analyse du réseau est un élém ent fonctionnel de l’organisation générale de la m aintenance du 
service in ternational autom atique et sem i-autom atique, associé à un ou à plusieurs centres in ternationaux.

Il reçoit des renseignem ents relatifs à la qualité de service et aux dérangem ents qui ne sont pas im putés à 
des circuits dûm ent identifiés. Il étudie ta  situation en analysant tous les renseignem ents pertinents. Il peut charger 
le service de signalisation des dérangem ents dans le réseau de procéder à une enquête e t/o u  de prendre des 
dispositions correctives dans un ou plusieurs centres de m aintenance de son propre pays, ou par l’interm édiaire du 
service hom ologue de signalisation des dérangem ents d ’un autre pays.

2 Responsabilités et fonctions

Le centre d ’analyse du réseau est responsable de l’ensem ble suivant de fonctions:

2.1 A nalyser les rapports de dérangem ent reçus du service de signalisation des dérangem ents dans le réseau.

2.2 R éunir et analyser toutes les inform ations nécessaires pour apprécier et surveiller la qualité du  service
in ternational et pour d iagnostiquer et relever les dérangem ents qui lui sont signalés. Il est recom m andé de prendre 
en considération les éléments d ’inform ation suivants:

a) les renseignem ents sur les appels inefficaces, provenant des opératrices ou des abonnés,

b) les observations de la qualité de service faites en vue de l’établissem ent des tableaux 1/E.422 [1] 
et 1/E.423 [2],

c) les observations de la qualité de service faites à des fins particulières,

d) les résultats d ’appels d ’essai, m anuels ou autom atiques,

e) les rapports provenant de services de signalisation des dérangem ents dans le réseau d ’autres A dm inis­
trations ainsi que de centres de m aintenance de sa propre A dm inistration,

f) les résumés des renseignem ents tirés de l’observation des ondes pilotes de référence de groupe,

g) les renseignem ents fournis par la surveillance autom atique des équipem ents de com m utation ,

h) l’inform ation que tous les circuits d ’une artère sont occupés,

i) les résumés des renseignem ents provenant des équipem ents de surveillance du trafic et de la
com ptabilité,

j) les renseignem ents fournis par des équipem ents de surveillance de circuits et de faisceaux de circuits,

k) les données périodiques fournies par les appareils de mesure du trafic: par exem ple, la charge en
erlangs, le pourcentage d ’occupation et l’intensité du trafic de débordem ent.

2.3 Analyser les résumés des mesures de transm ission qu ’il peut recevoir des centres de m aintenance de sa
p ropre  A dm inistration.

2.4 Recevoir les renseignem ents concernant les dérangem ents d ’im portance m ajeure qui affectent le service 
in ternational et évaluer leurs conséquences en ce qui concerne l’état du réseau.

2.5 Recevoir des rapports sur tout événem ent qui risque d ’influencer défavorablem ent le service in ternational.

2.6 Procéder à une analyse des durées pendant lesquelles les circuits ne sont pas en service et agir en 
collaboration  avec les organism es de m aintenance afin que ces durées soient aussi brèves que possible.

2.7 Utiliser au m axim um  les m éthodes statistiques, p ar exemple, les m éthodes graphiques d ’analyse de séries 
de dérangem ents en vue de déterm iner l’em placem ent p robable des dérangem ents.

2.8 C ollaborer avec les centres d ’analyse du réseau d ’autres pays en vue de coordonner leurs actions dans le 
cas de défectuosités du service dans la partie du réseau qui est de leur ressort.

2.9 M ettre à profit la docum entation  concernant l’achem inem ent, la signalisation, la com m utation  et les 
systèmes de transm ission de son pays et des autres pays afin d ’aider à localiser et à élim iner les obstacles à la 
bonne qualité du service.

2.10 Selon les besoins, aviser des résultats de ses analyses le service de signalisation des dérangem ents dans le 
réseau.
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3 Moyens

3.1 Le centre d ’analyse du réseau doit disposer de m oyens de com m unication  lui perm ettan t d ’assum er ses 
responsabilités.

3.2 II doit être doté des m oyens qui lui perm ettent de recevoir et de traiter les in fo rm ations relatives aux 
fonctions susm entionnées.

3.3 II doit posséder les m oyens de stocker les in form ations reçues et traitées.

3.4 II doit pouvoir accéder aux inform ations stockées.

Références

[1] Avis du C C IT T  Observations de la qualité du service téléphonique international de départ, tom e II,
fascicule 11.3, Avis E.422, tableau 1/E.422.

[2] Avis du C C IT T  Observations du trafic établi par les opératrices, tom e II, fascicule II .3, Avis E.423,
tableau 1/E .423.

Avis M.721

SERVICE COLLECTANT LES INFORMATIONS RELATIVES 
À LA DISPONIBILITÉ DES SYSTÈMES

1 Définition du service collectant les informations relatives à la disponibilité des systèmes

Le service collectant les inform ations relatives à la disponibilité des systèmes est un élém ent fonctionnel de 
l’organisation générale de la m aintenance au service in ternational au tom atique et sem i-autom atique associé à un 
ou plusieurs centres in ternationaux. Il rassem ble et diffuse les renseignem ents concernan t l’ind isponibilité des 
systèmes de télécom m unications, qui affecte le service autom atique in ternational. Le term e «disponibilité»  est 
utilisé ici dans son sens le plus large.

2 Responsabilités et fonctions

Le service collectant les inform ations relatives à la disponibilité des systèmes est responsable de l’ensem ble 
suivant de fonctions:

2.1 Rassem bler les renseignem ents relatifs aux dérangem ents d ’im portance m ajeure, aux retraits du service 
prévus ou aux conditions particulières dans les réseaux nationaux et internationaux qui sont susceptibles d ’avoir 
une influence défavorable sensible sur le trafic in ternational — d ’arrivée, de départ ou de transit.

2.2 Se tenir au courant de la durée probable des dérangem ents d ’im portance m ajeure et no ter si la charge de 
trafic est telle que le service en sera probablem ent affecté.

2.3 Rester en contact étroit avec le(s) centre(s) de com m ande du rétablissem ent du service et fou rn ir l’aide 
nécessaire pour les opérations effectuées par ce(s) centre(s).

2.4 Rassem bler des renseignem ents sur l’état d ’avancem ent des travaux de rétablissem ent du service après un 
dérangem ent d ’im portance m ajeure et sur le retour aux conditions norm ales.

2.5 Tenir à la disposition de tous les intéressés èt même, le cas échéant, des centres qui n ’ont pas à intervenir 
directem ent, des inform ations au sujet des dérangem ents et du rétablissem ent du service.

2.6 Fournir aux services chargés de l’exploitation , selon les besoins, des renseignem ents sur des conditions 
anorm ales de fonctionnem ent et notam m ent, en cas d ’in terrup tion  to tale prolongée, leur faire rap p o rt sur l’état 
d ’avancem ent des travaux.

2.7 En cas de dérangem ent d ’im portance m ajeure, fourn ir aux responsables de la gestion du réseau ou de 
l’exploitation dés renseignem ents leur perm ettant d ’appo rte r aux m éthodes d ’explo ita tion  les m odifications 
nécessaires.

2.8 Par l’interm édiaire des autorités appropriées, notifier, selon les besoins, aux autres centres in ternationaux  
les mesurés prises à l ’occasion d ’un dérangem ent d ’im portance majeure.

2.9 Surveiller le réseau en perm anence et, si une situation se présente où il est possible de lim iter au m inim um  
les perturbations du service par une m odification des procédures norm ales, aviser l’organism e de m aintenance 
approprié  (par exem ple, lo rsqu’il s’agit de différer une mise hors service déjà prévue).
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3 Moyens

3.1 Le service collectant les in form ations relatives à la disponibilité des systèmes doit être doté des m oyens de 
com m unication  qui lui perm ettent d ’assum er ses responsabilités.

3.2 11 doit disposer des m oyens qui lui perm ettent d ’avoir accès aux inform ations relatives à la disponibilité
des systèmes, de recevoir, de stocker et de mettre à jo u r ces inform ations.

Avis M.722

CENTRE DE GESTION DU RÉSEAU

1 Définition du centre de gestion du réseau

Le centre de gestion du réseau est un élém ent fonctionnel de l’organisation générale de la m aintenance du 
service in ternational autom atique et sem i-autom atique, associé à un ou à plusieurs centres in ternationaux. Il est 
chargé de gérer l’écoulem ent du trafic de telle m anière que, quelle que soit la charge et quels que soient les 
dérangem ents des installations et des artères de transm ission, cet écoulem ent se fasse dans les meilleures 
conditions possibles. Les techniques à m ettre en jeu et les fonctions à assurer sont indiquées dans l’Avis E.410 [1] 
du CCITT.

Le centre de gestion du réseau reçoit tous les renseignem ents concernant les défaillances, les mises hors 
service prévues ou les encom brem ents survenant dans les centres de com m utation nationaux  et internationaux, sur 
les faisceaux de circuits et dans les artères de transm ission, qui risquent d ’affecter sérieusem ent l’écoulem ent du 
trafic international. 11 doit avoir accès à tous les renseignem ents dont dispose le service collectant les données de 
disponibilité des systèmes. Les d ispositions qu ’un tel centre de gestion du réseau peut p rendre en vue de rendre 
optim al l’écoulem ent du trafic sont indiquées dans l’Avis E.410 [1].

2 Responsabilités et fonctions

2.1 Le centre de gestion du réseau est responsable de l’ensem ble suivant de fonctions:

2.1.1 D éterm iner la nécessité d ’une intervention sur le trafic, en se fondant sur l’une au m oins des conditions 
suivantes:

a) la défaillance ou la mise hors service prévue d ’un système de transm ission national ou international,

b) l'encom brem ent dans un centre de com m utation  in ternational,

c) la défaillance ou la mise hors service prévue d ’un centre de com m utation in ternational,

d) l'encom brem ent dans un réseau national,

e) une forte charge de trafic due à des conditions inhabituelles.

2.1.2 A ppliquer, ou faire établir, pour assurer l’utilisation m axim ale du réseau dans toutes les conditions et selon 
les circonstances, les dispositions de gestion du réseau décrites dans l’Avis E.410 [1] et appartenan t à l’une ou 
l'au tre  des catégories suivantes:

a) dispositions convenues m utuellem ent d ’avance,

b) dispositions prises sur le m om ent, à l’initiative de l’A dm inistration du pays de départ (par exemple, 
réduction autoritaire du trafic),

c) dispositions négociées sur le m om ent entre les A dm inistrations intéressées.

2.1.3 Le m aintien de la liaison et de la coopération  avec d ’autres services hom ologues en vue de l’application 
des dispositions de gestion du réseau.

2.1.4 La diffusion au sein de sa p ropre A dm inistration des renseignem ents relatifs aux dispositions prises en 
m atière de gestion du réseau.

2.2 On trouve ci-après la description de quelques fonctions typiques exécutées conform ém ent à la référence [2] 
à la suite d ’un encom brem ent dans un central à organes com m uns de com m ande e t/o u  dans les voies de dernier 
choix.

2.2.1 Ecarter du réseau les appels qui n ’ont qu ’une faible probabilité d ’aboutissem ent, en les b loquant aussi près 
que possible de leur point d ’origine. On peut, par exemple, appliquer l’une des dispositions suivantes:

a) suppression des achem inem ents détournés passant par des centraux à com m ande centralisée encom ­
brés; cette disposition est à p rendre en réponse à des indications de charge des organes com m uns de 
com m ande d ’un central transm ises aux centres de com m utation intéressés;
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b) mise en sens unique de faisceaux de circuits in ternationaux  bid irectionnels, po u r d onner au trafic
so rtan t du réseau in ternational une priorité sur le trafic qui y pénètre; cette d isposition  est prise en 
réponse à des indications d ’encom brem ent du réseau et en fonction  de la charge des faisceaux de 
circuits à grande distance;

c) suppression partielle de trafic de prem ier choix, dirigé sur des centres encom brés; cette mesure est 
sem blable à celle qui est indiquée au § 2 .2.1 a) ci-dessus, m ais s’app lique ici au cas où les équipem ents 
de com m ande centralisée sont chargés de trafic de prem ier choix;

d) suppression des achem inem ents détournés sur des voies de dernier choix encom brées; cette d isposition 
peut être prise en réponse à une inform ation concernant la charge des circuits à g rande d istance e t/o u  
des équipem ents de com m utation;

e) annonces enregistrées destinées aux abonnés du pays de départ et directives spéciales données aux 
opératrices en vue de prendre des dispositions appropriées.

2.2.2 Par accord entre les A dm inistrations intéressées, transfert sur des installations faib lem ent chargées du trafic 
qui rencontre de l’encom brem ent sur ses voies norm ales; cette m esure est à prendre en réponse à des inform ations
sur la charge des circuits à grande distance sur les relations intéressées.

2.3 Echanger des renseignem ents avec les centres de com m ande du rétablissem ent du service, le cas échéant,
afin  d ’assurer la coordination  avec ces centres.

3 M oyens

3.1 Le centre de gestion du réseau doit disposer des m oyens de com m unication  lui perm ettan t d ’assum er ses 
responsabilités.

3.2 Le centre de gestion du réseau doit être doté des m oyens lui perm ettant de m esurer d irectem ent la charge 
des artères et l’encom brem ent des systèmes de com m utation; à défaut de cela, il convient q u ’il reçoive tous les 
renseignem ents de cette nature qui on t trait au service in ternational autom atique. Les diverses m esures de trafic 
(nom bre de tentatives de prise directes ou en débordem ent, nom bre de prises par unité de tem ps, longueurs des 
files d ’attente pour l’accès aux organes com m uns et occupation  des équipem ents) sont à effectuer ainsi qu ’il est dit 
conform ém ent à [3]. Il convient que le centre de gestion du réseau puisse d isposer d ’appareils ind iquan t que tous 
les circuits sur les voies de d e rn ie rc h o ix  sont occupés.

3.3 Le centre de gestion du réseau doit avoir accès à tous les renseignem ents touchan t à ses fonctions.

Références

[1] Avis du C C IT T  Gestion du réseau international — Planification et procédures, tom e II, fascicule II.3,
Avis E.410.

[2] Ibid., § 6 .

[3] Ibid., § 3.

Avis M.723

STATION DIRECTRICE DE CIRCUIT

1 D éfinition de la station d irectrice de circuit

La station directrice de circuit est un élém ent fonctionnel de l’organisation  générale de la m aintenance du
service in ternational autom atique et sem i-autom atique, qui a la responsabilité de la direction  des opérations sur le 
circuit autom atique qui lui est assigné.

2 Responsabilités

La station directrice de circuit a la responsabilité de faire en sorte que l’établissem ent et la m aintenance du
circuit autom atique qui lui est assigné se fassent conform ém ent aux norm es im posées, dans les deux directions de
transm ission, et que, en cas de défaillance, la durée d ’in terrup tion  soit réduite au m inim um .
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3 Fonctions

3.1 Prendre les dispositions voulues en vue de l’établissem ent du circuit (y com pris les équipem ents de 
signalisation et de com m utation qui lui sont directem ent associés), ainsi que des réglages qui s’y rapportent.

3.2 Vérifier que les mesures de réglage sont situées à l’intérieur des norm es recom m andées.

3.3 Veiller à ce que les mesures et essais de m aintenance périodiques aient lieu aux dates fixées et se fassent 
suivant les m odalités prescrites et de m anière telle que les durées d ’in terrup tion  du service soient réduites au 
m inim um .

3.4 D em ander, s’il y a lieu, l’intervention de la station sous-directrice du circuit.

3.5 Faire b loquer le circuit, s’il y a lieu.

3.6 Veiller à ce que la localisation d ’un dérangem ent et sa relève soient effectuées correctem ent par le centre
d ’essai e t/o u  par l’organism e de m aintenance responsables.

3.7 Provoquer une enquête sur les dérangem ents se p rodu isan t de façon répétée.

3.8 C ontrô ler si le circuit est retiré du service.

3.9 Après la relève du dérangem ent, con trô ler la remise en service du circuit.

3.10 Se tenir constam m ent renseigné sur l’état à tou t m om ent de tous les circuits autom atiques don t elle est
responsable.

3.11 Tenir à jo u r  des dossiers de l’achem inem ent des circuits autom atiques don t elle est responsable.

3.12 C onnaître les possibilités de réachem inem ent de tou t circuit en dérangem ent et p rendre, s’il y a lieu, les
dispositions nécessaires en vue de ce réachem inem ent.

4 Désignation de la station directrice d’un circuit

Une station directrice de circuit est désignée pour chaque circuit in ternational utilisé pour le service 
téléphonique autom atique et sem i-autom atique. S’il s’agit d ’une exploitation  unidirectionnelle, la station directrice 
de circuit est, en règle générale, située du côté départ. S’il s’agit d ’une exploitation bidirectionnelle, la station 
directrice de circuit peut être située à l’une ou l’autre extrém ité, et est désignée p ar com m un accord entre les 
services techniques des A dm inistrations intéressées. Pour opérer ce choix, on prend en considération en particulier:

— la présence perm anente de personnel à l’extrém ité q u ’on envisage de désigner com m e station directrice 
de circuit,

— la répartition  des charges de travail à chaque extrém ité,

— la longueur du circuit sur le territoire des pays term inaux.

Avis M.724

STATION SOUS-DIRECTRICE DE CIRCUIT

1 Définition de la station sous-directrice de circuit

La station sous-directrice de circuit est un élém ent fonctionnel de l’o rganisation  générale de la m aintenance
du service in ternational autom atique et sem i-autom atique, qui est chargé d ’assister la station  directrice de circuit et 
qui a la responsabilité de la d irection de la section de circuit qui lui est assignée.

2 Responsabilités

Il incom be à la station sous-directrice de circuit de porter à la connaissance de la station  directrice tous les 
faits constatés susceptibles d ’avoir une influence défavorable sur le circuit de leur ressort. Si une station 
sous-directrice est chargée de la direction des opérations sur les sections d ’un circuit, elle a, vis-à-vis de ces 
sections, les mêmes responsabilités que la station directrice vis-à-vis du circuit com plet.

3 Fonctions

3.1 Accom plir, pour les sections de circuit, et no tam m ent pour les sections nationales, les mêmes fonctions de
direction que la station directrice de circuit.
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3.2 En collaboration  avec la station directrice de circuit et avec d ’autres stations sous-directrices, veiller à ce 
que la localisation des dérangem ents et leur relève soient effectuées correctem ent p ar les centres d ’essai e t /o u  par 
les organism es de m aintenance responsables.

3.3 Faire en sorte que tous les renseignem ents pertinents relatifs à la localisation puis à la relève d ’un 
dérangem ent soient com m uniqués au service de signalisation des dérangem ents sur les circuits situés à l ’extrém ité 
directrice.

4 Désignation des stations sous-directrices de circuit

Une station term inale sous-directrice de circuit est désignée pou r chaque circuit té léphon ique autom atique 
ou sem i-autom atique. Cette station est, en règle générale, située à l’extrém ité opposée à la station  directrice du 
circuit. Dans un pays de transit où un circuit est ram ené aux fréquences vocales, on  désigne une station  
sous-directrice in term édiaire en un point approprié  pour chaque sens de transm ission. Les A dm inistrations 
intéressées on t à choisir:

— rem placem ent de ces points;

— s’il faut avoir une station sous-directrice unique située en un poin t du circuit pou r les deux sens de 
transm ission ou bien deux stations sous-directrices situées en des points différents du  circuit pour 
chaque sens de transm ission;

— et le cas échéant, lo rsqu’il s’agit de pays très étendus, s’il faut avoir plusieurs sta tions sous-directrices 
de circuit par pays de transit et par sens de transm ission.

Après avoir effectué ce choix, le service technique de l’A dm inistration  intéressée en inform e le service 
technique du pays responsable de la station directrice.

Avis M.725

CENTRE DE COMMANDE DE RÉTABLISSEMENT DU SERVICE

1 Définition du centre de commande de rétablissement du service

Le centre de com m ande de rétablissem ent du service (CCR ) est un élém ent fonctionnel de l’organisation  
générale de la m aintenance du service international. Ce centre effectue et coordonne les opérations de rétablisse­
m ent en cas d ’in terruption , prévue ou non, du service assuré par les systèmes de transm ission, conform ém ent aux 
plans et aux dispositions prévus par les services techniques des A dm inistrations intéressées.

E tant donné que les p lans de rétablissem ent approuvés font in tervenir deux ou plusieurs C C R , il convient 
de désigner un centre de com m ande de rétablissem ent du service (CCR ) principal, lequel sera chargé d ’exécuter et 
de contrô ler la mise en œuvre du plan. Les responsabilités et les fonctions supplém entaires incom ban t à ce C C R  
principal sont indiquées au § 3.

2 Responsabilités et fonctions

Le centre de com m ande du rétablissem ent du service est responsable de l’ensem ble suivant de fonctions:

2.1 M ettre en œuvre le p lan de rétablissem ent et les d ispositions en co llaboration  avec les autres stations
situées dans le pays de son A dm inistration.

2.2 C ontrô ler la mise en œuvre du p lan de rétablissem ent.

2.3 C oordonner les opérations de rétablissem ent du service effectuées par les stations de répéteurs et les autres
stations situées dans le pays de son A dm inistration.

2.4 Selon les besoins, rester en liaison avec les C C R  des autres A dm inistrations et convenir avec elles de la 
séquence des opérations à effectuer.

2.5 Echanger, le cas échéant, des renseignem ents avec le centre de gestion du réseau afin d ’assurer une
coord ination  avec ce centre.

Certaines Administrations désignent des responsables jouant le rôle d’agents de liaison spéciaux chargés de discuter et de 
convenir des plans et des dispositions de rétablissement avec d ’autres Administrations. D’autres Administrations peuvent 
toutefois déléguer ces fonctions directement au CCR.
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2.6 C ontrô ler et coordonner le retour aux conditions norm ales de service, après la relève du dérangem ent ou 
après l’achèvem ent des travaux prévus.

2.7 Pendant toute la période s’étendant ju sq u ’au rétablissem ent du service norm al, consigner avec précision 
tous les événem ents qui se produisent, y com pris toute m utation de circuit, de voie, de groupe prim aire, de groupe 
secondaire, etc., ou de bande de base.

2.8 D em ander et recevoir des rapports des autres C C R  et les diffuser selon les besoins.

2.9 Selon les besoins, signaler les événem ents aux autorités re sp o n sab le s1’ de l’A dm inistration du C C R  et 
in form er le service collectant les inform ations relatives à la disponibilité des systèmes de la progression des 
opérations de rétablissem ent.

2.10 Dès le retour aux conditions norm ales, transm ettre aux autorités responsables 11 de l’A dm inistration un 
rap p o rt Final ind iquant, aux fins de la com ptabilité, toutes les données nécessaires (y com pris les dates et heures 
convenues avec les services hom ologues des autres pays).

2.11 S’il n ’existe aucun plan de rétablissem ent ou si, pour une raison quelconque, un plan existant ne peut être 
appliqué, suggérer aux autorités responsables 11 de son A dm inistration les dispositions à prendre, à la lumière des 
renseignem ents disponibles.

3 Responsabilités supplémentaires d'un CCR principal

Les responsabilités d ’un C C R  principal sont les mêmes que celles d ’un C C R  ordinaire , mais il convient de 
m entionner les responsabilités supplém entaires suivantes:

3.1 M ettre en œuvre le plan de rétablissem ent en collaboration  avec les autres C C R  intéressés.

3.2 D em ander et recevoir des rapports des autres C C R  et les diffuser selon les besoins.

3.3 C oordonner et contrô ler toutes les opérations de rétablissem ent, y com pris le retour aux conditions 
norm ales de service.

4 Moyens

4.1 Le centre de com m ande de rétablissem ent du service doit disposer des moyens de com m unication lui 
perm ettan t d ’assum er ses responsabilités.

4.2 II doit pouvoir accéder aux renseignem ents touchant à ses fonctions, ce qui do it inclure:

a) l’état des systèmes de transm ission in ternationaux;

b) des p lans types de rétablissem ent;

c) une liste des sections d ’artères de transm ission in ternationales;

d) une docum entation  relative aux achem inem ents des liaisons in ternationales sur groupe prim aire, 
secondaire, etc.;

e) un répertoire des m oyens de transm ission de réserve don t disposent le pays même et les pays voisins,
et qui pourraient être utilisés pou r les opérations de rétablissem ent du  service.

Avis M.728

DIRECTIVES POUR LA COOPÉRATION 
ENTRE LES DIVERS ÉLÉMENTS FONCTIONNELS DE MAINTENANCE

1 C onsidérations générales

1.1 Coopération entre les éléments fonctionnels de m aintenance à l ’intérieur d ’une Administration

En règle générale, les divers élém ents fonctionnels devraient être capables de com m uniquer entre eux selon 
les besoins, excepté dans les cas où, pour des raisons d ’efficacité ou d ’organisation , des limites sont imposées par 
l’A dm inistration  elle-même. Pour une évaluation des possibilités de groupem ent des divers élém ents, il convient de 
se reporter à l’Avis M.710. La circulation des inform ations ainsi que les interactions entre les divers éléments 
fonctionnels dépendront du groupem ent choisi.
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Il est essentiel que les élém ents fonctionnels de m aintenance puissent com m uniquer avec leurs hom ologues 
dans d ’autres pays. D ans certains cas, il sera peut-être nécessaire ou utile de prévoir d ’autres canaux de
com m unication entre ces éléments. La figure 1/M .728 représente un exem ple type de m atrice des canaux de
com m unication entre un pays donné ét un pays étranger. Elle dém ontre qu ’il est possible de transm ettre , par
exem ple, des rapports de dérangem ent d ’un certain nom bre d ’élém ents fonctionnels de m ain tenance d ’un pays 
donné à destination du service de signalisation des dérangem ents sur les circuits d ’un pays étranger.

Pays considéré Pays étranger

1.2 Coopération entre les éléments fonctionnels de maintenance de différentes Adm inistrations -

OÇ o _l
LU
CO

û OC oc co
Q Q H O O

û O oc
co a < CO LLi LU LU co a O
co o o c/5 CO O O o co co O

S erv ice  de s ig n a lisa tio n  des d é ra n g e m e n ts  d a n s  le réseau SSD -R X

C e n tre  de  g estio n  du  réseau C G R 0 x 0 0

C e n tre  d 'a n a ly s e  d u  réseau C A R 0 X 0

S erv ice  c o lle c ta n t  les in fo rm a tio n s  re la tiv es  à la
d is p o n ib ilité  des sy stè m es SID S X 0

S erv ice  de s ig n a lisa tio n  des d é ra n g e m e n ts  su r les c irc u its SSD-C 0 X 0

C en tre  p o u r  les essais de  la tra n sm iss io n C E -T 0 X 0

C e n tre  p o u r  les essais d e  la s ig n a lisa tio n  d e  ligne C E-SL 0 X 0 0

C e n tre  p o u r  les essais p o u r  la c o m m u ta t io n  e t  la
s ig n a lisa tio n  e n tre  e n re g is tre u rs CE-C SE 0 0 X 0

S ta t io n  d ire c tr ic e  d e  c irc u it SD C 0 0 0 0 X

S ta tio n  so u s-d ire c tr ic e  de  c irc u it SSD C 0 X

C e n tre  d e  c o m m a n d e  d u  ré ta b lis se m e n t CC R 0 X

X — C e sy m b o le  d 'in te r c o m m u n ic a t io n  p rim a ire  in d iq u e  l 'e x is te n c e  d 'u n  canal d e  c o m m u n ic a t io n  e n tre  é lé m e n ts  fo n c tio n n e ls
h o m o lo g u e s . Il c o n v ie n t de  re m a rq u e r  q u e  l 'h o m o lo g u e  à la s ta t io n  d ire c tr ic e  de  c irc u it  e s t  la s ta t io n  s o u s -d ire c tr ic e  d e  c irc u it .

0  — Ce sy m b o le  re p ré s e n te  les a u tre s  in te rc o m m u n ic a tio n s  q u i p e u v e n t ê tre  n écessa ires  o u  u tile s  d a n s  c e r ta in e s  c o n d it io n s .

F IG U R E  1/M .7 2 8

Exemple type de matrice des canaux de communication entre les divers éléments fonctionnels 
des organismes de maintenance de deux pays

C haque rappo rt de signalisation de dérangem ent reçu par les services de signalisation des dérangem ents 
devra être identifié (si possible avec indication de la date et de l’heure) afin d ’avoir la m ême référence 
d ’identification pour tous les élém ents fonctionnels dé m aintenance qui sont concernés p ar le dérangem ent et afin 
que l’élém ent fonctionnel à l’origine de la signalisation du dérangem ent puisse être dûm ent inform é des 
d ispositions prises à son égard. Les signalisations de dérangem ent devraient être acceptées p a r tou t élém ent 
fonctionnel ayant la responsabilité d ’effectuer des essais en co llaboration  avec un élém ent fonctionnel étranger. 
L’élém ent fonctionnel qui accepte la signalisation de dérangem ent doit toujours la transm ettre  au service de 
signalisation des dérangem ents approprié. Le service de signalisation des dérangem ents doit d o n n er la p riorité à la 
réception des rapports de dérangem ent et à la relève des dérangem ents sur toutes les autres m esures.

1.3 Liste des points de contact

L’avantage le plus im portan t que l’on peut retirer de la définition d ’élém ents fonctionnels déterm inés est 
que cette définition fournit un m oyen perm ettant d ’entrer en contact avec les autorités responsables de tels 
éléments. A cet effet, deux m éthodes sont recom m andées (figures 2 /M .728 et 3 /M .728). La figure 2 /M .728 donne 
le cadre des inform ations générales relatives à une A dm inistration donnée, et la figure 3 /M .728 donne le cadre 
pou r indiquer les adresses téléphoniques et télex, les heures pendan t lesquelles le service est assuré, la 
dénom ination  officielle de l’organe de m aintenance assurant la responsabilité de l’élém ent fonctionnel considéré, 
ainsi que toute autre in form ation supplém entaire jugée utile, telle que l’adresse té léphonique du responsable de 
l’organe de m aintenance. Deux lignes horizontales sont attribuées à chaque élém ent fonctionnel, ce qui perm et, le 
cas échéant, de noter les indications relatives à un autre service, chargé pendan t certaines périodes de la journée
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de suppléer l’élém ent fonctionnel considéré. Il convient de rem arquer que chaque A dm inistration a toute liberté de 
déléguer à tout po in t de contact le soin de représenter un ou plusieurs élém ents fonctionnels. Les points de contact 
supplém entaires d ’une A dm inistration  donnée, par exem ple des stations de répéteurs, sont indiqués dans une liste 
supplém entaire de points de contact, m entionnée dans l’Avis M.70 [1].

Si une relation de trafic donnée concerne plus d ’un centre in ternational, il est souhaitable de désigner un 
service principal de signalisation des dérangem ents dans le réseau responsable pour cette relation. D ans cette 
situation , le choix d ’un po in t principal serait égalem ent désirable com m e centre d ’analyse du réseau et com me 
centre de gestion du réseau.

Pour la m aintenance des circuits autom atiques ou sem i-autom atiques, chaque A dm inistration doit publier 
des feuilles dûm ent rem plies com m e il est indiqué aux figures 2 /M .728 n et 3/M .728, et les distribuer aux autres 
A dm inistrations, selon les besoins. Lorsque le personnel utilisé pour l’établissem ent et le réglage des circuits 
nouveaux ou réam énagés n ’est pas le même que celui qui est chargé de la m aintenance quotidienne, les 
renseignem ents pertinents concernant les points de contact doivent faire l’objet d ’une rubrique spéciale. Il convient 
égalem ent de diffuser des feuilles rectificatives m entionnant les m odifications apportées aux indications originales.

PA Y S:

A D M IN IS T R A T IO N  O U  E X P L O IT A T IO N  P R IV É E : 

P o in t  d e  c o n ta c t  d u  serv ice  te c h n iq u e :

A d resse  p o s ta le :
T é lé p h o n e  n ° :
T é le x  n ° :
H eures  d e  serv ice  (TM G):

C en tre s  in te rn a t io n a u x :

A u tre s  in fo rm a tio n s :

(p a r e x e m p le :  p o in ts  d e  c o n ta c t  c o m m u n s  p o u r  p lu s ieu rs  c e n t re s  in te rn a t io n a u x ,  o u  p o in ts  d e  c o n ta c t  p r in c ip a u x  p o u r  d e s  re la tio n s  
d e  tra f ic  sp éc if iq u es , ou  s'il e x is te  p lu s  d 'u n  serv ice  te c h n iq u e ) .

FIGURE 2/M .728
Points de contact pour la maintenance du service téléphonique international 

automatique et semi-automatique

1 Le service technique mentionné dans la figure 2 /M .728 désigne les autorités qui, dans une Administration, ont la 
responsabilité dans le cadre de l’organisation internationale de la maintenance de conclure des accords internationaux sur 
les questions de maintenance, de spécifier les moyens de maintenance à utiliser, de fixer la politique en matière de 
maintenance et de surveiller l’application de cette politique.
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Avis 
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.728

POINTS DE CONTACT POUR LE SERVICE TÉLÉPHONIQUE INTERNATIONAL AUTOMATIQUE ET SEMI-AUTOMATIQUE 

PAYS: CENTRE INTERNATIONAL:

DATE DE PUBLICATION: ADRESSE POSTALE:

Points de contact Téléphone n° N° Télex 
Indicatif Télex

Heures de service 
(TMG)

Nom du service 
responsable Remarques1

Service de signalisation des 
dérangements sur les circuits

Service de signalisation des 
dérangements dans le réseau -

Centre pour les essais de la 
transmission

Centre pour les essais de la 
signalisation de ligne

Centre pour les essais de la 
commutation et de la signalisation 
entre enregistreurs

Centre d’analyse du réseau

Service collectant les informa­
tions relatives à la disponibilité 
des systèmes

Centre de gestion du réseau

Station directrice de circuit -  
sous-directrice

Centre de commande du 
rétablissement du service

Liaison de transfert du 
système de signalisation n° 6

1 Par exemple: information sur les langues utilisées.
Lr>

FIGURE 3/M .728
Formule concernant les points de contact pour le service téléphonique international



Remarque  — La liaison de transfert du système de signalisation n° 6 n ’est pas un élém ent de m aintenance, 
tel que le définit le CCITT. La nécessité de points de contact spécifiques pour la m aintenance du système de 
signalisation n° 6 est à l’étude.

Vu l’urgence de la relève des défaillances sur la liaison de transfert du système de signalisation n° 6 et sur 
la liaison de transfert de secours, il est provisoirem ent recom m andé que les A dm inistrations échangent des 
in form ations pertinentes sur les points de contact en u tilisant la form ule de la figure 3/M .728. Au besoin, les 
A dm inistrations peuvent subdiviser les fonctions de m aintenance de la liaison de transfert dü système de 
signalisation n° 6 (par exemple en signalisation des dérangem ents, essais) et doivent échanger les renseignem ents 
relatifs aux points de contact en conséquence.

2 Exemples de coopération entre éléments fonctionnels

Les élém ents fonctionnels définis par le C C ITT  seront norm alem ent regroupés en organism es de m ainte­
nance. Les A dm inistrations sont libres de grouper ces éléments de la m anière qui leur convient le mieux.

Les exem ples de coopération  indiqués aux figures 4/M .728 et 5/M .728 ne représentent que des cas simples 
de coopération  entre éléments fonctionnels.

Rapport de dérangement A = Pays A
I B = Pays B

1
Service de signalisa­

tion des dérangements 
sur les circuits

A

Prendre note de la 
signalisation de 
dérangement

2a Station directrice 
de circuit

A 2b Station sous-directrice 
de circuit

B

Prendre les dispositions 
pour retirer le circuit 

du service
Coopérer selon 

les besoins

3a Centre pour les essais 
de la transmission

A 3 b Centres pour les essais 
de la transmission B

Assurer la localisation 
et la relève du dérangement

Aider à la localisation et 
à la relève du dérangement

L Service de signalisation des 
dérangements sur les circuits

A

Prendre note de la relève 
du dérangement

5 a Station directrice 
de circuit

A 5b Station sous-directrice 
de circuit

B

Prendre les dispositions 
pour remettre le circuit 

en service
Coopérer selon 

les besoins

CCITT - 36900

FIGURE 4/M .728
Organigramme général des actions entreprises après réception d’un rapport signalant 

un défaut de transmission sur un circuit
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Rapports de dérangement 
et autres informations

i
1 Centre d'analyse 

du réseau
A

Découvrir le risque 
potentiel de dérangement

2 Service de signalisation des 
dérangements dans le réseau

A

Prendre note du rapport. 
Effectuer les essais nécessaires

'

3a
Centre pour les essais de la 

commutation et de la signalisa­
tion entre enregistreurs

A

Assurer la localisation et 
la relève du dérangement

’

U Service de signalisation des 
dérangements dans le réseau A

Prendre note de la 
relève du dérangement

5 Centre d'analyse 
du réseau

A

Prendre note de la cause du 
dérangement, selon le cas

A = Pays A 
B = Pays B

3b
Centre pour les essais de la 

commutation et de la signalisa­
tion entre enregistreurs

B

Coopérer selon les besoins

CCITT - 36910

FIGURE 5/M.728
Organigramme général des actions déclenchées par des indications relatives à un risque potentiel de dérangements,

fournies par le centre d’analyse du réseau

Référence

[l] Avis du C C IT T  Principes directeurs pour l ’organisation générale de la m aintenance pour les circuits 
internationaux de type téléphonique, tom e IV, fascicule IV .l, Avis M.70.

Avis M.730

MÉTHODES DE MAINTENANCE

I Considérations générales

Afin de faire face au mieux aux besoins d’un réseau téléphonique in te rnational com plètem ent autom atisé 
et don t l’extension progresse rapidem ent, il est indispensable de déceler toutes les fautes qui influencent la qualité 
de service et de les élim iner dans les délais les plus brefs. En se fixant cet objectif, on reconnaît im plicitem ent 
l’im possibilité d ’un fonctionnem ent parfait et le fait que, au-delà d ’un certain  po in t, les dépenses peuvent s’élever 
d ’une m anière d isproportionnée à l’am élioration, de la qualité de service.

En choisissant une m éthode ou une com binaison de m éthodes de m ain tenance appropriées, on tiendra
com pte:

— de la fiabilité des installations dont il faut assurer la m aintenance;

— de la disponibilité des m oyens d ’essais et de surveillance, ainsi que de celle de la m ain -d ’œ uvre et de 
son niveau de qualification;
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— des moyens prévus dans les installations pour ind iquer l’existence et la fréquence des perturbations;

— de l’existence de dispositions propres à porter autom atiquem ent remède à la situation;

— de l’existence de dispositifs autom atiques perm ettant de traiter et d ’analyser les données relatives à 
l’exploitation fournies par les installations;

— du fait que l’objectif à atteindre est d ’obtenir une qualité globale de service (d’abonné à abonné) 
satisfaisante sur les com m unications internationales, en attachan t une égale im portance aux sections 
nationales et internationales de la chaîne constituant la com m unication.

Il est reconnu que l’on peut faire appel à une com binaison de différentes m éthodes de m aintenance.

On se réfère à [1].

2 Méthodes de maintenance préventive

2.1 Essais de fonctionnem ent

2.1.1 Pour faire des essais de fonctionnem ent, on se place dans des conditions d ’exploitation norm ales et l’on
prend les équipem ents et le circuit tels q u ’ils se trouvent.

Ces essais sont effectués systém atiquem ent en vue de détecter les fautes qui influencent la qualité du 
service. La réponse à chaque signal est vérifiée par un équipem ent prévu à cet effet. De tels essais peuvent 
s’appliquer à une partie quelconque de la voie de signalisation.

2.1.2 Les essais de fonctionnem ent sont effectués soit en local, soit d ’une extrém ité à l’autre du circuit
in ternational.

2.1.3 L’organisation du program m e pour effectuer les essais de fonctionnem ent en local est laissée à la
discrétion de l’A dm inistration responsable du centre international considéré.

2.1.4 Les essais de fonctionnem ent effectués d ’une extrém ité à l’autre du circuit international sont prévus de 
m anière à pouvoir être réalisés à partir d ’une extrém ité du circuit sans recourir à la coopération du personnel 
technique à l’autre extrém ité du circuit. Ces essais peuvent utiliser l’équipem ent de com m utation à chaque 
extrém ité du circuit: toutefois, ils n ’ont pas pour but d ’essayer cet équipem ent mais seulem ent le circuit.

La vérification du bon fonctionnem ent de la signalisation peut s’effectuer au moyen de divers types 
d ’essais:

— certains types d ’essais n ’exigent aucun équipem ent spécial, par exemple, la vérification qu ’un signal de
prise est bien suivi en retour par un signal d ’invitation à transm ettre et qu’un signal de fin est bien
suivi en retour par un signal de libération de garde;

— d ’autres types d ’essais com binent plusieurs vérifications en faisant appel à un équipem ent spécial à 
chaque extrémité. Tout d ispositif utilisé de façon courante par les A dm inistrations peut, en cas de 
besoin, être em ployé après accord bilatéral des A dm inistrations intéressées ,).

2.2 Essais aux limites sur un circuit

2.2.1 Un essai aux limites sur un circuit international est effectué pour vérifier que ce circuit respecte des marges 
de fonctionnem ent spécifiées. Ces essais aux limites perm ettent de contrô ler la qualité de l’ensem ble du circuit 
in ternational. Ils sont faits selon les besoins et sont norm alem ent exécutés dans les cas suivants:

— avant la mise en service des circuits;

— à titre d ’essais systém atiques, suivant une périodicité qui peut être fondée sur les résultats de mesures 
périodiques, ou sur les résultats des statistiques de dérangem ent, ou sur les observations de la qualité 
de service.

Ils peuvent aussi être effectués si des essais de fonctionnem ent révèlent un. dérangem ent, en vue de la 
localisation de ce dérangem ent.

Les essais aux limites sur un circuit peuvent être effectués tan t pou r vérifier les conditions de transm ission 
que pour vérifier les conditions de signalisation.

2.2.2 La fréquence de ces essais sera déterm inée par l’A dm inistration intéressée et ses conditions d ’exécution 
seront conform es aux Avis du CCITT.

2.2.3 L’équipem ent d ’essai, les spécifications relatives à cet équipem ent et les m éthodes d ’accès à cet équipem ent 
sont décrits dans les spécifications des différents équipem ents in ternationaux  de signalisation de com m utation et 
de transm ission.

Voir les spécifications pour l’appareil automatique de mesure de la transmission et d’essais de la signalisation du CCITT 
AAMT n° 2 (Avis 0.22 [2]).
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2.3 Essais aux limites sur les parties constitutives d ’un circuit

2.3.1 Ces essais sont effectués pour vérifier si les parties constitutives d ’un circuit in te rnational respectent les 
m arges de fonctionnem ent spécifiées. Ils sont faits selon les besoins et sont norm alem ent exécutés dans les cas 
suivants:

— au m om ent de l’installation ;

— lorsque des dérangem ents sont constatés au cours d ’essais de fonctionnem ent ou d ’essais aux limites
sur le circuit, si des essais aux limites sur les parties constitutives peuvent faciliter la localisation  du
dérangem ent;

— à titre d ’essais systém atiques, suivant une périodicité qui peut être fondée sur les résultats de m esures
périodiques, ou sur les résultats des statistiques de dérangem ent, ou sur les observations de la qualité 
de service.

2.3.2 La périodicité des essais sera déterm inée par l’A dm inistration intéressée et ses conditions d ’exécution 
seront conform es aux Avis du CCITT.

2.3.3 Les essais aux limites sur les parties constitutives peuvent m ontrer qu ’il y a lieu d ’effectuer un reréglage;
dans ce cas, les parties constitutives sont mesurées et reréglées conform ém ent aux dispositions des Avis du C C ITT.

2.3.4 L’équipem ent d ’essai, les spécifications relatives à cet équipem ent sont déterm inées p a r l’A dm inistra tion  
intéressée, com pte tenu des Avis pertinents du CCITT.

2.4 M esures de maintenance

2.4.1 Considérations générales

Des m esures de m aintenance sont effectuées périodiquem ent sur les circuits com plets ainsi que sur leurs 
parties constitutives. Elles ont pour bu t d ’indiquer si les valeurs mesurées sur les circuits et les équipem ents sont 
situées entre les valeurs de réglage prescrites et, si ce n ’est pas le cas, de perm ettre de procéder aux reréglages 
nécessaires.

Des mesures de m aintenance sont effectuées pour contrôler la signalisation; d ’autres m esures sont faites 
p ou r contrô ler la transm ission. Elles sont effectuées par les services techniques respectivem ent chargés de la 
signalisation et de la transm ission.

2.4.2 Mesures intéressant la signalisation

Les conditions d ’exécution de ces mesures, les appareils utilisés et la périodicité des m esures sont
déterm inés par les Avis pertinents de la série Q. Les interventions, à la suite de ces mesures, sont déterm inées:

a) p ar les Avis du C C IT T ;

b) par les spécifications propres aux équipem ents lorsque celles-ci ne sont pas données en détail p ar le
CCITT.

Par exem ple, pour l’exécution des m esures en local intéressant la signalisation sur les circuits u tilisant le 
système de signalisation n° 4 du C C ITT , le C C IT T  a spécifié (voir l’Avis Q.138 [3]) un générateur de signaux 
calibrés et un appareil de m esure de signaux.

Des spécifications analogues sont données dans l’Avis Q. 164 [4] en ce qui concerne le système de
signalisation n° 5.

2.4.3 Mesures intéressant la transmission 

Ces m esures com prennent:

— des mesures en local don t il appartien t aux A dm inistrations intéressées de fixer les conditions et la 
périodicité;

— des mesures sur les circuits et les lignes dont les conditions sont généralem ent précisées dans les Avis 
de la série M.

Ces Avis de la série M ind iquent no tam m ent la périodicité des m esures et les conditions de reréglage des 
équipem ents de transm ission. (Voir égalem ent l’Avis M.733.)

Le C C IT T  a déjà spécifié certains appareils de m esure de la transm ission, et d ’autres spécifications 
d ’appareils sont à l’étude.
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3 M éthodes de maintenance corrective

Ces m éthodes sont applicables dans certaines parties des installations, là où l’on ne peut ni repérer les 
défauts ni rem édier à ceux-ci avant q u ’ils aient perturbé le service. L’usage exclusif de la m aintenance corrective 
sur la to talité des installations pourra it causer des conditions de service insatisfaisantes en raison des variations 
extrêm es de la qualité de fonctionnem ent et donner lieu à de grandes variations dans l’effort de m aintenance à 
fou rn ir à un m om ent donné.

L’application  exclusive des m éthodes de m aintenance corrective supposerait un  système conçu de telle sorte 
que la défaillance d ’un organe ou d ’une partie des installations n ’ait q u ’une influence m ineure sur la qualité du 
service fourni aux abonnés.

4 Méthodes de maintenance dirigée

La pratique suivie ju squ ’à ce jo u r  consiste à associer des program m es de m aintenance préventive à une 
m ain tenance corrective au jo u r le jou r, mais les équipem ents les plus récents perm ettent l’in troduction  de 
nouvelles m éthodes de m aintenance: les systèmes m odernes peuvent en effet signaler im m édiatem ent l’existence 
d ’irrégularités ou de conditions anorm ales. Bien que; la m aintenance préventive classique assure un service 
relativem ent satisfaisant, les opérations qu’elle im plique peuvent être la source d ’un nom bre élevé de fautes.

En revanche, une m éthode de m aintenance fondée sur les possibilités de surveillance actuellem ent 
d isponibles perm ettrait à l’organisation  de m aintenance de réduire d ’une façon considérable les opérations 
préventives à caractère périodique en les rem plaçant par une surveillance continue des installations, vérifiant de 
façon continue le bon fonctionnem ent des équipem ents et signalant au personnel de m aintenance toute qualité de 
service inférieure à un n iveau 'p rédéterm iné. Lorsque l’organisation de m aintenance ne dispose pas de m oyens de 
surveillance continue, elle peut faire appel à des techniques d ’échantillonnage afin de réduire le nom bre d ’essais 
de m aintenance nécessaires, tou t en restant raisonnablem ent certaine du bon fonctionnem ent de tous les 
équipem ents.

L’introduction d ’une telle politique de m aintenance im plique une certaine centralisation des moyens 
d ’ordre adm inistra tif et d ’ordre technique mis à la disposition de l’organism e responsable de la m aintenance. Il 
convient, du point de vue de la m aintenance, que le système de m aintenance dirigée utilisé fournisse en des points 
stratégiques des renseignem ents rapides et précis sur le fonctionnem ent du réseau in ternational et des sections 
intéressées des réseaux nationaux.

On peut, aux fins d ’une telle organisation de la m aintenance, utiliser diverses indications relatives aux 
conditions de fonctionnem ent des installations, par exemple:

— données de trafic;

— données com ptables;

— données de m aintenance;

— données de qualité du service.

Ces données peuvent être analysées soit m anuellem ent, soit à l’aide d ’ordinateurs: l’em ploi d ’ordinateurs 
perm et de procéder à des analyses plus étendues et de com parer, par exem ple, les perform ances obtenues avec des 
norm es établies a priori pour des achem inem ents, des circuits, etc., déterm inés. L’inform ation présente en m ém oire 
d ’un ord inateur peut être extraite et com m uniquée en tem ps réel aux centres de m aintenance et de gestion 
intéressés.

Le traitem ent des données à l’aide d ’un ord inateur, ci-dessus décrit, nécessite une centralisation poussée, 
mais d ’autres facteurs sont en faveur d ’une telle centralisation, tel l’usage croissant de signaux de gestion de 
réseau. L’introduction  de systèmes de transm ission num érique et de systèmes de com m utation pilotés par 
o rd inateu r entre égalem ent en ligne de com pte pour accroître à l’avenir les possibilités d ’application  des m éthodes 
de télécom m ande et de m aintenance centralisée.

Références

[1] M éthodes de gestion de qualité, Livre vert, tom e IV.2 supplém ent n° 1.4, UIT, Genève, 1973.

[2] Avis du C C IT T  Spécifications pour l ’appareil autom atique de mesure de la transmission et d ’essais de la
signalisation du C C IT T  A A M T  n" 2, tom e IV, fascicule IV.4, Avis 0 .22 .

[3] Avis du C C ITT  Appareils pour la vérification des équipements et la mesure des signaux, Livre vert,
tom e VI-2, Avis Q.138, UIT, Genève, 1973.

[4] Avis du C C ITT  Appareils d ’essais pour la vérification des équipements et la mesure des signaux, Livre vert,
tom e VI-2, Avis Q.164, UIT, Genève, 1980.
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Avis M.731

ESSAIS SUBJECTIFS

On peut soum ettre les circuits autom atiques ou sem i-autom atiques à des essais subjectifs d on t le but est de 
m ettre en évidence des défauts m ajeurs, en procédant à çles appels d ’essai systém atiques en tre  le term inal A du 
circuit et un poste té léphonique situé au term inal B de ce circuit. (Voir la figure 1/M .731 ci-dessous.) On peut 
effectuer ces appels soit indépendam m ent de tous les autres essais, soit en les com binant avec les appels d ’essai 
effectués, conform ém ent aux Avis Q.139 [1] et Q.163 [2], dans lé cadre des essais de fonctionnem ent des dispositifs 
de signalisation (respectivem ent pour les systèmes n° 4 et n° 5) et décrits, dans les Avis précités, sous le titre 
Deuxième méthode. Ces appels peuvent être classés com m e appels d ’essai du type 3, d ’après la défin ition  qui en 
est donnée dans l’Avis E.424 [3]. On peut les effectuer ^périodiquem ent en vue de voir si, sur chaque circuit à 
grande distance d ’un groupe prim aire, l’écho, la m utilation de la parole, l’affaiblissem ent, le bru it, la d istorsion et 
la d iaphonie ne sont pas excessifs. Lorsqu’un tel essai subjectif conduit à soupçonner la présence d ’un défaut, la 
recherche se poursuit de la façon norm ale. Q uand on procède à de tels appels d ’essai du type 3, il doit y avoir un 
poste téléphonique d ’essai au centre in ternational éloigné. Ce poste est relié si possible à un centre local qui n ’est 
pas situé au même endroit que le centre in ternational, cela étant destiné à perm ettre une apprécia tion  réaliste de la 
qualité de service. L’essai doit être déclenché à l’initiative du term inal de départ pour les circuits unidirectionnels, 
des deux term inaux l’un après l’autre pour les circuits bidirectionnels. Il convient de s’en tendre avec le centre 
in ternational éloigné pour que ces appels d ’essai destinés à vérifier la qualité du service soient effectués pendan t 
les périodes de faible trafic.

Term inal A Term inal B

a> Si possible, non situé au même endroit que le terminal B, de manière que l’affaiblissement d’adaptation ait une valeur réaliste.

FIGURE 1/M.731
Utilisation d’un appel d’essai du type 3 pour l’évaluation systématique de la qualité d’un circuit

Une autre m éthode selon laquelle on peut faire des essais subjectifs, et que l’on peut envisager com m e 
variante, met en jeu des appels d'essai de type 1 (selon la définition de l’Avis E.424 [3]) et perm et de faire une 
évaluation systém atique de la qualité entre le term inal A et un point du term inal B qui consiste, non pas en un 
poste téléphonique d ’essai, com m e il est indiqué dans la figure 1 /M .731, mais p lu tôt en un em placem ent d ’essai 
non associé à un central local. Cette disposition risque d ’être m oins efficace lo rsqu’il s’agit de déceler les échos — 
car la sim ulation d ’une com m unication norm ale est m oins proche de la réalité — m ais elle peut se révéler utile 
dans les cas où les conditions de la pratique ne perm ettent pas de mettre en œuvre la m éthode précédente.

Pour tirer le meilleur parti de ces essais, il peut y avoir intérêt à les associer à ceux prescrits par 
l’Avis M.610 et à des essais en station  com m e, par exemple, les essais de m aintenance des suppresseurs d ’écho.

Références

[1] Avis du C C IT T  Essais manuels, tom e \ \ ,  fascicule VI.2, Avis Q.139.

[2] Avis du C C IT T  Essais manuels, tom e VI, fascicule VI.2, Avis Q.163.

[3] Avis du C C IT T  Appels d ’essai, tom e II, fascicule II.3, Avis E.424.
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Avis M.732

ESSAIS ET MESURES PÉRIODIQUES DE MAINTENANCE 
DE LA SIGNALISATION ET DE LA COMMUTATION

Les essais et mesures périodiques de m aintenance de la signalisation et de la com m utation ont pour objet 
de déceler les variations de fonctionnem ent de la signalisation et de la com m utation qui sont de nature à 
provoquer une d im inution de la qualité du service. Il s’agit ici des variations par rappo rt aux valeurs indiquées 
dans les spécifications relatives aux systèmes de signalisation concernés (voir les Avis pertinents de la série Q). Les 
diverses sections des Avis de la série Q spécifient les valeurs des limites à l’intérieur desquelles:

— aucune intervention n ’est nécessaire;

— une intervention du service de m aintenance dans l’un ou l’autre centre term inal est requise.

Les mesures et les essais périodiques de m aintenance doivent être faits aux intervalles de tem ps spécifiés, 
suivant un program m e de m aintenance périodique. Les A dm inistrations se m ettent d ’accord pour fixer d ’avance 
les périodes appropriées où elles procéderont aux mesures et aux essais sur les circuits et liaisons établis entre 
leurs pays respectifs.

La périodicité optim ale pour effectuer des essais et mesures des équipem ents de signalisation et de 
com m utation  n ’a pas été établie; cette périodicité optim ale doit être déterm inée d ’après les résultats des 
observations de qualité du service.

Les Avis Q.139 [1] et Q.163 [2] ind iquent les périodicités m inim ales pour les essais et mesures de m ainte­
nance de la signalisation et de la com m utation à effectuer respectivem ent pour les systèmes de signalisation n° 4 
et n° 5. Sur les routes où les essais sont effectués au moyen de l’AAM T, ces essais et mesures peuvent être exécutés 
p ar cet appareil.

La station directrice de circuit et la station term inale sous-directrice de circuit fixent d ’un com m un accord 
le jo u r et l’heure auxquels les essais seront effectués.

En règle générale, les opérations périodiques de m aintenance doivent être effectuées pendan t les heures de
faible trafic, dans la mesure où les disponibilités en personnel le perm ettent.

Références

[1] Avis du C C IT T  Essais manuels, tom e VI, fascicule VI.2, Avis Q.139.

[2] Avis du C C IT T  Essais manuels, tom e VI, fascicule VI.2, Avis Q.163.

Avis M.733

MESURES PÉRIODIQUES DE MAINTENANCE DE LA TRANSMISSION 
SUR LES CIRCUITS AUTOMATIQUES OU SEMI-AUTOMATIQUES

Les mesures périodiques de m aintenance on t pour objet de déceler les variations des conditions de 
transm ission, avant que ces variations ne provoquent une dim inution de la qualité du service. Il s’agit ici des 
varia tions par rapport aux valeurs enregistrées pour les besoins de la m aintenance du circuit ou de la liaison dont 
il s’agit. Les diverses sections des Avis de la série M spécifient les valeurs des limites à l’in térieur desquelles:

— aucun reréglage n ’est nécessaire;

— des reréglages peuvent être effectués dans les stations term inales;

— des reréglages doivent être effectués sur l’ensem ble d ’un circuit ou d ’une liaison.

Les mesures périodiques de m aintenance doivent être faites aux intervalles de tem ps spécifiés (voir
Avis M.150 [1]). La périodicité de ces mesures est indiquée dans les tableaux 1/M .610 et 2/M .610. Ces valeurs
doivent être considérées com m e des valeurs recom m andées; elles peuvent être augm entées ou dim inuées si des 
circonstances spéciales l’exigent.

En règle générale, les mesures périodiques de m aintenance doivent être effectuées pendan t les heures de 
faible trafic dans la mesure où les disponibilités en personnel le perm ettent. Toutefois, s’il est nécessaire 
d ’effectuer ces mesures sur d ’im portants faisceaux de circuits, on pourra  être am ené à les faire, pour certains 
circuits, pendant les heures chargées, pour au tan t que cela ne com prom ette pas l’exploitation.
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Les circuits d ’une relation donnée sont généralem ent m esurés selon la «m éthode de m esure sur des 
ensem bles de circuits» conform ém ent aux règles utilisées pour l’établissem ent du  program m e de m aintenance 
donné dans l’Avis M.150 [1]. Les avantages de cette m éthode sont:

— une fois que la coopération d ’une station éloignée a été acquise pou r l’exécution de m esures
périodiques, on arrive à économ iser du tem ps si cette coopération  peut être m ain tenue aussi longtem ps 
que nécessaire;

— en faisant des mesures sur un grand nom bre de circuits d ’une même artère p endan t un intervalle de
tem ps relativem ent court, on obtient des indications plus précises sur le fonctionnem ent de l’artère que
par le m oyen de m esures effectuées sur quelques circuits seulem ent.

Les mesures périodiques de m aintenance doivent être effectuées sur un circuit entier et inclure des mesures 
d ’équivalents et de niveaux à une et plusieurs fréquences, de stabilité (seulem ent sur des circuits à fréquences 
vocales et à deux fils) et de bruit.

Référence

[1] Avis du C C IT T  Programme de m aintenance périodique pour les circuits téléphoniques publics internationaux,
tom e IV, fascicule IV .l, Avis M.150.

Avis M.734

ÉCHANGE DE RENSEIGNEMENTS SUR LES APPAREILS D’ESSAI 
D’ARRIVÉE DANS LES CENTRES INTERNATIONAUX DE COMMUTATION

L’attention  des A dm inistrations est appelée sur la nécessité d ’échanger des renseignem ents sur les appareils 
d ’essai d ’arrivée installés dans leurs centres in ternationaux  de com m utation. Pareil échange perm ettra  d ’am éliorer 
sensiblem ent l’efficacité de la m aintenance en évitant des dem andes inutiles de co llaboration  en m atière de 
m aintenance ainsi qu ’une sous-utilisation des installations prévues.

Le form ulaire à utiliser à cet effet est représenté sur la figure 1/M .734. Il perm et de donner les 
renseignem ents suivants: nom  du centre in ternational de com m utation  et num éro du système de signalisation, 
indication des appareils d ’essai disponibles avec leur référence C C IT T  (le cas échéant), code d ’accès à utiliser et 
observations intéressantes (par exemple, aperçu de la réponse à attendre lo rsqu’il s’agit d ’un appareil qui n ’est pas 
spécifié par le CCITT). La figure 2/M .734 donne un exem ple fictif de ce form ulaire rem pli p o u r un centre 
in ternational de com m utation donné.

C haque A dm inistration doit envoyer, si besoin est, les form ulaires dûm ent rem plis aux autres A dm inistra­
tions. Lorsqu’elles les reçoivent, celles-ci doivent faire en sorte que les renseignem ents soient com m uniqués aux 
services com pétents de leur organisation  de m aintenance, par exem ple aux stations directrices des circuits (centre 
pour les essais de transm ission).

Référence

[1] Avis du C C IT T  Spécifications pour l ’appareil autom atique de mesure de la transmission et d ’essais de la 
signalisation du C C IT T  A A M T  n° 2, tom e IV, fascicule IV.4, Avis 0 .22.
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ADMINISTRATION: CENTRE INTERNATIONAL DE COMMUTATION:

DATE: SYSTÈME DE SIGNALISATION:

DISPONIBILITÉ DES APPAREILS D’ESSAI D’ARRIVÉE

Appareil d’essai Référence
CCITT Code d’accès Observations

-

»

• i

FIGURE 1/M.734 
Formulaire applicable aux appareils d'essai d’arrivée
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DISPONIBILITÉ DES APPAREILS D ’ESSAI D ’ARRIVÉE

ADMINISTRATION: Royaume-Uni CENTRE INTERNATIONAL DE COMMUTATION: London/Mollison

DATE: novembre 1979 SYSTÈME DE SIGNALISATION: CCITT n° 5

Appareil d’essai Référence
CCITT

Code d’accès Observations

Impédance de terminaison symétrique — KP1 Cl  C12 022 ST Signal de réponse, puis 
terminaison 600 ohms

Tonalité d’essai de référence — KP1 Cl  C12 031 ST Signal de réponse, puis 
1000 Hz à —10 dBmO

AAMT n° 2: répondeur type a Avis 0 .22 [1] KP1 Cl C\2 061 ST

AAMT n° 2: répondeur type b Avis 0 .22 [1] KP1 Cl C\2  062 ST

AAMT n° 2: répondeur type c Avis 0.22 [1] KP1 Cl e n  063 ST

ON
FIGURE 2/M .734

Formulaire applicable aux appareils d’essai d’arrivée (à titre d ’exemple uniquement)
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SECTION 4

SYSTÈMES DE SIGNALISATION SUR VOIE CO M M UNE

Avis M.760

LIAISON DE TRANSFERT POUR LE SYSTÈME DE SIGNALISATION N° 6  

SUR VOIE COM MUNE

1 Description générale de la liaison de transfert

1.1 La figure 1/M .760 m ontré la position de la liaison de transfert pou r le système de signalisation n° 6 sur
voie com m une par rapport à la liaison de signalisation et à la liaison de données de signalisation.

CCITT - 34801

FIGURE 1/M.760 
Diagramme de base du système de signalisation n° 6

1.2 La liaison de signalisation peut être établie sur une liaison de transfert analogique ou sur une liaison de 
transfert num érique.

On utilise les liaisons de transfert analogiques pour interconnecter des m odem s de données situés à 
l’in térieur ou à proxim ité de centres de com m utation in ternationaux, form ant ainsi des liaisons de données de 
signalisation. Les liaisons de transfert analogiques sont des trajets de transm ission à quatre  fils sans unités de 
term inaison à fréquences vocales, sans équipem ent de signalisation et sans suppresseurs d ’écho; norm alem ent, elles 
sont entièrem ent constituées sur des voies à fréquences porteuses. On trouvera dans l’Avis M.761 des directives 
pour l’établissem ent et le réglage des liaisons de transfert analogiques.
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On utilise des liaisons de transfert num ériques pour in terconnecter les adaptateurs d ’interface de m anière à 
étab lir des liaisons de données de signalisation.

L’Avis Q.295 [1] contient des directives concernant les essais et la m aintenance des liaisons de données de 
signalisation.

2 Continuité du service

2.1 E tant donné que la liaison de signalisation transm et les signaux de nom breux circuits de conversation, une
défaillance de la liaison affecte tous les circuits de conversation desservis. 11 convient donc de prendre des
d ispositions afin d ’assurer la continuité du service de la liaison de signalisation.

2.2 La continuité du service nécessitera norm alem ent la mise en œuvre de liaisons de réserve, à savoir une ou
plusieurs des liaisons énum érées ci-après:

— liaisons de signalisation quasi-associées en réserve,

— liaisons de transfert affectées en perm anence,

— circuits directs spécialem ent désignés.

D ans les deux derniers cas, les liaisons de transfert doivent être équipées de term inaux et de m odem s de 
signalisation ou d 'adap tateu rs d ’interface pour form er des liaisons de signalisation. On se reportera égalem ent à 
l’Avis Q.292 [2] qui donne une description détaillée des liaisons de réserve précitées.

2.3 C haque fois que possible, la liaison de réserve à utiliser devrait suivre un itinéraire différent de celle de la 
liaison de signalisation norm ale.

2.4 Afin de réduire au m inim um  le nom bre des in terruptions sur la voie de signalisation, il est recom m andé 
que tous les équipem ents associés à de telles liaisons (par exem ple les équipem ents de m odulation de voie, les 
m odem s, les répartiteurs, etc.) portent une m arque distinctive perm ettant au personnel de m aintenance de les 
identifier facilem ent. Ces m arquages am éliorent l’efficacité de la m aintenance et évitent au personnel de provoquer 
par inadvertance des in terruptions sur la liaison lorsqu’il effectue des travaux de m aintenance dans les stations de 
répéteurs et dans les centres de com m utation.

2.5 Le bon fonctionnem ent du système de signalisation n° 6 est essentiel pour l’exploitation du réseau 
in ternational; un certain nom bre de m oyens sont proposés pour assurer cette exploitation. Si un dérangem ent 
survient sur la ligne de transfert habituelle, le service continuera (voir le § 2.2). C ependant, une seconde 
défaillance ou une défaillance sim ultanée en tra înerait une dégradation  im portante de l’écoulem ent du trafic entre 
les centres ainsi affectés. Il im porte donc d ’exécuter im m édiatem ent les opérations de m aintenance en cas de 
dérangem ent sur la liaison de transfert pour qu’elle revienne à sa situation norm ale aussi rapidem ent que possible 
après le dérangem ent.

3 Désignation de la liaison de transfert

Le mode de désignation à utiliser pour la liaison de transfert et pour son circuit de réserve spécialem ent 
désigné est indiqué dans l’Avis M.140 [3].

4 Organisation de la maintenance

4.1 L’organisation de la m aintenance pour le système de signalisation n" 6 sur voie com m une com porte deux 
parties:

a) la prem ière concerne la m aintenance de l’ensem ble du système de signalisation, du point de vue de la 
transm ission de l’inform ation de signalisation nécessaire entre les centres in ternationaux , et du point 
de vue du fonctionnem ent des m odem s de données, des équipem ents term inaux de signalisation et des 
équipem ents associés. Les spécifications générales de la m aintenance devront faire l'objet d 'un  
com plém ent d ’étude;

b) la seconde a trait à la m aintenance de la liaison de transfert entre deux centres, de la sortie d 'un  
modem de données à l’entrée d ’un autre modem  de données. Cette liaison ne com porte aucun modem 
de données.

4.2 Sur la base d ’un accord conclu entre les A dm inistrations, l’un des centres term inaux in ternationaux, ou un 
poin t équivalent spécifié par les A dm inistrations concernées, sera désigné com m e station directrice pour la 
m aintenance globale. Cette station devra avoir une vue d 'ensem ble de la qualité de fonctionnem ent du système de 
signalisation n° 6 et devra en général veiller à la coordination des dispositions à prendre, lo rsqu’il n 'au ra  pas été 
possible d ’établir clairem ent la responsabilité pour un dérangem ent donné. En outre, un centre term inal' 
in ternational devra fonctionner com m e station directrice pour les activités de m aintenance de la liaison de 
transfert.

Remarque — Pour un système de signalisation, cette fonction peut être assurée parallèlem ent avec celle de 
la direction de la m aintenance globale.
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4.3 II faut prévoir des centres organisés pour rem plir les fonctions suivantes:

a) M aintenance du système de signalisation

i) station directrice

ii) station sous-directrice

iii) service de signalisation des dérangem ents

iv) centre pour les essais

b) M aintenance de la liaison de transfert

i) station directrice

ii) station sous-directrice

iii) service de signalisation des dérangem ents

iv) centre de m aintenance de la transm ission pour la ligne in ternationale (CM T-LI).

Une A dm inistration peut prévoir ces fonctions selon ses besoins propres.

Il est essentiel qu ’il y ait échanges d ’inform ations sur les points de contact appropriés afin de m inim iser les 
difficultés de m aintenance. La figure 3 /M .728 décrit un plan d ’échange d ’inform ations sur les points de contact 
pour le service téléphonique in ternational et perm et l’échange d ’inform ations sur les points de contact pour la
m aintenance du système de signalisation n° 6 .

4.4 Le présent Avis porte sur la m aintenance de la liaison de transfert. C ependant, les activités de m aintenance
sur la liaison de transfert devraient être dirigées de m anière à éviter une in terruption  des fonctions de
signalisation, aussi bien pendan t le service norm al que lorsque des essais entrepris à l’initiative de la station
directrice de la m aintenance globale sont effectués. En outre, il est peu probable que le C M T-LI (C entre de
m aintenance de la transm ission pour la ligne internationale) pour la liaison de transfert soit au couran t de tous les
dérangem ents survenant dans le système de signalisation, à moins d ’en être prévenu par la station  directrice de 
m aintenance globale du système de signalisation ou la station directrice de la liaison de transfert. C ’est pourquoi 
on ne procédera à des essais sur la liaison de transfert que lorsque la station directrice de m ain tenance globale ou 
la station directrice de la liaison de transfert auront donné leur avis (ou leur accord).

4.5 La figure 2 /M .760 m ontre une série d ’événem ents qui peuvent in tervenir dès qu ’un dérangem ent est
indiqué dans le système de signalisation n° 6 . Pour établir cette figure, il a fallu faire l’hypothèse q u ’il existe un 
certain arrangem ent organisationnel possible, avec attribution des responsabilités [voir le § 4.1 a)].

Ce graphique ne recouvre pas toutes les possibilités; il est censé sim plem ent décrire le processus de
correction d ’une défaillance, en recherchant tout d ’abord  les causes les plus vraisem blables dans la liaison de
transfert dans le but de corriger rapidem ent la défaillance, et en effectuant ensuite des tests plus détaillés, exigeant 
beaucoup de temps, pour découvrir des défaillances m oins apparentes. Il convient de noter que des essais à long 
term e peuvent se révéler nécessaires dans cette deuxièm e partie du processus.
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Station directrice de maintenance globale Maintenance de la liaison de transfert Station directrice de maintenance globale

Indication d 'un défaut ou 
d 'un mauvais fonctionnem ent 
dans le systèm e de signalisa­
tion n° 6, achem inée vers la 
station directrice de m ainte­

nance globale (SDMG)

Transfert sur réserve pour 
assurer la continuité du 

service

NON

Voir la 
rem arque 1

Vérifier les équipem ents 
terminaux e t des m odem s du 
systèm e de signalisation n° 6

NON

Défaillance recherchée 
puis corrigée

Remarque 1 — Les activités effectives de la SDMG ne sont pas 
définies ici. Les essais des équipements terminaux, etc., du 
système de signalisation n° 6  comprendront des diagnostics 
d ’équipements terminaux, des essais des modems de données et 
des essais d’autre nature, selon les spécifications relatives à ce 
système, indépendamment de la qualité de la liaison de transfert. 
Il convient de noter que la responsabilité de la maintenance pour 
les équipements terminaux et les modems de données du système 
de signalisation n° 6  peut incomber à différentes organisations.

Remarque 2 — Le cas échéant, la station directrice doit aussi en 
référer à une station sous-directrice.

La SDMG en réfère à la station 
directrice de la liaison de 
transfert pour les essais 

limités des param ètres que 
doit effectuer le CMT-LI

Voir la rem arque 2

CMT-LI ou la station direc­
trice en réfère à la SDMG 

pour contre-vérifier le systèm e 
de signalisation n° 6

Le CMT-Li relève 
le dérangem ent

SDMG établit un diagnostic 
entre équipem ents termi­
naux - M esures du taux 

d 'erreur sur les bits

La SDMG en réfère à la 
station directrice e t au 

CMT-LI pour procéder aux 
essais de tous les 

param ètres affectant les 
signaux de données

Contre-vérifier le 
fonctionnem ent 
du systèm e de 

signalisation n° 6

CMT-LI ou station directrice 
en réfère à la SDMG pour 
contre-vérifier le systèm e 

de signalisation n° 6

FIGURE 2/M .760
Graphique de localisation des dérangements, indiquant les opérations de maintenance 

de la liaison de transfert

Il existe une liaison de transfert 
marginale ou d 'au tres  conditions. 

En coopération avec la station direc­
trice de la liaison de transfert, la 

SDMG m et au point une procédure 
spécialem ent adap tée  à la mise eh 

œ uvre d 'au tres m esures correctives

Rem ettre en ser­
vice la liaison 
de transfert
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[1] Avis du C C IT T  Essais sur l ’ensemble des circuits du systèm e de signalisation n° 6, tom e VI, fascicule VI.3,
Avis Q.295.

[2] Avis du C C IT T  Liaisons de réserve prévues, tom e VI, fascicule VI.3, Avis Q.292.

[3] Avis du  C C IT T  Désignation des circuits, groupes, etc., internationaux, tom e IV, fascicule IV .l, Avis M.140.
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Avis M.761

ÉTABLISSEMENT ET RÉGLAGE D’UNE LIAISON DE TRANSFERT 
POUR SYSTÈME DE SIGNALISATION N° 6  SUR VOIE 

COM M UNE (VERSION ANALOGIQUE) »

1 Etablissement et réglage d’une liaison de transfert

1.1 La m éthode à appliquer et la procédure à suivre pou r l’établissem ent et le réglage d ’une liaison de transfert
sont sim ilaires à celles spécifiées dans l’Avis M.1050 [1], dans la m esure où celui-ci est applicable. C ependant, 
dans le présent contexte, toute référence faite aux sections nationales dans l’Avis M.1050 [1] doit être exclue, étan t 
donné qu’une liaison de transfert est établie entre des centres term inaux in ternationaux  et qu ’elle ne com prend  pas 
de section nationale.

1.2 II peut être nécessaire d ’im poser des restrictions d ’achem inem ent pou r respecter les lim ites de d istorsion
d ’affaiblissem ent en fonction de la fréquence et les lim ites de d istorsion de tem ps de p ropagation  de groupe 
spécifiées ci-dessous, si l’on veut éviter de recourir à des égaliseurs. En raison d ’un certain  nom bre de facteurs, il 
p ou rra  être difficile de respecter ces lim ites; parm i ceux-ci, on peu t citer le nom bre de filtres de transfert de 
groupe prim aire dans les liaisons en groupe prim aire, l’utilisation  de voies en bo rdure  de bande dans les liaisons 
en groupe prim aire, etc.

En outre, le nom bre des équipem ents de m odulation  de voie devrait être réduit le plus possible afin que 
l’égalisation, si elle se révèle nécessaire, soit plus facile à réaliser ainsi que p o u r m inim iser l’effet d ’autres 
param ètres tels que le bruit.

2 Caractéristiques de transmission d’une liaison de transfert

2.1 Considérations générales

Les caractéristiques de transm ission du circuit à utiliser com m e liaison de transfert de signalisation sont
fondées sur les spécifications de l’Avis M.1020 [2] relatives aux circuits in te rnationaux  loués. A titre facultatif, on
peut appliquer les limites m oins rigoureuses de d istorsion affaiblissem ent en fonction  de la fréquence et de 
distorsion de tem ps de p ropagation  de groupe qui sont spécifiées dans l’Avis cité en [3], s’il existe un  accord à cet 
effet entre les A dm inistrations et si des essais confirm ent que ces lim ites sont applicables.

2.2 Equivalent à la fréquence de référence

L’équivalent à la fréquence dé référence des voies d ’une liaison de transfert n ’est pas spécifié.

Les voies d ’une liaison de transfert doivent être établies de telle m anière que, si un  signal d ’essai à un
niveau de —10 dBmO est appliqué à l ’entrée d ’une voie de transfert, le niveau reçu à la sortie de cette voie de
transfert à l’extrém ité éloignée soit aussi près que possible de —10 dBmO.

2.3 Variation dans le temps de l ’équivalent du circuit à la fréquence de référence

La varia tion  dans le tem ps de l’équivalent du  circuit à la fréquence de référence doit être aussi faible que 
possible, sans toutefois dépasser les lim ites suivantes:

— variation  à court term e (sur une période de quelques secondes): ±  3 dB

-  varia tion  à long term e (pendant de longues périodes, y com pris les variations journalières et
saisonnières): ±  4 dB

Une description générale de la liaison de transfert pour système de signalisation n° 6  est donnée dans l’Avis M.760.
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La variation de l’équivalent en fonction de la fréquence, par rapport à l’équivalent à la fréquence de 
référence, ne devrait pas dépasser les lim ites indiquées à la figure 1/M .761.

2.4 . Distorsion affaiblissement en fonction de la fréquence2)

Fréquence
CCITT - 37041

Remarque — Aux fréquences inférieures à  300 Hz et aux fréquences supérieures à  3000 Hz, l’équivalent ne doit pas être inférieur à  0,0 dB; 
mais n’est pas précisé davantage.

FIGURE 1/M.761
Limites de l’équivalent de la liaison de transfert par rapport à l’équivalent 

à la fréquence de référence

2.5 Distorsion de temps de propagation de groupe

La distorsion de tem ps de propagation  de groupe par rapport à sa valeur m inim ale ne doit pas dépasser 
les lim ites indiquées à la figure 2 /M .761.

F réq u en ce  CCITT - 37050

FIGURE 2/M .761
Limites du temps de propagation de groupe par rapport à sa valeur minimale mesurée 

dans la bande de 500 à 2800 Hz

Provisoirement on a retenu les limites données dans l'Avis M.1020 [2] pour la caractéristique d'affaiblissement en fonction 
de la fréquence, bien que ces limites soient appropriées pour un circuit loué se prolongeant sur le réseau national, y. 
compris les lignes locales, jusqu'à l'installation d'abonné. Cependant, les liaisons de transfert s'étendent seulement entre 
centres internationaux et leur acheminement ne nécessite pas de lignes à fréquences vocales avec leurs inhérentes 
augmentations d'affaiblissement avec la fréquence. Par conséquent, des études ultérieures concernant l'éventuel besoin de 
changer la fréquence (3000 Hz) — à partir de laquelle la restriction de gain nul s'étend — par une fréquence plus élevée.
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Remarque 1 — On pense que, dans de nom breux cas, les lim ites spécifiées aux § 2.4 et 2.5 peuvent être 
respectées sans qu ’il soit nécessaire de recourir à un équipem ent d ’égalisation.

Remarque 2 — La distôrtion  d ’affaiblissem ent en fonction de la fréquence et la d istorsion de tem ps de 
propagation  de groupe font actuellem ent l’objet d ’une étude visant à établir la possibilité de spécifier les lim ites 
m oins rigoureuses. C ependant, l’expérience acquise ju squ ’à présent indique que les lim ites spécifiées aux § 2.4
et 2.5 sont nécessaires pour une exploitation fiable de la liaison de données du système de signalisation.

2.6 Bruit erratique •

Le niveau nom inal de la puissance psophom étrique du bru it au centre in te rnational term inal de réception 
dépend de la longueur et de la constitution de la liaison de transfert. La lim ite provisoire po u r les liaisons de 
transfert dont la longueur dépasse 1000 kilom ètres est de —38 dBmOp. C ependan t, les liaisons de transfert plus 
courtes seront affectées d ’un bru it erratique nettem ent plus faible, ainsi que l’indique la figure 3/M .761.

La figuré 3/M .761 m ontre la variation du bruit erratique en fonction  de la longueur; elle est destinée à
servir de guide pou r évaluer le bruit erratique que l’on peut trouver sur une liaison de transfert.

dBmOp

200 500 1000 2000 5000 10000 20000 km
Longueur du  circu it CCITT - 37060

FIGURE 3/M.761 
Caractéristique de bruit erratique

Remarque — Pour les liaisons de transfert établies par satellite, la section spatiale (entre les stations 
terriennes) contribuera pour environ 10 000 pW p ( — 50 dBpmOp) au bru it erratique global. En conséquence, pou r 
déterm iner les lim ites de bru it sur la liaison de transfert du  système de signalisation n° 6, on peut considérer que 
la partie spatiale de la liaison de transfert a une longueur équivalente de 1000 km. La longueur réelle d ’une telle 
liaison de transfert au po in t de vue du bruit, sera de 1000 km plus la longueur to ta le  des circuits term inaux.

2.7 Bruit im pulsif

Le bruit im pulsif doit être mesuré à l’aide d ’un appareil conform e à l’Avis 0.71 [4]. A titre de limite 
provisoire, le nom bre de pointes de bruit im pulsif dépassant —21 dBmO ne devra pas dépasser 18 en 15 m inutes.

2.8 Gigue de phase

La valeur de la gigue de phase dépend de la constitution réelle de la liaison de transfert (par exem ple, du 
nom bre des équipem ents de m odulation  concernés). On peut prévoir que tou te m esure de la gigue de phase 
effectuée au m oyen d ’un appareil conform e aux dispositions de l’Avis 0.91 [5] donnera  un résultat qui ne 
dépassera pas norm alem ent 10° de crête à crête. Toutefois, pour les liaisons de transfert d ’une constitu tion  
nécessairem ent com plexe, et pour lesquelles la valeur de 10° de crête à crête ne peut pas être respectée, on 
autorise une lim ite pouvant aller ju sq u ’à 15° de crête à crête. Il ne s’agit là que de valeurs provisoires, qui doivent 
faire l’objet d ’un com plém ent d ’étude.

2.9 Bruit de quantification

Si une section quelconque de la liaison de transfert est réalisée sur un système à m odulation  par 
im pulsions et codage (M IC ), le signal sera accom pagné de bruit de quantification . La valeur m inim ale du rappo rt 
s igna l/b ru it de quantification  à laquelle il faut norm alem ent s’attendre est de 22 dB.

Fascicule IV.l — Avis M.761 173



2.10 Perturbation par une fréquence unique

D ans toute la bande de 300 à 3400 Hz, le niveau d ’une telle perturbation  ne doit pas dépasser une valeur 
qui soit inférieure de 3 dB à l’objectif de bru it pour le circuit tel q u ’il est indiqué par la figure 3/M .761. La limite 
ci-dessus est provisoire et les études à ce sujet doivent être poursuivies.

2.11 Erreur de fréquence

L’erreur de fréquence due à la liaison de transfert ne do it pas dépasser ±  5 Hz. Il est toutefois p robable 
que, dans la pratique réelle, l’erreur sera inférieure à 5 Hz.

2.12 Distorsion harmonique

Lorsqu’une fréquence d ’essai de 700 Hz à un niveau de —13 dBmO est injectée à l’extrém ité d ’émission de 
la liaison de transfert, le niveau de tou te fréquence harm onique à l’extrém ité de réception do it être, à titre 
provisoire, d ’au m oins 25 dB inférieur au niveau de la fréquence fondam entale.

3 Enregistrem ent des résu ltats

Toutes les mesures finales faites pour le réglage de la liaison de transfert sont une source extrêm em ent utile 
de références. Lès résultats de ces mesures devraient être consignés sous une form e appropriée.

Si, par la suite, un reréglage ou un ajustem ent se révèle nécessaire, ces données doivent être remises à jour. 
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